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As the Sanskritagadyávali ‘has been sanctioned asa 
text-book for use in secondary schools, it was deemed in- 
advisable to make any important changes. At the sugges- 
tion of teachers, the order of some lessons has been changed. 
A few misprints that had crept into the first edition have 
heen corrected. The Glossary has been carefully revised. 
Grammatical peculiarities and general maxims have been 
printed in bold type in order to draw tho attention of the 

Student to them. — Fixeepting these formal alterations, this 
edition is exactly the same as the first. 


PREFACE TO THE FIRST EDITION. 


ERS 


: Tre standard of Sanskrit required at the Matriculation 
Examination of the Bombay University has varied from 
time to time. During the first years of the existence of 

, 08 University, the questions in Sanskrit Grammar and the 

‘passages set for translation into English were very easy. 
Gradually the standard was raised, till at last a climax was 
reached in the closing. years of.the last century. Questions 
concerning the conjugation of obscure and irregular roots 
were the order of the day and the Sanskrit passages for 
translation into English were drawn from the Dasakumiira- 
charita, the Kadambari and other classical works. A 
reaction set in with the commencement of the present 


~ 
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century. The University recently made it a rule* that the 
questions in Grammar should be based solely upon the two 
h-oks of Dr, Bhandarkar and Dr. Kielhorn’s Grammar and 
that for translation into English two prose passages of the 
same nature as those in the Hitopades'a and the Paiicha- 
tantra should be set. Although the changes made by the 
University had been much desired by teachers and students 
and are in the right direction, they seem to have produced 
some undesirable tendencies among the students. Even 
ordinary students were formerly anxious to make them- 
selves familiar with the works of such masters of Sanskrit 
as Kålidâsa, Bana and others. Now, however, ordinary 
students do not care even to glance at such standard works 


as the Raghuvarhs'a and content themselves with the perusal . 


of a few pages of the Hitopades'/a or the Patichatantra. The 
result is that when they enter college, they seem to 
move ina new atmosphere altogether. In the Previous 
class they have to read the S'Akuntala or the Venisamhára 
and such highly elaborate poems as the Janaktharana. The 
gulf between the standard of Sanskrit Literature required 
at the Matriculation and that at the Previous is thus a wide 
one. The Hitopades’a and the Panchatantra have, more- 
over. some drawhacks of their own. Both of them are 
written ina rugged and unpolished style, use expressions 
and constructions that are rarely met with in classical 
writings, are positively ungrammatical in many cases and 
prove uninteresting to the student by their sententious 
morality and the monotony of their subject-matter. The 
Kusumaméla of the late Prof. Apte, besides being in the 
hands of the teachers and the taught for nearly twenty 
years, has now lost its hold upon the latter, containing as 
it does a large number of difficult extracts in verse. The 


* Vide University Circular dated 8th March 1907. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


~~ >= 


mdi: के ewes ees ae OE M adm > 
-— a — ee «> -an mme —_ 


ii nh a eee es ee rrr ळक याया 


TP IT I al o 


= 


PSS SET eee M 
/ 


o Vua ho et 


PREFACE, | III 


need of a book answering the requirements of the present 
regulations of the University and placing before the students 
interesting, instructive and classical models of Sanskrit 
prose has been felt both by teachers and students for some 
time past, 


The present work is intended to supply this long-felt 
want, Ido not wish that it should supplant the books used 
at present in the Matriculation class, but rather that it 
should supplement them. With this end in view I have 
inserted in it no passage from the Hitopades'a or the 
Paiichatantra and have scrupulously excluded every extract 
occurring in the Kusamamili, The present work contains 
about fifty prose passages extracted or adapted from 
standard Sanskrit works so widely separated from each other 
in point of chronology as the Bráhmanas—which exhibit 
the earliest prose extant in any Indo-European language— 
and the Bhojaprabandha. Many passages from the Mahi- 
bhárata, the great epic of India, have been included with the 
object of making the student familiar with the chaste and 
inspired muse of Vyása. As morality is far better incul- 
cated by example than by precept, I have given the stories 
of such exemplars of virtue as Bhishma, Piru, Dhruva and 
others drawn from works held in universal esteem. I hope 
that the book, besides placing before the student pure and 
classical models of Sanskrit, will give him an insight into 
the life and thought of ancient and medieval India. 

The extracts have been divided into two parts, each 
of which is expected to be read in the class in one year. 
The first twenty pages in each part may well bo read in tho 
6th standard of our High Schools. Each extract is intelligi- 
ble by itself, the headnote briefly indicating the subject- 
matter of it. The source from which an extract is derived 
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is pointed out at the end of it. In extracting or adapting 

ssages, I was often compelled to abridge the originals and 
have left out long compounds and in some cases whole 
sentences. I hope, however, that the originals have not 
guffered in this pruning process and that their beauty and 
individuality have been retained. It has been my endeavour 
to preserve as far as possible the very wording of the 
originals. The passages have been arranged according to 
difficulty and length, the most difficult ones being placed 
towards the end of each part. In some cases extracts from 
the same work have been placed together, although differ- 
ing in character. ‘It is possible that the order may have in 
some cases to be changed ina subsequent edition. While 
steadily keeping in view the needs of an average Matricula- 
tion student, I have not been quite unmindful of those that 
want to make a special study of Sanskrit. For these latter, 
I have inserted a few passages far above the level of 
ordinary students. 


For the benefit of students reading privately, I have 
given a Glossary of all difficult words occurring in the text. 
Here and there I have noted grammatical peculiarities also. 


In conclusion I hope that the book will be of use to 
students as well as teachers. I shall most thankfully receive 
all suggestions and criticisms. I sincerely thank 3889011 
Rangicharya Raddi and Mr. K. L Ogale, B A. for as- 
sistance rendered in correcting the proof-sheets. My sincer- 
est thanks are due to the Proprietor of the Nirnaya-Sigara 
Press for the promptitude and care with which the work 
was carried through the press in the short space of six weeks. 


—— P — M 
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संस्कृतगद्यावलि 


FIRST PART. 
I. 
STORY OF UPAMANYU. 








आसीद्वोम्यस्यापोदस्य ऋषेः शिष्य उपमन्युनीम | तमुपाध्यायः 
प्रेषयामास वत्सोपमन्यी गा रक्षेति | स उपाध्यायवचनाद्वा अरक्षत्‌॥ : 


स चाहनि. गा रक्षित्वा दिवसक्षये गुरुगृहमागम्योपाध्यायस्याग्रतः 
स्थित्वा नमश्चक्रे । तमुपाध्यायः पीवानमपश्यदुवाच Set वत्सोप- 
मन्यो केन वृत्ति कर्पयासि पीवानसि हृढमिति | स उपाध्याय 


परत्युवाच मो भैक्ष्येण वृत्तिं कल्पयामीति | तमुपाध्यायः प्रत्युवाच 


मय्यनिवेद्य भेक्ष्यं नोपयोक्तव्यमिति | स तथेत्युक्त्वा भैक्ष्यं चरि- 
त्वोपाध्यायाय न्यवेदयत्‌ | स तस्मादुपाध्यायः सवेमेव मैक्ष्यमग्र- 
` हात्‌ | स तथेत्युक्त्वा पुनररक्षद्रा अहनि रक्षित्वा निशामुखे गुरू- 
कुलमागम्य गुरोः पुरतः स्थित्वा नमश्चक्रे | तमुपाध्यायस्तथापि 
पीवानमेव दृष्टोवाच | स्ेमरोषतस्ते Net गृह्णामि केनेदानीं वृत्ति 
कल्पयसीति | स एवमुक्त उपाध्यायं saad भगवते निवेद्य 
पूवेमपरं चरामि तेन वृत्ति कल्पयामीति | तमुपाध्यायः प्रत्यवदत्‌ | 
नेषा न्याय्या गुरुवृत्तिरन्येषामपि भैक्ष्योपजीविनां वृत्त्युपरोधं करो- 
Wiz वतेमानो छग्धोऽसीति | स तथेत्युक्त्वा गां अरक्षद्रक्षित्वा 
च पुनरुपाध्यायगृहमागम्योपाध्यायस्याग्रतः स्थित्वा नमश्चक्रे। तमु- 
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पाध्यायस्तथापि पीवानमेव दृष्टा. पुनरुवाच । वत्सोपमन्यो, अहं d 
aq भैक्ष्यं गृह्णामि न चान्यञ्चरसि पीवानसि शरां, केन वात्त कल्पय- 
सीति। एवमुक्तः स उपाध्यायं प्रत्युवाच। भो एतासां गवां पयसा वृत्ति 
कल्पयामीति | तमुवाचोपाध्यायो «irem पय उपभोक्तुं भवतो 
मया नाम्यनुज्ञातामिति | स तथेति प्रतिज्ञाय गा रक्षित्वा पुनरुपा- 
घ्यायगृहमुपेत्य गुरोरम्रतः स्थित्वा नमश्चक्रे। तमुपाध्यायः पीवानमेव 
ट्टोवाच | वत्सोपमन्यो भैक्ष्यं नाक्षासि न चान्यच्रसि पयो न 
पिबसि .पीवानसि भृशं केनेदानीं: वृत्ति कल्पयसीति-। स॒ एवमुक्त 
उपाध्यायं प्रत्युवाच भोः फेनं “पिबामि यमिमे वत्सा मातृणां स्तना- 
त्पिबन्त. उद्विरन्तीति | तमुपाध्यायः प्रत्युवांच। एते त्वदनुकम्पया 
गुणवन्तो वत्साः प्रभूततरं फेनमुद्विरन्ति | तदेषामपि -वत्सानां वृत्त्यु- 
qui करोष्येवं वतमान: | फेनमपि cure पातुमहेतीति | स 
तथेति प्रतिश्चुत्यः निराहारः पुनररक्षद्वा: | तथा प्रतिषिद्धो भेक्ष्य ना- 
क्वाति न चान्यच्चरति पयो न पिबति फेनं नोपयुंक्ते . स कदाचिद्‌- 
प्ये क्षुधातोंऽकपत्राण्यभक्षयत्‌.। स तैरकपत्रेभेक्षितै: क्षारतिक्तक 
टरूक्षैस्तीक्ष्णविपाकैश्वश्लुष्युपहतो बन्चो बभूव | ततः सोऽन्धोऽपि 
चङ्कम्यमाणः कूपेऽपतत्‌ | - अथ तस्मिन्ननागच्छति सूयं चास्ताचला- 
वळम्बिनि शिष्यानवददुपाध्यायः | मयोपमन्युः सवेतः प्रतिषिद्ध 
स नियतं कुपितस्ततो नागच्छति चिरगतस्त्वसौ | तस्मादन्वेष्य 
इत्येवसुवत्वा far सार्धमरण्यं गत्वा तस्याह्वानाय शाब्दं चकार भो 
उपमन्यो कासि वत्स, एहीति | स उपाध्यायस्याह्वानवचनं श्रुत्वा 
प्रत्युवाचोचेरयमस्मिन, कूपे पतितोऽहमिति | तमुपाध्यायः प्रत्युवाच 
कथं त्वमस्मिन्कूपे पतित इति | .स उपाध्यायं प्रत्यभाषत । अके- 
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'पत्राणि मक्षयित्वाऽन्धीमूतोऽस्म्यतश्चङ्कम्यमाणः -कूपे . पतित इति 
तमुपाध्यायः प्रत्युवाच | अश्विनौ स्तुहि तौ देवमिषजो त्वां चक्षु-' 
“मन्तं कतीराविति | .स एवमुक्त उपाध्यायेनोपमन्युः स्तोतुसुपच- 
क्रमे देवावश्चिनौ | भवन्तौ स्तोतुं न शक्तोमि चक्षुभ्यी विहीनोऽ-- 
Rai कूपे पतितोऽस्मि शरण्यौ युवां शरणं प्रपद्य इति । एव-. 
मादिभिभैच॑ैसतेनाभिष्टुतावश्विनावाजम्मतुंराहतुः . स्म चेनं परीतो स्व.एष- 
तेऽपूपोऽशानेनमिति.। स एवमुक्तः प्रत्युवाच नानृतमूचतुमंगवन्तो . 
न त्वहमेतमपूपसुपयोक्तुसुत्सहे गुरवेऽनिवेद्येति . | ततस्तमश्चिनावू 
चतु: | आवाभ्यां पुरस्ताद्भवत उपाध्यायेनेवममिष्ठुताभ्यामप्रपो दत्त 
उपयुक्तस्तेन स गुरवे$निवेद्य, त्वमपि तथा कुरुष्व यथा कुतमु- 
पाध्यायेनेति | स एवमुक्तः प्रत्युवाच | . एतत्प्रत्यनुनये भवन्ताव- 
Pal नोत्सहैऽहमनिवेद्य गुरवेऽपूपमुपयोक्तुमिति । तमश्विनावाहतुः 
स्म प्रीतो स्वस्तवानया गुरुभक्त्या चक्षुष्मान्मविष्यसि श्रेयश्चावाप्स्य-- 
सीति | स एवमुक्तोऽश्विभ्यां ळब्धचक्षुरुपाध्यायसकाशमागम्याभ्य- 
वादयत | स्ैमाचचक्षे च । सोऽस्य प्रीतिमान्बभूवाह स्म चेनं यथा 
ऽश्चिनावाहतुस्तथा त्वं श्रेयोऽवाप्स्यसि सर्वे च ते वेदाः प्रतिभा- 
स्यन्ति सवोणि च धमेशा्राणीति ॥ à | 
 Mahübhárata-A diparva. 

lI TV ALN 
STORY OF PÜRU. v 
` नहुषात्मजो ययातिनोम राजा स्वमायोयां देवयान्यामपराद्ध- 
स्तस्याः पित्रा शुक्रेण शत्तो जरां लभस्वेति । ययातिना प्रसादितः 
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शुको यदीच्छसे तह्यन्यस्मिअरां संक्रामयेति. वरं प्राददात्‌ । ततो 
ययातिर्देवयान्यां जातं SIS पुत्रं यदूमुवाच | उशनसः शापाज्जरा 
मामागता न त्वहं तृप्ति गतो यौवने | तस्मान्मम जरां गृहीत्वा 
महयं स्वकीयं यौवनं प्रयच्छ | पूर्णे aya. यौवनं seat जरां 
प्रतिपत्स्य इति | यदुरुवाच | यतो जरायां बहवो . दोषास्तस्मात्तां 
न अहीष्यामि | जरया शिथिलीळतः सितशमश्रुर्निरानन्दो दुबलो 
नरो वळीसङ्गतगात्रो SEA भवतीति | यदुना प्रत्याख्यातो ययाति- 
रुवाच | ममाङ्जाज्जातोऽपि त्वं यत्स्वकीयं . यौवनं महां न प्रय- 
च्छसि तस्मात्तव प्रजाऽराज्यभाग्भविष्यतीति | ततो ययातियेदोः 
कनीयांसं आतरं ge जराग्रहणाय प्राथयामास | स उवाच | तात, 
बळरूपान्तकारिणी बुद्धिप्राणप्रणाशिनीं न कामये जरामिति | एवं 
तुवेसुनोक्तो ययातिरुवाच सङड्कीणीचारधर्माणां म्लेच्छानां त्वं राजा 
भविष्यसीति | ततो शमिष्ठायां जातं स्वसुतं gel जराम्रहणमया- 
चत | सोऽमाषत जरया. नरोऽसमर्थो भवति विषयानुपभोक्तमतो 
नाहं. जरामिच्छामीति |. ययातिव्याजहार यस्मात्त्वं मम वचनं न 
करोषि. तस्मान्न तव कोऽपि कामः सम्पत्स्यत इति । ततोऽपरं ga- 
मनुसुवाच मम जरां प्रतिपद्यस्वेति | अनुरुवाच | वृद्धो नरः शिशु- 
वद्धतते तस्मान्नः रोचते मे जरेति | ययातिरुवाच | अनो तव पुत्रा 
यौवनं प्राप्य विनाशं गमिष्यन्तीति । एवं चतुर्भिः पुत्रैः प्रत्या- 
ख्यातो ययातिः BAS पूरं जराग्रहणाय चोदयामास | पूरुः पितर- 
मवद्त्‌ | तात, त्वद्वचनं करिष्यामि | यावदिच्छसि तावत्ते जरां 
धारयिष्यामि | मत्तो योवनं गृहीत्वा यथेष्टं कामान्मुक्ष्वेति | यया- 
तिरुवाच | पूरो, - अनया तवः भक्त्या - प्रीतोऽस्मि तव राज्ये wd- 
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कामसमृद्धा प्रजा भविष्यतीति | पूरुदत्तेन यौवनेन युक्तो ययाति- 
धैमीविरुद्वान्‌ विषयानन्वमवत्‌ | वषेसहर पूणे मत्वा पूरुम॒ुवाच | 
पुत्र, यथाकाल यथोत्साहं मया विषयाः सेविताः | कामानामुपमो- 
गेन कामो नेव शाम्यति हविषा कुष्णवर्त्मेव स भूयोऽभिवर्धते | 
या दुमेतिभिदुस्त्यजा या जीयेतोऽपि न जीयेति तां तृष्णां त्यजतः 
सुखं भवति | विषयासक्तचेतसो मम वर्षसहस्रं Wl तथापि ममै- 
तेष्वेवानुदिनं तृष्णा वेते । तस्मादेनां त्यक्त्वा ब्रह्मणि मानसमा- 
धाय Reval निमेमो भूत्वा मृगैः सह वने चरिष्यामि । पूरो 
प्रीतोऽस्मि ते गृहाणेदं स्वयौवनमिति । ततो ययातिः पूरं राज्येऽ- 
'मिषेक्तुमियेष | कनिष्ठं पूरुमभिषेक्तुकामं नृपतिं पौरजानपदा ag- 
वन्‌ | शुक्रस्य नप्तारं देवयान्याः सुतं ज्येष्ठं यदुमतिक्रम्य कथं 
कनिष्ठाय पूरवे राज्यं प्रयच्छसि | कथं ज्येष्ठानतिक्रम्य कनीयान्‌ 
राज्यमहेति | एतत्त्वां सम्बोधयामः । त्वं धमै प्रतिपाल्येति | यया- 
Ramaga | ज्येष्ठेन यदुना मम नियोगो नानुपाळितो यश्च पितुः 
प्रतिकूलो न स पुत्रः सतां मतः । मातापित्रोवेचनं यः करोति 
यश्च तयोहिंतः स एव पुत्रः | यदुना तुवेसुना दुह्युनाऽनुना चाहं 
भृशमवज्ञातः पूरुणेव मम वाक्यं मानितम्‌। शुक्रेण च स्वयमेव वरो 
दत्तो यः पुत्रस्त्वामनुवर्तेत स प्रथिवीपतिभेवोदिति | तस्मादत्रभवतोऽ- 
नुनयामि पूरू राज्येऽमिषिच्यतामिति | ततः प्रकृतय ऊचुः | यः 
पुत्रो गुणसम्पन्नो मातापित्रोर्हितश्च स॒ कनीयानपि सरवे कल्याण- 
महेति | तस्मात्पूरू राज्येऽभिषिच्यतामिति | एवं तुटे: पोरजान- 
पदैरुक्तो ययातिः K राज्येऽभिषिच्य वनमगच्छत्‌ | _ 
Mahabharata—A diparva. 
e. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


6 


s $ ID 
.BHÍSHMA-A DUTIFUL AND NOBLE SON. 
. . पुरा किल भरतवर्षे शान्तनुनीम राजा बभूव | तस्य गङ्गायां 
देवव्रतो नाम पुत्र: समुत्पन्नो भीष्मापरनामधेयः ॥ एकदा शान्तनु- 
Agat नदीममितो वतेमानं वनं गतोऽलौकिकं गन्धमजिघत्‌। तस्य 
प्रभवं जिज्ञासमानः समन्ततोऽन्विष्य काञ्चिदेवरूपिणीं दाशकन्यामप- 
.शयत्‌। कस्य त्वमसि काऽसि किं च करोषीति तामएच्छत्‌ | सा- 
SHAG | दाशराजस्य मम पितुनियोगाद्धमीयै तरीं वाहय इति | 
रूपमाधुयेगन्धैः संयुक्तां तां समीक्ष्य दाशकन्यां राजाऽकामयत | 
यदा शान्तनुस्तस्याः पितरं दाशराजं गत्वा तामात्मार्थे वरयामास 
` तदा दाशराजस्तं :प्रत्युवाच | राजन्‌ , त्वत्समो न कोऽपि वरो भवि- 
ष्यति | यदीमां मदीयां. कन्यां त्वं प्रार्थयसे तर्हि तां तुभ्यं सम- 
येन प्रदद्यामिति | . शान्तनुरुवाच समयं तावत्कथयेति । दाशराज: 
प्रत्यमाषत | अस्यां यः पुत्रो जायेत स एव त्वद्नन्तरं राज्येऽभि- 
बेक्तञ्यो नान्यः कश्चनेति समयः कतेव्य इति । - तीव्रेण कामामिना 
` दह्यमानोऽपि शान्तमुरेतं वरं दातुं नेच्छद्वाशकन्यामेव च स्मर- 
न्हास्तिनपुरं प्रतिन्यवतेत | ततश्चिन्तापरं पितरं दृष्टा देवव्रतोऽब्र- 
` वीत्‌ | तात, भवतः सवेतः कल्याणं वते सर्वे च पार्थिवा 
` वंश गतास्तत्किम्थ दुःखितो भवसि | तवाषिं ज्ञातुमिच्छामि ज्ञात्वा 
` च प्रतिकुयोमिति । एवं प्रियेण पुत्रेणाश्वासितोऽपि शान्तनुदीशंक- 
' न्यागतं स्वकीयमनुरागमाविष्कतु नाशक्तोदुवाच च | असँशयमहं 
चिन्तापरः | . अस्माकं महति कुळे त्वमेवैकोऽपत्यम्‌ |` कथंचित्तव 
विपत्ती सवेमेव ae नाशं ब्रजेत्‌ | एकपुन्रत्वमनपत्यतैवेति धर्मवा- 
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दिन आहुः | त्वं up संदैव युद्धरतश्च । तस्मान्नान्यत्र Sen 
निधनं भविष्यति | एतदेव मम दुःखस्य कारणमिति | महाबुद्धिः 
भीष्म एतत्पितुर्वचनं श्रुत्वा पितुः सूतमाहूय तमुवाच | सूत; 
wa सखाऽसि । अपि जानासि कस्यां दपतिवेद्धमाव इति । 
सूतः प्रत्युवाच । दाशकन्यायां बद्धानुरागेण भूपेन यदा दाराराजः 
प्रार्थितस्तदा सोऽब्रवीयोऽस्यां पुत्रो जायेत त्वदनन्तरं राजा भव- 
त्विति । इदं दाशराजस्य वचनं नान्वमन्यत शान्तनुस्त्वामवेक्ष्येति | 
ततो भीष्मः पितुमीनसं सम्यगाज्ञाय यमुनां प्रययो ` दाशराजं पितुः 
A कन्यामयाचत च | दाशराजस्तं विधिवत्प्रतिपूज्य राजसंसदि 
समासीनमेनमत्रवीत्‌ । को नामेह Bret सम्बन्धं नेच्छेत्‌ | मया 
तव पितोक्तो योऽस्यां कन्यायां पुत्रो जायेत स त्वत्परं राजाऽस्त्विति । 
दोषं चांत्रैकं पञ्यामि। यः पुत्रो मम कन्यायां जायेत तस्य cd 
gaat भविष्यसि | यस्य यस्य गन्ध्षेस्याछुरस्य वा त्वं सपल्नो भवेः 
स स न चिरं जीवेत्‌। एतावानेवात्र दोषो नान्यः कश्चन विद्यते | 
्वभेवात्र विचारयेति। एवमुक्तो गाङ्गेयो भूमिपालानां समक्ष दाश- 
मभाषत | तव वचनं करिष्यामि | यस्तव कन्याया पुत्रा जायत स 
नो राजा भविष्यतीति | दाशः प्रत्यवदत्‌ । सत्यधर्मपरायण भीष्म 
. यस्वया राजमध्ये पितुः कते प्रतिज्ञातं तत्तवानुरूपमेव | तव वचनं 
न-कदाप्यन्यथा भवेत्‌ । यस्तु तव पुत्रा भवेत्तमन्तरेण महान्मे 
संशय इति । दाशराजस्य वचः श्रुत्वा पितुः प्रियं कलुमिच्छन्‌ 
गाङ्गेय उवाच | दाशराज, सर्वेषां भूमिपाळानामग्रे यदहं ब्रवीमि 
afar | मया राज्यं तावत्यूवेमेव त्यक्तम्‌ | मम पुन्रमुद्दिश्य 
यस्मात्ते महान्संरायो जायते तस्मादद्यप्रभत्यहमामरणं ब्रह्मचारी भवि- 
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SA | अपुत्रस्यापि मेऽक्षया छोका .भविष्यन्ति । ¦ अधुना मम 
ft कन्यां प्रयच्छेति |. इदं भीष्मस्य दुष्करं वचनं श्रुत्वा 
'दाशराजः 'कन्यां ददामीति प्रत्यमाषतान्तरिक्षाच . dare 
कुसुमवृष्टिः पपात | ततो भीष्मो दाशकन्यां सत्यवतीमुवाच | 
“अधिरोह रथं मांतगैच्छाव: स्वगृहानिति | एवमुक्त्वा तां रथमारोप्य 
“हास्तिनपुरमागम्य भीष्म: शान्तनवे न्यवेदयत | भीष्मेण पितृभक्त्या 
Ot दुष्करं कमे श्रत्वा शान्तनुशशां दुःखितो वभूव तेन कमेणा 
‘gel भीष्माय स्वच्छन्दमरणं ददौ || 

| Mahabharata—Adiparva. 


rn se 


vig | IV. 
.A PERSECUTED DAUGHTER-IN-LAW. 

अस्ति मगधेषु पाटलिपुत्रं नाम नगरम्‌ | तस्मिन्‌, धनपाठित- 
ara वणिजः कीर्तिसेनामिधाना लावण्यवती कन्या बमूव । x 
weet कन्यां प्राप्तयौवनां दृष्टा धनपालितस्तां देवसेनाय नाम वणिजे 
दृदो ।- कीतिसेना भतुबेहुमता तेन च Bai छालिताइपि. कल- 
हशील्या श्वश्र्वा पीड्यमाना सपीकुळे श्रीखण्डवन इव गृहेब्वसत। 
दिनेषु गच्छत्सु द्रविणाजेनाय वळमीं प्रस्थितो देवसेन: कान्ता- 





weg तदीयं वेश्‍्माविवेश । तदा कीतिसेना तमब्रवीत्‌ | नाथ, 


त्वयि याते मां श्वश्रूनिरन्तरं मत्सेयिष्यत इति । प्रियाया वचनं 
निझंम्य विरहन्यथितमात्मानं कथं कथमपि संस्तभ्य प्रियामामन्त्य 
सातरमुवांच | अम्ब, स्नुषां वर्तयेथा इति । एवमुक्त्वा मातरं 
“अणम्य- गृहान्निययो | गते देवसेने तज्जननी सततं ऋ्रोधाविष्टा देव- 
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सेनवियोगदुःखितां नताननां रुदितां . कीर्तिसेनां प्राह स्म नित्य- 
रुदिते दुभगे मङ्गछोउ्झिते:किं चिरं रोदिषि | अयं ते बाष्पमो- 
क्षस्तव पितुः SAS, मम पुत्रश्चिरं जीवात्विति | वाक्पारुष्यमया- 
त्प्रसक्तवद्नामन्यस्मिन्नहाने श्वश्रूरवद्त्‌ | हासशीले, तव पतिर्दे- 
शान्तरं गतः, त्वं पुनर्वेञ्येव निःस्नहा सविलासमीक्षसे जनमिति । 
विरहपीडितामपि तामेवमुद्रेगकंरेनीनाविधैवीक्सायकेरसक्कज्जघान सा 
दुष्टबुद्धिः ag: । स्नुषावधोपायं चिन्तयित्वा भतेद्वविणं depen 
स्नुषामन्धगृहोद्रे न्यवेशयन्निविडागैछे तस्िस्तामप्यदधात्‌ । तस्यै 
मग्नशरावकेऽशनचतुभीगं ददे । सा कीतिसेना शरावकपेरेण Te 
SAG पश्चाच सुंदैवात्प्रतेन खनित्रेण महाबिलमकरोत्‌ | 
तेनैव विलेन निशि निष्क्रम्य कनकमम्बराणि च गृहीत्वा पौरुषं . 
वेषं विधाय वलभीममिप्रतस्थे । पायि सार्थेपतिं प्राप्य पुरुषस्पर्श 
परिहृत्य प्रययौ । एकदा तं महासार्थं चौरसेनाऽभ्यद्रवत्‌ | सार्थ 
चौरेनिं:शेषतां नीते स्तेनमयवित्रस्ता सा भूकुहरान्तरे तणे गूढमु- 
पित्वा रजनीमगमयत्‌ | प्रातस्ततो विनिगेत्य विकटाटवीं प्रवि- 
sist सिंहादिभिषेन्यैः पञुभिदैववशान्न निहता | श्रमखिन्नां राज- 
पुत्राकुृतिं तां दृष्टा काश्चिन्सुनिः कारुण्याच्छीतलेः सठिलेस्तां विठ- 
ध्णामकरोत्‌ | गते मुनिसुते निशीथे समुपस्थिते दस्युभ्यो भीता 
सा सुषिरदुमकोटरे रजनीं वाहयामास । अपेरात्रे सम्प्राप्ते तत्र 
स्थिता सा पुत्रैः सहागच्छन्ती राक्षसीं ददश ॥ भोजनं याचमानां- 
स्तनयान्साऽभाषत | वत्साः, भगवता महाकाळेन निर्दिष्ट भोजन- 
मचिरेणेव SIA । वसुदत्तपुराधिपस्य वसुदत्तामिधस्य राज: कणे- 
Rat शतपदी प्रविष्टा । तत्मसूतेः शतपदीशतेव्गसाशिरोन्तरः a 
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राजा वैद्चैरविज्ञातामयोऽचिरेणेव मरिष्यति युष्माकं च पूर्ण भोजनं 
भविष्यतीति | कौतुकाविष्टे: सुतैः पृष्टा सा राक्षसी नृपस्य जीवि 
तोपायमपि' ast विहायाकथयत्‌ । घुताभ्यक्तः स. राजा सन्तप्त- 
पायसैः शिर IA कृत्वा श्रवणे वेणुनाळिकां प्रवेश्य नालिका- 
प्रान्ते सुशीतळं कुम्भं यदि स्थापयेत्ततोऽसंशयं तस्मिन्कुम्मे शत- 
पद्यो निःसरन्ति | अथवा किमनेनास्माकम्‌। अस्मत्तृप्तये स राजा तृण 
पञ्चत्व यात्विति | एवमुक्त्वा राक्षसी सपुत्रा निरगच्छत्‌ | एतानि- 
शम्य कीर्तिसेना वेद्यवेषं विधाय sud ययौ । पूर्णेन्दुनिमाननः 
सुकुमारारविन्दाक्षो देशान्तरादागतो वेद्योऽश्चिनोमैध्य एक इव नृपं 
स्वस्थं कारिष्यामीति प्रतिज्ञां कृत्वा प्रविष्ट इति प्रतीहारो . राजानं 
विज्ञापयामास । क्षिप्रं प्रवेशयेति राजा प्रतीहारसुवाच | ततो वैद्य 
वेषा कीतिंसेना amet प्रावेश्य कलाशेषसुड्पतिमिव क्षीणं 
क्षितिपतिमपश्यत्‌ | देवीकरतंलन्यस्तकपालो नृपः शुभाकारं वैधं दृष्टा 
शान्तमना बभूव | मनो हि प्रत्यासन्नायां शुभप्रांप्ी पूर्व सीदति 
रक्षस्या यदुक्तं तद्विघाय सा महीपतेः शिरसो व्याधिं निष्ळष्य 
a तस्मिन्नेव क्षणे स्वस्थं व्यदधात्‌ | व्याविसुक्तो नृपतिैयवेषां 
Wea । प्रीतोऽस्मि d, अश्वरत्रात्य॑मम राज्यं गृहाणेति | 
साऽग्रवीत्‌ | संप्रति त्वयि न्यासीभूतं तिष्ठतु career याविष्ये 
तदा देहीति । एवमुक्त्वा सा राजभवने तस्थौ | ततो वणिग्देवसेनो 
महामाण्डेधेनसब्चयेश्वारेषं पत्तनं पूरयन्समायातः । कीतिसेनाऽपि 
तमुपेत्य चिरसङ्गमजनितेनानन्देन परवशा बभूव । देवसेनस्तां परिः 
- ज्ञाय सकोतुकं सतै वृत्तान्तं श्रत्वा. मायी ` बहु मेने. | भूपालोऽपि 
तां तत्त्वतो ज्ञत्वा देंवसेनमुवाच - | तवेयं भाय AA धर्भैमगिनी । 
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एषा वैद्यवेष विधाय मह्य जीवित व्यतरदिति । एवमुक्त्वा सुदि 
तमानसो राजा वणिजे राज्यात ददौ । इत्यं श्वश््वा विस्तीर्ण शोकः 
सागरे पातिताऽपि कीर्तिसेना Bade वुद्धिबलेन च तमुत्तीये कान्तेनः 


सङ्गताऽभवत्‌ ॥ i: 
Brihat-kathà-maijart. 





V. | 

STORY OF HARI SARMÁ WHO PASSED: 

FOR AN ASTROLOGER BY A CHAIN. 
OF HAPPY COINCIDENCES. | 
करिमश्रिद्ामे हरिशमी नाम. दारेदो uer विप्र आसीत्‌ b 
तस्यायमपरो गण्डस्योपरि स्फोटः सम्मूतो यदरृत्तिविरहेडपि बहपलता | 
एकदा सकुडुम्बो मिक्षाथै अमन्करिमश्रि्नगरे स्थूळदत्ताख्यं महाधनं 
.गृहस्थमाजगाम। स्वपुत्रान्गवादिरक्षकान्‌ विधाय भायी च कमेकरीं सेवकं 
चात्मानं कृत्वा तस्य गृहे न्यवसत्‌ | अथ गच्छति काले स्थूलदत्तस्य 
सुतायाः पारिणयोत्सवो महानागतः | तत्र च महानासीजनसंमदः | 
तदा हरिशमी मनस्यकरोत्‌ | आकण्ठं घृतमांस मयाऽधुना लव्वव्य- 
मितिः । किन्तु महोत्सवे SAA न केनापि स्मृतः । ततोऽनाहारः 
mir निशि भायीमन्रवीत्‌. । मम दारिद्यान्मौल्योचेदशमगो- 
रवम्‌ | तस्मात्कपटमाचरिष्यामि येनाहमस्य स्थूलदत्तस्य बहुमतो- 
भवेयम्‌ | त्वं चावसरे प्राप्तिव्ह ज्योतिःशाख्रपारङ्गत इत्यस्मे निवेद्‌- 
येति | एवं तामुक्त्वा सुप्ते जने जामादृवाहनो हयस्तेन स्थूळदत्त- 
Weise दूरे च प्रच्छन्नं स्थापितः | सेवका इतस्ततस्तं विचिन्व- 
न्तोऽपि न BR | हरिशमेणो भायी हयचोरगवेषिणममङ्गछवित्नसतं 
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स्थूल्दत्तमेत्योवाच | मदीयो भती ज्योतिविद्याकोविद्‌ः । किमर्थ 
स न:एच्छ्यत इति। तच्छुत्वा स्थूलदत्तो हरिशमोणमाहयत्‌। हरि- 
शार्मोवाचं dise विस्म्ृतोऽय sisted स्टतोस्मीति | स्थूलदत्तस्तं 
'सान्त्वपूवेमुवाच| Peat नः क्षमस्व | केनाश्वोऽपहृतस्तन्नो कथयेति । 
ःहरिशमो ततो मिथ्या रेखाः कुवैज्ञवाच | इतो दक्षिणसीमान्ते 
RM: संस्थापितः। यावदसौ WNE न नीयते तावदानीयतामिति | 
THEA धावितेनरे: सोअ्वसतत्क्षणमेवानीतः। सर्वे च हरिशभणो 
विज्ञानं saig: | ततो ज्ञानीति a: पूज्यमानः स्थूलदत्तगृहे 
'हरिशमोंवास | गच्छत्सु दिवसेषु केनापि. चौरेण राजग्रहाद्भूरि 
सुवणोदि चोरितम्‌ | यदा चोरो नाज्ञायत तदा ज्ञानिप्रसिद्धितो राजा 
हरिशमोणमानाययामास। स चानीतः प्रातवैक्ष्यामीति काळं Ga 
राज्ञा वासके सुरक्षितः स्थापितः p तस्मिन्राजकुछे काचिच्चेटी जिह्वेति 
'ल्यातासीत्‌ |. तया च भ्रात्रा साप राजगृहाभ्यन्तरात्तत्सुवर्ण चोरि- 
ततम्‌ | सा vet वासकं गत्वा हरिशमेणो ज्ञानाच्छट्रिता दारि कणे 
ददो.। हारिशमो च तदेकाकी भूत्वा मृषाविज्ञानवादिनीं स्वजिह्ामेवं 
fire | दुराचारे He भोगलम्पट्या त्वया किमिदमकार्य कृतम्‌ । 
अधुना निग्रहं सहस्वेति | तच्छुत्वाःनेन ज्ञानिनाहं ज्ञाता- 
-स्मीति मीता सा चेटी युक्त्या तदन्तिकं प्रविश्य तस्य पादयोः पतित्वा 
'तमन्रवीत्‌ | मो ज्ञानिन्‌, इयं सा जिह्वा या .त्वयाऽथहारिणीति 
ज्ञाता । .तत्सुवण मयाऽस्येव मन्दिरस्य पृष्ठतो दाडिमस्याधो भूतळे 
'निखातम्‌ | तस्मान्मां रक्ष | यच्च किञ्चिन्मे हस्तगं धनं विद्यते 
-तदपि तुभ्यं ददामीति | एतच्छुत्वा हरिशमी सगै तामुवाच | 
"गच्छ दुराचारे, अहं मूतं मन्यं भवत्संवे विजानामि | शर- 
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णागतां त्वां नोद्वाटयिष्यामि यदि तव हस्तगतं सवे धनं महा 
दास्यसीति ) एवं तेनोक्ता सा चेटी तथेति प्रतिपद्याशु निर्जगाम | 
गतायां तस्यां हरिश्मा व्यचिन्तयत्‌ । अभिमुखे विधावसाध्योऽ- 
epit लीलयैव सिध्याति | अनथ उपस्थिते महान्मेऽथेः सिद्ध: | स्व- 
जिह्वां यावन्निन्दामि तावन्मम पुरतश्चोरी जिह्वा समागता । प्रच्छन्नपात- 
किनः शङ्कैव प्रकाशन्त इति | .एवं विचाये तां रात्रिं निनाय | 
प्रातश्चोद्याने gd नीत्वा निखातं धनं तद्धस्ते समर्पितवान | चौरश्च 
कञ्चनांशामपनीय पलायित इति शाशंस.। कथं Wea विना ज्ञानमी- 
zat स्यादिति मत्वा तुष्टो राजा तस्मै ग्रामान्दातुं प्रचक्रमे | मन्त्री 
तु कर्णे राजानमुवाच । देव, नूनमयं चोराणां सहायः | तस्मात्स- 
कदुन्यया युक्त्या परीक्ष्यतामसौ ज्ञानीति ।. ततो5न्त:क्षिप्तमण्डूक 
सपिधानं नवं घटमानाघ्य राजा हरिशमोणमत्रवीत्‌ | ब्रह्मन्‌, यद- 
स्मिन्घटे स्थितं तद्यदि ware तर्हि सुमहतीं पूजां करिष्यामीति । 
तच्छुत्वा नाशकालमागतं मत्वा पित्रा बाल्ये क्रीडाकृतं मण्डूक इति 
स्वनाम स्मृत्वा परिदेवनं कुवेन्सहसेवमत्रवीत्‌ | मण्डूक तवावशस्य 
विनाशायायं घटः सञ्जात इति । तच्छ्रुत्वा महाज्ञानिनाऽनेन भेकोऽपि 
विदित इति जनास्तं सानन्दं प्रशशंसुः । ततो हरिशमोणं महाज्ञानिनं 
मन्यमानो राजा तस्मै बहुत. आमान्‌ ददौ । क्षणाच स हरिशमो 
सामन्तसन्निमो. जज्ञे | इत्थं दैवेन केचिदथोः सहसैव साध्यन्ते ॥ 


Kathasaritsagara.. 
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are VI. 
|. STORY OF VIRAVARA. 

. अस्ति. कसिमश्चिङ्कमागे शोभावती नामार्थवती नगरी-। तस्यां 
aq MERE नाम कश्रित्माज्यविक्रमो नृपतिवेभूव । कदाचित्तं मही- 
'पाळं प्रियशूरं मालवेम्यः कश्रिद्वीरवरो नाम द्विजः समुपययौ । 
तस्य धर्मवती नाभ भायो, सत्त्ववरो नाम सुतः, ` वीरवती नाम 
ara चेति त्रयं गहर्पारेच्छद: | तावन्मात्रपरिवारो वीरवरस्तस्माद्राज्ञः 
seré .दीनारशतपञ्चकं वृत्तये प्राथयामास | शूदरको$पि वीक्ष्य तमा- 
कारसूचितोदारपौरुषं यथेप्सितं तस्मै ददौ । अस्ये परिकरे$प्यय- 
मियद्भिदीनारैः : किं व्यसनं पुष्णाति, उताहो wat करोतीति 


जिज्ञासमानो राजा तस्य पृष्ठतः प्रच्छत्तांश्वारान्स्थापयामास | वीर- ` 
वरः प्रातर्भूपद्‌शेनं कत्वा तस्य द्वार आमध्याह्ं स्थित्वा खवृत्ति- ` 


eqni दीनाराणां मध्याच्छतं प्रत्यहं स्वमार्याया हस्ते भोजनायै 
प्रादात्‌.। एकेन शतेन वस्राङ्गरागताम्बूळं क्रीणाति स्म । शतेन 
विष्णोः शिवस्य च एजां व्यधात्‌ । शतद्वयं दीनेभ्यो विप्रेभ्यश्च 
ददौ । एवं पञ्चापि शतानि नित्यं विभेजे । ततोऽसिकायीदि कृत्वा 
भुक्त्वा च राजद्वारमगच्छत्‌। एकाकी च निशि पाणो करवारं 


दृधत्‌ Regt तस्थौ | एतां तस्य नित्यचयी चारमुखाच्छुत्वा XI 


कोऽत्य्ै तुतोष | तस्यानुमागेगांश्वारानिवारयामास ते च विशेषपूजा- 
हेममन्यत । यातेषु दिवसेषु IAA दिवानिशं प्रवति वीरवरः 
सिंहद्वारे तथेवाचळ आसीत्‌ | तं तथा दिवा दृष्टा राजा तस्य 
` स्थितिं जिज्ञासुः पुननाशि सौधस्याम्रमारुरोह | ततो जगाद्‌ च | 
को 3 सिंहद्वारे स्थितोऽत्रेति | देवाहं स्थितोऽत्रेति वीरवरः प्रत्यु- 
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चाच | हढसत्वोऽयं वीरवरों मयि परां भक्तिमास्थितः, तदेष मया ` 


महत्पदं प्रापणीय इति शझाद्कोऽचिन्तयत्‌। अन्येद्युश्च तमसा सवोसु 
Ra मलिनीकृतास॒ राजा तथैवोवाच . वीरवरश्चाहं feat इति पुनः 
प्रत्युवाच | तस्य QU दृष्टा यावद्राजा विस्मयते तावहूरे विषादवि- 
कलाया रुदत्याः स्त्रिया रोदनं शुश्राव । केषाऽबळा निस्येकाकिनी 
रोदितीति जिज्ञासमानो जातकरुणश्च राजाऽधः स्थितं वीरवरमा- 
दिदेश । भो वीरवर, TY, एषा कापि A दूरे रोदिति; काऽसौ 
किमर्थ च रोदिति तद्गत्वा त्वया. निरूपणीयमिति । तथेत्युक्त्वा 
वीरवरो Raga: भेधान्धकारमगणयित्वा प्रस्थित एकाक्येव | 


ताइश्यां रात्रो प्रस्थितमेकाकिनं तं EBT राजाऽपि करुणा -कोतुका- 
विष्टः प्रासादएडतोऽवतीये ग्रृहीतासिस्तस्य एष्ठतोऽनुपछक्षितः 


प्रतस्थे | रुदितानुसृतिक्रियया गत्वा वीरवरो नगराद्वहिः सरः 
प्राप्य तत्र aux स्रिये शोचन्तीं हा शूर, हा कपालो, हा 


त्यागिन्‌, त्वया विरहिताऽहं कथं वत्स्यामीति | . साश्चर्या वीर“. 
वरस्तां पप्रच्छः | का त्वं fd रोदिषीति । साम्यधात्‌ | भो वीरवर, . 


मां वसुधां जानीहि | अघुना धार्मिकः शूद्रको मम पतिः। तृतीये 


च दिने स राजाऽपुण्यैः प्रजानाममरेषु गणितो भविष्यति | ताह- 


qi नृपं कुतः पतिं प्राप्स्यामीत्यतोऽहं शोचामीति । व्यथितो 
वीरवरोऽन्रवीत्‌ । अस्ति कश्चिदुपायो येनास्य wee: परि- 
हृतो भवेदिति | सा देवी जगाद । अस्त्येक उपायो भवानेव तु 


तं sg समथे इति । ततो वीरवरोऽवद्त्‌ | zd वद्‌ यावत्तसुपा 


यमाझु साधयाम्यन्यया कोऽर्थो -मम प्राणेरिति | देवी. वसुधा 
बभाषे | वीरवर, त्वत्समः स्वामिभक्तः कोऽन्योस्ति | उपायं TT | 
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चेषा रानकुरुस्यान्तिके राज्ञा कृतप्रतिष्ठा चण्डिका देवी. add तस्ये 
स्वपुत्र संखवर यद्युपहारीकरिष्यसि.तदा नेष राजा मृत्योवेशं गमि- 
ष्यति, अन्यत्समाशतं च जीविष्यतीति ।. वीरवरो देव्या वचो 
निशम्योवाच | यामि देवि,. करोम्येतदधुनेवेति । ततो भद्र 
तवेत्युक्त्वा वसुधा तिरोदधे । एतं वृत्तान्तं गूढचारी नपोष्शणोत्‌ | 
ततो वीरवरो गूढेन राज्ञा शट्केणानुगम्यमानः स्वगृहं ययौ | तत्र 
पत्नी प्रबोध्य यद्देवयोक्तं तत्सै तस्यै निवेदितवान्‌। सोवाच। नाथ, 
प्रभोवैत्तिप्रदस्य शुमं arm] तस्मातसुतं प्रबोध्यैतत्तस्मे कथयितु- 
महसीति .. gd सच्ववरं नाम सुतं प्रबोध्य सवै वृत्तान्तं तस्मा 
आख्याय वीरवरोऽब्रवीत्‌। त्वयि देव्या SIN. BA राजा जीवति. नो 
तृतीयेऽहनि. विपद्यत इति | एतच्छुत्वैव स. बालः स्वं नाम यथाथ 
द्शीयन्व्याकुलचित्तः . पितरं व्याजहार तात, मम प्राणेश्चेद्राजा 
जीवति कृतार्थोहं स्याम्‌.।. भुक्तस्य तदन्नस्य मया निष्ळतिदेत्ता 
स्यात्‌। तत्किं विळम्बसे,. भगवत्याः. सन्निधो मां नीत्वोपहारीङुरु | 
मृतेन मया प्रभोः शान्तिरस्त्विति | एवं सत्त्ववरेण प्रोक्तो वीरवर 
उवाच साधु, पुत्र साधु, सत्यं मत्तः प्रसूतोऽसीति । वीरवरमन्वा- 
गतो राजा सवेमेतडहिः स्थितः श्रुत्वा सविस्मयमवद्त्‌ | अहो 
सर्वेषामेषां समं सत्त्वमिति | ततो वीरवरः स्कन्धे पुत्रै कृत्वा भायया 
धर्मवत्या सुतया वीरवत्या चानुगम्यमानो रात्रौ चण्डिकागृहं पुनरेयाय। 
राजा शाद्रकोऽपि च्छन्नस्तत्पृष्ठतो जगाम | स्कन्धात्पित्राऽवतारितः 
स सत्त्ववरो देवीं. नत्वा सपेय व्यजिज्ञपत्‌ | देवि, मन्मूर्धोपहारेण 
राजा शूद्कोऽन्यद्वषेशतं भीवतु राज्यमकण्टकं च करोत्विति | एव- 
मुक्तवतः सूनोः सत्त्ववरस्य शिरः साधु साध्वित्युदीये च्छित्वा वीर- 
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बरस्तदवेव्ये ददौ | साधु वीरवर येन त्वया सत्पुत्रमकं निघ्नता राज्ञे 
AERA प्राणा दत्ताः, तस्य तव समोऽन्यः स्वामिभक्तो नास्तीति 
तत्क्षणमन्तरिक्षादुदगाद्भारती | वीरवरात्मजा वीरवती हतस्य भ्रातु- 
मूघीनमुपेत्यार्छिष्य विळपन्ती हृत्स्फोटेन ` न्यपत | ततो वीरवरं 
Wasa | राज्ञस्तावच्छेयः कतं तस्मादिदानीं वदामि | यत्र 
निञ्ञीनाऽपि वाळिका ्रातृशोकेन स्ता तत्रापत्यद्ठर्‍यवधदह्ममानेन 
जीवितेन को SA: | अपत्यकळेवराभ्यां सहाहमनळं प्रविशामीति | 
एवं निवन्थेन वदन्तीं at वीरवर उवाच | ' एवं कुरुष्व मनस्विनि, 
अपत्यदुःखेकमये जीविते का ते प्रीतिः । किं मयैवात्मा देव्ये नोप- 
हारीकृत इति व्यथा तव मनासि मा भूत्‌ | प्रतीक्षस्व यावत्ते चितां 
रचयामि ^ । इत्युक्त्वा दारुभिश्चितां रचयित्वाऽपत्यशवद्वयं तस्या 
स्थापयित्वा प्रज्वल्यामास | ततो धमेवती मरुः पादयोः पतित्वा 
देवीं प्रणम्य तां विज्ञापयामास | अयमेवायेपुत्रो जन्मान्तरे मम 
पतिभूयादिति । इत्युदीयैव सा साध्वी तस्मिञ्‌ ज्वालाकलापजटिले 
Same चिक्लेपात्मानम्‌। ततो वीरवराश्चिन्तयामास | राजकायै 
मया निष्पादितम्‌ । प्रभोरानण्यं गतोऽहम्‌ | सकल कुटुम्बं 
प्रभोः कृते व्ययीकृत्य ममेकस्य जीवितेन किं प्रयोजनम्‌ | तत्कि- 
मात्मोपहारेणाम्बिकां न प्रीणयामीत्यारोच्य स देवीमस्तोत्‌ | 
जय महिषासुरमारिणि दारिणि रुरुदानवस्य शूकरे । 
जय विबुधोत्सवकारिणि धारिणि सुवनत्रयस्य मात्वर ॥ 
जय कालि जय कपालिनि जय कङ्कालिनि शिवे नमस्तेऽस्तु। 
शुद्रकनृपतेरधुना प्रसीद मन्मस्तकोपहारेण॥।  /7ढ|।| 
इति देवीं स्तुत्वा वीरवर: स्वोत्तमाङ्गमच्छिनत्‌ | एतदालोक्य 
d | 
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च्छन्नः शूदकः सदुःखः. साश्चयेश्व व्यचिन्तयत्‌ | अनेन साधुना 
मत्कृतेऽन्यत्राश्चतमदषठं किमपि ` दुष्करं कमे कृतम्‌ | .विविधाश्वये- 
मयेऽस्मिन्‌ संसारे कुत ईदृशो धीरो नरः सम्भवेद्यः प्रभोः कृते स्वा- 
` सूननुक्त्वैव ददाति । अस्योपकारस्य सदृशं यदि नाहं gat तहिं 
का मे प्रभुता किं चं मे पशोरिव जडमीवितेनेति । एवं सञ्चिन्त्य 
कोशात gamer शूद्रको देवीमुपेत्य व्यजिज्ञपत्‌ भगवति सदेव 
्वामनुप्रपन्ने मूर्धोपहारेण मयि कुवेनुग्रहम्‌ | अयं विप्रो वीरवरो 
यथाथेनामा मदथे त्यक्तजीवितः सकुटुम्बः पुनरुत्तष्ठत्विति | एव- 
मुढीये यावद्राजाऽसिना शिरश्छेत्तुं प्रावतेत तावदरारीरिणी वागुद- 
' चरत्‌ | मा साहसं कृथाः सत्तवेनानेनाहं : तुष्टास्मि | सापत्यदारो 
वीरवरः प्रत्युज्जीवतीति | ततो वीरवरः सापत्यदार उदतिष्ठत्‌ । 
तदद्भुतं विलोक्य राजा पुनः प्रच्छन्नोऽभवत्‌। वीरवरोऽपि सुत्तो- 
त्थितमिवात्मानं ' दृष्टा पुत्रदारं च पुनः सजीवं वीक्ष्य विभ्रान्त- 
मानसः DEANE Va पप्रच्छ | भस्मीभूताः कथं यूयं पुन- 
वन्त उत्थिताः | मयापि शिरश्छिन्न॑ तथापि जीवाम्येव | किं 
Pad स्यात्‌ | Tah नु, माया नु, उताहो मतिविभ्रमो$यमाहोस्विहे- 
AJR इति । स दारापत्यैूचे । यद्वयं जीवामो देज्यनुग्रह एवा- 
. यम्‌। न स्वप्तो न चापि विश्रम इति । ततो वीरवरोऽम्बिकां नत्वा 
गृहं ययौ | तत्र पुत्रं पुत्रिकां भायी च स्थापयित्वा पुनः सिंहद्वार 
मायातः | शूद्रोऽपि - केनाप्यळाक्षितः प्रासादमारुरोह व्याहरञ्च 
कोऽत्र द्वारि स्थित इति | ततो वीरवरोऽवदत्‌ | अहमत्र 
तिष्ठामि | Satake यावद्गच्छामि तावत्सा राक्षसी मां देव 
' नष्टेति | राजा विस्मितः प्रोवाच | अहो मनस्विनश्चित्तस्य समुद्र- 
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गम्भीरता यद्यं कृत्वाप्यनन्यसाधारणमवदातं कमे न प्रकाशं AT 
इति । प्रातः स मूपतिमैन्त्रम्यो रात्रिगतं वृत्तान्तमक्रथयत्‌ । तेन 
च ते साश्चयी अभवन | तस्मे वीरवराय कर्णाऱ्युतं लाददेशराज्यं 
दृदौ | ततो वीरवरशूद्की तुल्यविभवात्रन्योन्योपकारिणो चिरं राज्य- 
सुखमन्वभवताम्‌ | 

Kathasaritsagara. 


VII. | 

BHOJA AND HIS UNCLE MUNJA. : 

घारानगयी सिन्धुलसंज्ञो राजा चिरं प्रजाः परयपाल्यत्‌ | 
वाद्धके तस्य भोज इति पुत्रोऽजायत | स यदा . पञ्चवरषदेशीयां 
वयोऽवस्थामस्पृशत्तदा पिताऽऽत्मानं जराजजरितदेहं ` ज्ञात्वाऽनुजं 
gei महा्रलमालोक्य पुत्रं च वालं वीक्ष्य विचारयामास | यद्यहं 
राज्यघुरावहनसमयै सोद्रमपहाय पुत्राय वाळाय राज्यं प्रयच्छामि 
तदा महाछ्लोकापबादः.।. अथवा वाछं मे पुत्रं . मुओ राज्यलोभा- 
द्विषादिना मारयिष्यति तदा दत्तमपि राज्यं वृथा । पुत्रहानिवेशो- 
च्छेदश्च | लोभः पापस्य कारणम्‌। मातरं पितरं पुत्रं भ्रातरं सुहृदं 
स्वामिनं वा लोभाविष्टचेता नरो हन्तीति | एव विचिन्त्यामात्यानाहय 
राज्यं BAT TA तदुत्सङ्गे भोजमात्मं न्यवेशयत्‌ | 

अथ गच्छता काळेन राज्ञि दिवे गते सम्प्राप्तराज्यो सुओ मुख्या- 
ard बुद्धिसागरनामानं - केनापि मिषेणं दूरीकृत्य तत्पदेऽन्यं 
नियोजयामास | एकदा सकलविद्यास्बधींती ज्योतिःशाख्रपारहृश्चा 
ब्राह्मण: राजसभामागत्य स्वस्ति देवायेति गदित्वोपविष्टः | स ` उ- 
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वाच | राजन, जना मां ux घुवन्ति । तस्मात्किमपि पच्छ | 
यतः कण्ठस्था या भवेद्रिद्या सा बुबैः सदा प्रकाश्येति । राजापि 
विप्रस्याहड्ठारेण विस्मितस्तं बभाषे | मम जन्मनः प्रश्रति यथन्मया 
कृतं तत्सबे यथावद्वद्सि चेत्तदा भवान्सवेजञ एवेति । ततो ब्राह्मणो 
राजचेष्टितान्यतिूढान्यपि प्रोवाच | तस्य शाख्रपाटवेन राजा परां 
मुदमवाप | ततो विप्राय दृशाश्वानाजानेयान्ददौ । 

सभायामासीनो बुद्धिसागरो राजानमुवाच | देव, भोजस्य जन्म 
पत्रिकां ब्राह्मणं पच्छेति | मुझो ब्राह्मणमुवाच भोजस्य पत्रिकां AA- 
हीति । अध्ययनशालाया भोज आनेतव्य इति ब्राह्मणेनोक्ते मु- 
ओडपि कौतुकादध्ययनशांलामलङ्कवीणं भोजं मंटेरानाययामास | 
भोनोडपि पितरमिव set प्रणम्य सविनयं तस्थौ । ततस्तद्रूपसम्पदा 
विस्मिते राजकुमारमण्डळे मन्मथमिवापरं, सोभाग्यमिव मूर्तिमत्‌, 
महीमण्डळसमागतं महेन्द्रमिव आजमानं भोजं निरूप्य दैवज्ञः 
प्रोवाच | राजन्‌, भोजस्य भाग्यं WI चतुवद्नोऽपि नाळं किं 
HAVER उदरम्भरित्रोह्मण: | तथापि स्वमत्यनुसारेण किञचि्ठक्ष्यामि | 
भोजमध्ययनशालां प्रेषयेति | ततो राजाज्ञया भोजे शालां गते विप्र 
उवाच | पञ्चपञ्चाशातं वषीणि सप्त मासान्‌ दिनत्रयं च भोजराजेन 
सगौडो दक्षिणापथ भोक्तव्य इति | तदाकण्ये राजा विवणेवद- 
नोऽमवत्‌। ततो ब्राह्मणं Fase निशीथे शयनमासाच्चैकाक्यचि- 
न्यत्‌ । यदि राजलक्षमीर्मोजं गमिष्यति तर्हि जीवन्नपि शृतोऽहम्‌ | 
यतोऽ्थेष्मिणा विरहितः पुरुषस्तिरस्कारपात्रं भवति । तस्मान्मया 
केनाप्युपायेन भोजस्य राज्यलाभः परिहरणीयः | प्राज्ञः सदा स्वाथे 
साधयेदिति | एवं विचिन्त्य दिनस्य. तृतीये यामे वङ्गदेशाधीश्वरस्य 
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-महाबलस्य वत्सराजस्याकारणाय स्वमड्डरक्षक॑ प्राहिणोत्‌ | AGT 
जो$पि परिवारेण सह समुपेत्य प्रणिपत्योपविष्टः | राजा च सांधा- 
ज्ञनमपसाये वत्सराज बभाषे | त्वया भोजो भुवनेश्वरीविपिने नि- 
शायाः प्रथमे यामे हन्तव्यः शिरश्चानेतन्यमिति | स चोत्थाय 
मुझ नत्वोवाच । देवादेशः प्रमाणम्‌ | तथापि देवप्रसादप्रगर्भः 
किशिद्वक्तुकामो स्मि । सापराधमपि मे वचः क्षन्तव्यम्‌ | भोजस्य बलं 
सेना वा न विद्यते । तस्य बालस्य वधे कारणं नेव पश्यामीति | 
त्राझणेन भोजगतं यदुक्तं तत्स राजा तस्मे न्यवेदयत्‌ | स॒ 
श्रुत्वा विहस्योवाद | ब्रह्मपुत्रेण वसिष्ठेन; त्रेलोक्यनाथस्य रामस्या- 
भिषेके मुहतेः कथितः | रामस्तु राज्याद्भष्टो वनं विचचार | 
तस्माइदरद्रब्राह्मणवचनप्रत्ययात्कोऽयं ते निष्ठुरोऽध्यवसायो मन्मथा- 
कारकुमारहननं प्रति | अपरं च गुणवदगुणवद्वा किमपि काये कुवेता 
पण्डितेन यत्नतः परिणतिरवधायी यतोऽतिरभसङ्कतानां FANAT- 
विपत्तेह्ेदयदाही शल्यतुल्यो विपाको भवति | भाने हते राज्ञः सिन्धु 
छस्य ये परमसुहृदो महावीरास्ते त्वन्नगरं सागरा इवोछोलकछोला: 
'छावयिष्यन्ति | वद्धमूळेऽपि त्वयि पौराणां भोज एव परमा प्रीति 

तस्माद्घोजवधो न हिताय भवितेति | वत्सराजवचनमाकण्ये कुपितेन 
ाज्ञोक्तम्‌ | त्वमेव राजा, न सेवक: । यो UI: स्वाम्युक्ते साधयितुं न 
यतते स भृत्यपाशकः | अजागलस्तनस्येव तस्य जन्म निरथकामेति | 
ततो वत्सराजः काळोचितमालोचनीयाभेति मत्वा तुष्णीमासीत्‌ | 


` अथास्ताचळचूडावडम्चिने भगवति सहस्नरश्मौ सोधोत्सङ्गादव- 
तरन्तं कुपितमिव कृतान्तं वीक्ष्य वत्सराजं सभासदो भीता विविधे- 
fi: स्वमवनानि प्रापुः । ततः स्वसेवकान्स्वागारपरित्राणाथै प्रेषयित्वा 
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रथं .. भुवनेश्वरीभवनामिमुखं विधाय भोजोपाध्यायाकारणाय प्राहि- 
णोदेकं सेवकं वत्सराजः | स चाह पण्डितं तात त्वामाहयति वत्स- 
राज इति | सोऽपि तदाकण्ये वज्राहत इव भूताविष्ट इव तेन सेव- 
केन करेण Balla: पण्डितः | तं च वत्सराजः सप्रणामसुवाच | 
विद्वन्‌, उपविश | राजकुमारं जयन्तमध्ययनशालाया आनयाति । 
आयान्त जयन्तं किंमप्यधीतं Teresa | पुनः पाण्डतं प्राह | 
भोजमानयेति | ततो विदितवृत्तान्तो भोजः कुपितः शोणितेक्षणः 
समेत्योवाच । आः पाप राज्ञो मुख्यकुमारमेकाकिनं मां राजभवना- 
हहिरानेतुं तव का नाम शक्तिरिति | वामचरणात्पादुकामादाय भाजन 
शिरासि ताडितो वत्सराजः | ततो वत्सराजः प्रत्युत्राच । भाज. 
वयं राजादेशकारिण इति | वाळं भोजं रथे निवेशय खड़मपकोशं 
कुत्वा जगामाशु महामायाभवनम्‌ | ततो गृहीते भोजे लोका: कोला- 
हल चक्रुः कि किर्मिति ब्रुवाणा भटा विक्रोशन्त आगत्य सहसा 
भोजं वघायापनीतं समुपलभ्य हस्तिशालामुष्ट्शालां वाजिशालां प्रविश्य 
aiaa: | प्रतोलीषु राजभवनप्राकारवेदिकासु भेरीपटहसुरजा- 
दिनिनादेनाम्बरं पूरितम्‌ | केचिदासिना केचिद्विषेण केचित्कुन्तेन 
केचिद्वहिना केचिदम्भसा ब्राह्मणाः at राजसेवकाश्च प्राणपरित्यागं 
चक्र: | ततः सावित्रीसंज्ञा भोजस्य जननी दासीमुखात्‌ पुत्र 
स्यावस्थां निशम्य परां गता शोकस्य काष्ठामश्रुधारात्रिलनेत्रोवाच | 


पुत्र पितुब्येन कां दशां गमितोऽसि | ये मया नियमा उपवासाश्च 


त्वत्कृते" कृतास्तेऽद्य त्रिफलाः सञ्जाताः | दशापि दिशाऽय मे 
शून्याः.। पुत्र, एनं दासीवग सहसा विच्छिन्नरिरसं पश्यति वदन्ती 
भूमा पपात | 
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ततोऽन्धकारेण मलीमसे . नमसि पापमयादिव पश्चिमपयोनिधो 

मग्ने मातण्डमण्डले महामायाभवनं प्राप्य भोजसुवाच वत्सराजः | 
कुमार Wat देवत, ज्योतिःशाख्नपारङ्गतेन केनचिद्‌ ब्राह्मणेन तव 
राज्यप्राप्तावुदीरितायां राज्ञा ART: समादिष्ट इति | भोज उवाच | 

रामे aai वलेनियमनं पाण्डोः सुतानां वनं 

goiat निधनं नलस्य नृपते राज्यात्परिश्नंशनस्‌ | 

कारागारनिपेवणं च मरणं सञ्चिन्त्य लङ्केश्वरे 

सर्व: काऊत्रशेन नश्यति नरः को वा परित्रायते ॥ इति । 

ततो वटवृक्षस्य पत्रपुटे cgi छुरिकया छित्त्वा रक्तमारोप्य 
तृणेनेकस्मिन्पत्रे शोकं लिखित्वा वत्सरानं प्राह | महाभाग, एतत्पत्र 
SUA दातञ्यम्‌ | त्वमपि राजाज्ञां विधेहीति | ततो वत्सराजस्या- 
नुजो भोजस्य प्राणपरित्यागसमयेऽपि दीप्यमानां मुखश्रियमवलो- 
क्योवाच | एक एव सुहृद्धर्मो निधने$प्यनुयाति यः | शरीरेण समं 
नाझं सर्वमन्यत्त गच्छतीति ततो जातानुशयो वैराग्यमापन्नों 
व॒त्सराजो भोजं क्षमस्वेत्युक्त्वा प्रणम्य तं च रथे निवेश्य नगराहहि- 
$3 तमासे गृहमानीय मूमिगुहान्तरे निक्षिप्य तं ररक्ष । छृत्रिम- 
विद्याविद्विः gees ger निमीलितनेत्रं भोजकुमारमस्तकं 
कारयित्वा तचादाय वत्सराजः सह कनिष्ठेन भ्रात्रा राजभवनं गत्वा 
राजानं नत्वावदत्‌ | देवेन यदादिष्टं तत्सावितमिति | राजा भोजवधं 
जञात्वा तमाह स्म वधसमये तेन किपुक्तमिति | वत्सराजस्तत्पत्रमदात्‌ | 
राजा पत्रन्यस्तान्यक्षराण्यवाचयतू | x 

मान्धाता च मदीपतिः कृतयुगालङ्कारभूतो गतः 

agia महोदधौ विरचितः कासो दशास्यान्तकः | 
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अन्ये चापि युधिष्ठिरप्रभृतयो याता दिवं भूपते ` 

नेकेनापि समं गता वसुमती ger त्वया यास्याते.।॥। 
इति | 

तद्ये ज्ञात्वा राजा शग्यातो भूमौ पपात | ततश्च देवीकर- 
कमरचालितचेलाञ्चलानिलेन संज्ञां लब्ध्वा मा मां VERD पुत्रघाति- 
नमिति देवीसुक्त्वा द्वारपाळानादिशद्‌ ब्राह्मणानानयतेति | तस्या- 
TA समागतान्‌ ब्राह्मणान्मया पुत्रो हतस्तस्य प्रायश्चित्त ब्रूतेत्यव- 
दत्‌ | तेऽवदन्‌ वह्निध्रवेशः काये इति | ततः समेत्य बुद्धिसागरो- 
saad | यथा त्वं राजाधमस्तथैव वत्सराजोऽमात्याधमः | सिन्धुळ- 
नृपेण तवोत्सङ्गे भोजः स्थापितः | त्वया पुनः पितृव्येणासहशमाच- 
रितिमिति । ततो रात्रावेव वाहिप्रवेशे कृतमतो राज्ञि सर्वे सामन्ताः 
पौराश्च मिलिताः । भोजं हत्वा पापाङ्गीतो नृपतिवेद्धिं प्रविशतीति 
किंवदन्ती सवित्र प्रसृता | बुद्धिसागरो न केनापि भूमिपाळमवनं 
प्रष्टव्यमिति द्वारपालमुक्त्वा नृपमन्तःपुरे निवेस्य सभायामेकाकी 


समुपविष्टः | रा जमरणवाती श्रुत्वा वत्सराजः समागृहमागत्य युद्धि- 
सागरं नत्वा शनेः प्रोवाच | तात मया भोजो रक्षित इति | बुद्धि- 


सागरश्च तस्य कर्णे किमप्यकथयत्‌ | तच्छुत्वा वत्सराजो निष्कान्तः | 

ततो मुहूर्तेन कोऽपि कोशेयकोपीनो मूर्तिमांश्वन्द्रचूड इव कापा- 
लिक: समागतः | d वीक्ष्य बुद्धिसागरः प्रोवाच | योगीन्द्र कुत 
आगम्यते | कापालिके भवति कः प्रभावविशेष इति | कापालिको- 
ऽत्रवीत्‌ | अस्माकं नेको निवासः सकळमूमण्डळं भ्रमामः | गुरू- 
पदेशे तिष्ठामः | निखिल भुवनतलं करतलामळकवत्पश्यामः | सपे- 
दृष्टं रोगग्रस्त Tata तत्क्षणादेव विगलितसकलसन्तापं 
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कुमे इति । राजापि कुब्यान्तहित एव श्रतसक्रल्वृत्तान्तः समागृह- 
मागतः कापालिकं दण्डवत्प्रणम्य योगीन्द्र परोपकारपरायण महा- 


श्रे Do md : - £s e 
पापेन मया हतं भोज पुनरुत्थाप्य मां रक्षेति प्राथयामास | कापा- 


fem उवाच | मा भेषीः | पुत्रस्ते न॒ मरिष्यति | शिवप्रसादेन 
गृहमेष्याते | qi इमशानभूमो बुद्धिसागरेण सह होमद्रन्याणि 


E S EE : 
प्रेषयेत्यवाचत्‌ b ततो राज्ञा कापालिकेन यदुक्तं तत्सवे कुवित्युक्‍त्वा ` 


बुद्धिसागरः प्रेषितः । ततो रात्रौ गूढरूपेण भोजोऽपि नदीपुलिने 
नीतः | योगिना मोजो जीवित इति च वाती लोकेषु प्रसुता | 
ततो गजेन्‍्द्राधिरूढे बन्दिभिः स्तूयमानो भेरीमृदङ्गादिनिनादेन 
RR बघिरयन्यौरामात्यपरिवृतो भोनराजो राजभवनमगात्‌ T- 
जापि तमाळिङ्गय प्रारोदीत्‌ | मोजोऽपि रुदन्तं मुञ्जं न्यवारयत्‌ | 
ततः सन्तुष्टो राजा भोजं सिंहासने निवेश्य स्वपुतरेभ्य एकैकं a 
दत्तवा परमप्रेमास्पदे जयन्तं भोजसन्निधो स्थापयामास | परलोक 
काङ्कन्सु्जः सह राज्ञीभिस्तपोवनं गत्वा पर तपस्तेपे | भोजश्च ate 
सागरं सुख्यामात्यं विधाय राज्यं बुभुजे || 

| Bhojaprabandha, 


— À aM 


| VIII. 

INDRA IN THE DISGUISE OF AN 
ASCETIC ADDRESSES ARJUNA. 
हिमाल्ये तपस्यतो जिष्णोराश्रमं पाकशासनो द्ाघीयसाःध्वना 
परिक्लान्त इव मुनिरूप आजगाम | FSET एथासूनुमेहतीं मुदम- 
` वाप । हरिरञ्जुनादातियेयीमपचितिमासाद्य परिश्रममपनीय व्याज- 
हार | साधुरयं तव समारम्मो य्नवेपे वयसि तपश्चरसि । माइशो 
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वर्षीयानपि प्रायो विषयेहियते । शोभनेयं तवाकृतिः श्रयसी गुणस- 
aa सम्प्राप्ता | लोके हि रम्यता सुळमा गुणाभेनं पुनदुलेभम्‌ | यो- 
वनं शरद्म्चुधरवहूत्वरं विषयाश्चापातरमणीयाः परिणामविरसाः | 
सततमापाद्विः परिक्तिऱ्यमानस्य प्राणिनोऽन्तक्रः शत्रुः | एवं संसारे 
त्याज्ये सति जनो सुक्तावुत्तिष्ठते । यस्तां कल्याणी मतिरुपस्थिता 
q«i चित्तवानसि | किं तु विरुद्धोऽयं तव वेष एव केवलं मां सान्दि- 
Male करोति | RAA त्वया युयुत्सुनेव कवचमिदमामुक्तम्‌ । 
तपस्विनो ह्यजिनवल्कले एव वसते | किं च मुक्ति प्रपित्सोः कलेवरे 
निस्पृहस्य भूतानभिद्रोहिणस्तव महानिषङ्गो मीमं धनुश्च शान्ति न 
समर्थयन्ते | अत्रभवान्ननं इात्रन्विजेतुमिच्छति | m कोधलक्ष्माऽऽ- 
युधं क्व च क्षमावन्तस्तपोधनाः | अर्थकामौ हिंसादीनां: दोषाणां मूल- 
मतस्तौ मा स्म पुषः । तौ हि तत्त्वावबोधस्य दुवीरौ परिपन्थिनो । 
रणोत्साहं विजहीहि साधु तपो मा नीनशः | तपोधन जन्मन उ- 
च्छेद्‌ qj शान्तो भव | चक्षुरादयो देहस्थिता रिप्रवो,जीयन्ताम्‌ | 
तेषु जितेषु नन्वयं कृत्ख्रो लोकस्त्वया जित एव | अ्थसंसिद्धी पर- 
वान्‌ -नीचतृत्तिरपत्रपोऽविधेयेन्द्रियो नरो गोरिव पुंसां विधेयतामेति । 
कामान्स्वप्नोपमान्मत्वा कामवशं मा गाः | जहकन्यया gaa विवि- 
क्तेऽस्मिननगे मुक्तिस्त्वां पुरा प्रत्यासीदति मा भूस्त्वसुदायुध इति । 
एवं व्याहृत्य मरुतां पत्यो तृष्णीं स्थिते कपिध्वजो विनयमधुरं वचो 
जगाद्‌ | तात यल्लस्यामुष्य पौर्वापर्ये त्वया न ज्ञायते येन मुनिसहृशं 
धर्म मां शासितुमिच्छसि | अविज्ञातप्रबन्धस्य वाचस्पतेरपि वचो- 
ऽफळतामेव व्रजति | अस्य ते श्रेयसोऽपि वचसे। नाहमस्मि भा- 


जनम्‌ | अहं हि क्षत्रियः पाण्डोस्तनयः gag धनञ्जयो 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


» = e 
-7 


27 


दायांदै राज्यात्निरस्तस्य ज्येष्ठस्य आतुः शासने स्थितः कृष्णद्वैपायना-- 
mda ad बिभार्मे स्वाराध्यस्य च मरुत्वत आराधने भशं यतत 
करोमि । दुरक्षान्दीन्यता राज्ञा युधिष्ठिरेण राज्यमात्मा वयं भ्रातरो 
जाया द्रौपदी च भवितन्यतातळात्पणतां नीतानि | अरातयः सभायां 
प्रसमं हृतोत्तरीयानागतद्वियो नो ममेच्छिदा वचसा निरतक्षन्‌ | 
दुःशासनेनाकृष्यमाणां बाष्पावरुद्धनयनां कृष्णां सभ्याः क्षणमक्षन्त | 
गुणप्रियो SAS भ्राता धूतसमयमवेक्ष्य नोऽन्त्यां दशां सोढवान्‌ | 
gal हि द्विषां भङ्गो दुलभा खळ सत्स्ववाच्यता । सागराणां ता- 
यानि मनस्त्रिनां च मनांसि स्थित्यतिक्रान्तिमीरूण्याकुलितान्यपि 
स्वच्छानि | di: परिभूतस्य मे हृदयं स्यो ध्वंसेत यद्यमषः प्रति- 
क्रियारूपं सुजालम्बं न रम्मयेत्‌ अरिभिरवधूय हरिणेस्तुल्यवृत्तितां 
नीता वयमन्योन्यस्यापि जिह्रीमः किं पुनः सहवासिनाम्‌ | शक्तिः ` 
चैकल्यनम्रस्य निःसारत्वाळघीयसो मानहीनस्य भन्तोस्तृणस्य च 
गतिः समा | पुरुषस्तावहलकष््याऽऽश्रीयते तावदेव चास्य स्थिरं यशो 
यावन्मानान्न हीयते | स॒पुमानयैवज्जन्मा यस्य नान्नि पुरः स्थिते 
संज्यायामुदयताङ्कलिनोन्यामङ्कलिमभ्येति | ते वंश्यान्शुरून्कुवन्ति 
तेवेसुन्धराऽन्वर्था येषां शुभ्राणि यशांसीन्दुमण्डलं हेपयन्ति | उद्‌- 
्वद्वीचिचञ्चळं सुखं न प्राथेये नाप्ययं न चापि ब्रह्मणः पद्म्‌ d 
छना कृतमयशःपङ्कमेव प्रमाष्टमिच्छामे | lew समुच्छदन 
बंशलक्षमीमनुदृतयाहं मोक्षमपि जयश्रियोऽन्तरायं मन्ये। द्विषतां नि 
जेयं विनेव यस्यामषः प्रशाम्यति कथं तस्मिन्पुरुषोक्तिः । तपोधन 
त्वमेव ब्रहि । सदसा गोरवेरितं यस्य नाम द्विषोऽप्यमिनन्द्न्ति 
स. पुमान्पुमान्‌ । zfr दिषां प्रतिचिकीषेया युधिष्ठिरस्तृषार्तों नरो 
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जलाअलेरिव ममैवाध्येति | मानशालिंन! स्वघमेमनुरुन्धते A- 
तिक्रमम्‌.। अरातिमिः कृतध्वेसा मानिन आहवान्न पछायन्ते | अहं 
नगमूधेनि विच्छिन्नाश्राविळायं वा facra suut वाऽऽराष्या- 
यशःशल्यमुद्धर इति | एवमुक्तवन्तं तनूजं प्रकटीकृतदिव्यमूर्तिम- 
घवा दोभ्यी परिरभ्य विभूत्ये शिवाराधनमादिदेश । प्रीते पिनाक- 
पाणो लोकत्रयेऽपि विहिताप्रतिवार्थवीयेस्त्वं परेषां लक्ष्मीमाहरिष्य- 
सीति वाचमुच्चार्यं मघवा तिरोबभूव || 
: |. , Kirátüruntya XI. 
। IX. 
THE SVAYAMVARA OF INDUMATI. 
ततः श्रुतनृपवृत्तवंशा पुंवत्प्रगल्भा प्रतीहाररक्षी सुनन्दा नाम 
प्रथमं मगधेश्वरस्य सक्षिकप कुमारीमिन्दुमतीं नीत्वा तामवदत्‌ | शरः 
णोन्सुखानां शरण्योऽगाधसत्त्वो मगधप्रतिष्ठः प्रजारअनळव्धवर्णोब्सौ 
यथाथेनामा परन्तपो नाम राजा | कामं सहस्रशोऽन्ये सन्तु नृपाः 
अनेनेव तु भूमिं राजन्वतीमाहुः | नक्षत्रताराग्रहसङ्कलाऽपि 
रात्रिश्वन्दमसेव ज्योतिष्मती भवति नान्येन केनचित्‌ | अनेन 
वरेण्येन नृपेण गृह्यमाणं पाणिं चेदिच्छसि तहि प्रासादवातायनसं- 
श्रितानां पुष्पपुराङ्गनानां नेत्रोत्सवं कुरु तन्नगरप्रवेशकाल इति | 
एवं प्रतीहार्योक्ते तं मगधेशमवेक्ष्य सा तन्वी किमप्यभाषमाणा 
'तम्तजुप्रणामक्रिययैव प्रत्यादिदेश | वेत्रग्रहणे नियुक्ता सा सुनन्दा 
तां UAT राजान्तरं नीत्वा जगाद | अयमङ्गनाथः सूत्रकरै्विनी- 
तनागो भूमिगतोऽ्यैन्दरं पदं सुंक्ते | निसर्ग भिन्नास्पद्‌ श्रीश्च सर- 
स्वती चेति द्वयमस्मिन्नप एकसंस्थमिति । ततोऽङ्गराजाचक्षुरव 
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ताये कुमारी जन्यामवद्द्याह्दीते । नासावङ्गराजो न काम्यो न चाऽपि 
सेन्दुमती waa न वेद, किं तु भिन्नरूचिर्लोकः | ततः प्रतीहार- 
भूमौ नियुक्ता सुनन्दा द्रिषद्विदुष्प्रसहं नवोत्थानमिन्दुमिव विशेषह- 
श्यमपरं नृपमिन्दुमत्यै निदशेयामास | सोवाच । उदग्रवाहुर्विशाल- 
वश्षास्तनुवृत्तमघ्योऽवन्तिनाथोऽयं चत्रश्रममारोप्य त्वष्टा यलोलिखित 
उष्णतेजा इव विमाति। सिप्रातरङ्गानिलकम्पितासूद्यानपरम्पराखु यूना 
पार्थिवेनानेन सह विह काचित्ते मनसो रुचिरस्तीति। सा कन्या तस्मि- 
न्भावे न बबन्ध | तामरसान्तरामां गुणेरनूनां सुदतीं तामनूपराजस्या- 
ग्रतो व्यवस्थाप्य भूयो जगाद सुनन्दा। संग्रामनिविष्टसहस्रबाहुरष्टादश- 
द्वीपनिखातयूपोऽनन्यसाधारणराजशब्द्‌ः कातेवीर्यो नाम योगी वभूव 
यस्य कारागृहे निजितवासवो erat उवास | तस्य कातेवीर्यस्या- 
न्वये जात आगमवृद्धसेवी भूपतिरेष प्रतीपो नाम | माहिष्मतीवप्र- 
नितम्बकाश्चीं जलवेणिरम्यां रेवां प्रेक्षितुं यादि तव कामोऽस्ति तर्हि 
दीर्षबाहोरस्य नृपस्य महिषी भवेति । प्रकामं प्रियदशोनोऽपि स क्लि 

तीशो न बभूव तस्या रुचये। आचारशुद्धोमयवंशदीपं छोकान्तर- 
गीतकीर्ति शूरसेनाधिपतिं सुषेणमुद्दिश्य सा शुद्धान्तरक्षी कुमारँ 
बभाषे | नीपान्वयः पार्थिव एष यज्वा यमाश्रित्य शान्तं सिद्धाश्रममेत्य 
सत्त्वैरिव गुणे: परस्परेण नेसमिकोऽपि विरोध उत्ससजे | यश्च ag- 
नोकसा कालियेन ताक्ष्योत्‌ त्रस्तेन विसृष्टं वक्ष/स्थल्व्यापिरुच मणि 
दधानः सकौस्तुभं हेपयतीव कृष्णमिति | सा कन्या मागेवशाद्पेतं 
महीधरं सागरगामिनीव खरोतोवहा तं zd व्यत्यगात्‌ | ततः सुन- 
न्दाऽङ्गदार्िषटसुजं सादितरात्रुक्षं wu नाम ARN- 
थमासेदुषीं PSG बाळासुवाच | असौ. महेन्द्वाद्रिसमानसारो 
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महेन्द्रस्य महोदधेश्च पति: | मन्द्रध्वनित्यानितयामतृये: प्रासादवा- 
तायनदश्यवीचिः AHS एव यमात्मनः सद्माने सुप्तं प्रबो- 
gaa | ताढीवनममरेषु तोयराशेस्तीरेषु द्वीपान्तरानीतळवङ्गपुष्पेमे- 
` -रुद्व्रिपाक्ृतस्तेदळवाऽनेन साध विहरेति | तयैवं प्रछोभिताऽपीन्दु- 
मती तस्मादपावतेत। अथ दौवारिक्युरगाउ्यस्य पुरस्य नाथमुपेत्य 
'बिदभेराजावरजां निजगाद | चकोराक्षि, इतो विलोकय । अंसार्पि- 
तलम्बहारो -हरिचन्दनेन FAUT: पाण्ड्योऽयं सनिझेरोद्वारो F- 
'छातपरक्तसानुरद्रिरान इवाभाति | यस्यावभथाद्रेमूर्तरगस्त्यो महाद्रे- 
faa -संस्तम्मयिता ` नि:शेषपी तोज्झितासिन्थुराज: प्रीत्या Aa- 
AA भवति । हराहूरापमस्त्रमाप्तवता येन सन्धाय जनस्थानविमदे- 
qa लङ्काधिपतिः ` पुरन्द्रावनयाय Wer] अनेन महाकुलीनेन 
PRAGA पाणो र्नानुविद्धाणेवमेखळाया दक्षिणस्या दिशः 


सपत्नी मव | ताम्बूळवल्लीपरिणद्धपूगास्वेलाळतालिङ्गितचन्द्नासु 


तमाळपत्रास्तरणासु मळयस्थलीषु रन्तुं प्रसीद | इन्दीवरञ्याम- 
तनुनेपो$सौ त्वं च रोचनागोरशरीरयष्टिः | तडित्तोयदयोरिव वां 
योगोऽन्योन्यशोमापरिवृद्धयेऽस्त्विति । ` दिवांकराद्शेनबद्धकोरोऽर- 
विन्दे नक्षत्रनाथांशुरिव तदीयः उपदेशो विदभीधिपतेः स्वसुरिन्दु- 
` मत्याश्चेतस्यन्तरं न लेमे | रात्रो सञ्चारिणी दीपशिखेव सा पर्तिवरा 
. कन्या ये यं भूमिपालं व्यतीयाय स स नरेन्द्रमागीट्ट इव विवणेभावं 
प्रपेदे | तस्यामुपस्थितायां रघोः सूनुरियं वृणीत मां न वाते समा- 
कुोऽभूत्‌ | सवीवयवानवद्यं तं प्राप्य सा कुमार्यन्योपगमाद्‌ व्या- 
“वतेतः। न हि IGS सहकारमेत्य षट्पदाली वृक्षान्तरं hU | 
-तस्मिन्समावेशितचित्वृत्तिमिन्दुप्रमामिन्दुमतीमवेक्ष्य सुनन्दा सवि- 
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स्तरामेदं ` वाक्यं A प्रचक्रमे | इक्ष्वाकुबंश्यो नृपाणां ककुद्‌ 
HEC इत्याहितलक्षणो5भूत्‌ | यत 'उन्नतेच्छा उत्तरकोसलेन्द्रा: 
IA काकुत्स्थशब्दं दधाति | तस्य कुळे Ret नामोरुकीर्ति 
Sora नृपतिर्जातो यः शक्राभ्यसूयाविनिवृत्तय एकोनशत- 
क्रतुत्वेऽतिष्ठत्‌ | तस्य पुत्रो रघुनोम महाक्रतोविश्वजित: प्रयोक्ता पैञ्यं 
पदं STU यश्चतुदिगावाजितसम्भृतां विभूतिं मृत्पात्रशेषामक्रोत्‌ | 
तरिविष्टपस्य पतिं जयन्त इवासौ कुमारोइनो नाम ` तमनुजातः | 
दम्यो योऽना सुवनस्य Gat घुरं gan पित्रा esp विमतिं | 
कुलेन कान्त्या नवेन वयसा विनयप्रधानेस्तेस्तैशुणैश्रात्मनस्तुल्यममु 
त्वं वृणीष्व, रलं कानेन समागच्छत्विति | ततः सुनन्दावचना- 
वसाने WPA Bal तनूकृत्य प्रसादामळ्या दृष्ट्या संवरण- 
as कुमारं प्रत्यग्रहीत्‌ तथागतायामिन्दुमत्यां सखी. सुनन्दा 
परिहासपूवेमाबमषे । आर्ये ब्रजामोऽन्यत इति । इन्दुमती ` चैनाम- 
सूयाकुटिलं gÀ | स्रा मूतेमनुरागमिव चूणेगौरं शुणं धात्रीक- 
राभ्यां रघुनन्दनस्य कण्ठे यथाप्रदेशमासञ्जयामास | तत्र स्वयंवरे 
समशुणयोगप्रीतयः पौरा अन्येषां नृपाणां श्रवणकट्रेकवाक्यं वि 
aa: | इयमिन्दुमती मेघमुक्तं शशिनमुपगता कौमुदी, अनुरूपं 
जळघिमवतीणो जहकन्येति ॥ 
Raghuvams'a VI 





| d 
STORY OF SUPA'RAGA. 
बोधिसत्त्व: किल महासत्त्वः परमनिपुणमतिनोकणेधारो बभूव । 
एष हि घमो बोधिसत्वानां यद्यं यं शास्रातिशयं जिज्ञासन्ते कला- ` 
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विशेषं वा तर्मिस्तस्मिन्‌ भवन्ति मेधावितरा जगतः । अथ 
स महात्मा विदितज्योतिगीतित्वाद्विखिमागेष्वसंमूढमतिः परिज्ञात- 
नियतागन्तुकौत्पातिकातमित्तः कालाकालक्रमकुराले मीनतोयवणे- 
भौमप्रकारशकुनिपवेतादिमिश्विहे: सूपलक्षितसमुद्रदेशः MM- 
'न्विजितत्दरानिद्रः शीतोष्णवर्षादिपरिखेदसहिषणुरप्रमादी धृति- 
मानाहरणापहरणकुशळत्वादीप्सितं देश प्रापयिता वणिजामासीत्‌ d 
तस्य परमसिद्भयात्रत्वांत्सुपारग इत्येव नाम वभूव ! तदध्युषितं च 
पत्तनं सुपारगामित्येवाख्यातमासीत्‌ | यदेतरहि सूपारगमिति ज्ञायते । 
सोऽपि मङ्गसंमतत्वाददधत्वेऽपि सांयात्रिकेयोत्रासिद्धिकामैवेहनम- 
भ्यर्थनसत्कारपुरःसरमारोप्यते स्म | अथ कदाचिद्वरकच्छादभि- 
प्रयाताः सुवणमूमित्रणिजो यात्रासिद्विकामाः सुपारगं पत्तनसुपेत्य 
ते. महासत्वं वहनारोहणायेमभ्यथेयामासुः | स तानुत्राच | जरया 
संहियमाणदशनेन प्रतनुस्मृतिना स्वदेहक्ृत्येऽप्यवसन्नतरिक्रमेण मया 
किं बहु साहाय्यं कतेन्यमिति | वणिज ऊचुः | विदितियमस्माकं 
युष्मच्छरीरावस्था | नेव वये कर्मविनियोगेन युष्मानायाप्यितुमि- 
'च्छामः, किं तहि, युष्मत्पाद्पङ्कनसमाश्रयसत्क्ृतेन रजसा ARA- 
तामुपगतेयं नोरमुष्मिस्तोयानिधो स्वस्ति ब्रजेदिति भवन्तसुपागताः 
स्म इति | 

अथ स महात्मा तेपामनुकम्पया जराशिथिळशरीरोऽपि agga- 
मारुरोह | तदबिरोहणाचच प्रमुदितमनसस्ते सव एव वणिजो बभूवु- 
नियतमस्माकधुत्तमा यात्रासिद्विरिति | क्रमेण चावजगाहिरे विविध- 
मीनकुलविचरितम्‌, अनिशृतजळकलकलारावम्‌, अनिलबळविलासप्र- 
विचङितितरङ्गम्‌, बहुविधरलेमूमिविशेषैरपितरङ्गम्‌, फेनावलीकुसु- 
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मदामविचित्रम्‌ , अप्रमेयतोयं महासमुद्रम्‌ । ततश्चेन्द्रनीलप्रकरा- 
मिनीळं सूयौशुतापाद्विलीनमाकाशमिव समन्ततोऽन्तर्हिततीरलेख- 
मगाधमम्मोनिविमघ्यमीयुः | तेषां तत्रानुप्राप्तानां सायाहसमये u- 
भूतकिरणचक्रप्रभावे सवितरि महदौत्पातिकं परमभीषणं प्रादुरासीत्‌ | 
तथा हि | विभिद्यमानोर्मिविकीणफेनश्चण्डानिळास्फालनमीमनादः 
षणेन सागरो रोद्रोऽमवत्‌ । ` विध्युह्लतोद्भासुरलोलजिह्वाः प्रसक्तमी- 
मस्तनितानुनादाः पयोदा नैकशीषी नीळा भुजङ्गा इवादित्यपथमा- 
त्रुः | अविरल्वारिधाराशरेराच्छुरितोमिचक्रे महोद्थी रोषादिव 
समुत्पतति सा नोरभीतेवाभ्यधिकमकम्पत | 

अथ ते सांयात्रिकाः पवनवलमथितसलिळवेगवशगया नावा 
परिभ्रम्यमाणा बहुभिरप्यहोभिनेव कुतश्चित्तीरं दर्छुने च यथेप्सि- 
तानि समुद्रचिह्वानि । अर्पूर्वरेव तु समुद्रचिद्देरमिवधमानवैमनस्या 
भयाविषादः्याकुळतामुपजग्मुः | अयैतान्छुपारगो बोधिसत्त्वो व्यव- 


स्थापयन्ुवाच | किमत्र चित्रं यङ्भवन्तः खछ महासमुद्रमध्यमव- 


गाढा औत्पातिकक्षोमेण परिक्लिश्यन्ते | तथाप्यळं विषादेन | कुतः । 
विषादो नापत्मरतीकारस्योपायः। कायेप्रतिपत्तिदक्षा धैयेमवछम्व्य 
कुच्छाण्यप्यनायासेनैव समुत्तरन्ति | तस्मादछं दैन्यपरिग्रदेण यथा- 
घिकारमवाहिता भवन्तु भवन्त इति | एवं तेन महात्मना समाश्वा- 


` सिता अपि कूलद्शेनोत्सुकमतयः समुद्रे पुरुषविग्रहानामुक्तरूप्यकः 


वचानुन्मज्तो निमजतश्च कांश्चिदपश्यन्‌। are मीतेवेणिग्मिः 

पृष्ठः सुपारग उवाच | AA मानुषा अमानुषा वा | मीनाः खल्वेते | 

न भेतब्यमेभ्यः । किं तु पत्तनद्वितयादपि वयं सुदूरमपकुष्टाः स्मः ॥ 

Teas यतप्वमिति | चण्डवेगवाहिना सल्लिनिवहेनैकान्त- 
8 
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हरेण च पाश्चात्त्येन वायुना समाक्षिस्या नावा न ते सांयात्रिकाः 
शेकुनिवतितुम्‌ | अथावगाहमानाः क्रमेण रूप्यप्रभावभासितमनील- 
फेननिचयपाण्डुरमपरं water सविस्मयाः - सुपारगमूचुः | 
कोऽयं शुक्लदुकूछवानिव महाणेव इति । सुपारग उवाच | कष्ट भोः 
कष्टम्‌ | सुदूरं खल्ववगाह्यते । असो क्षीराणव इति ख्यात उदधिः | 
निवर्तितुं चेच्छक्यते नातः परं गन्तुं साम्प्रतमिति | वणिज ऊचुः | 
न शक्यते विलम्बयितुमपि वहनं कुतः एव निवतयितुमतिशीध्- 
वाहित्वाद्वहनस्य प्रतिकूलत्वाचच मारुतस्येति | 

अथ व्यतीत्य तमपि समुद्रं सुवर्णप्रभानुरज्ञितप्रचलोमिंमालम- 
ग्रिज्वालाकपिलसळिलमपरं. समुद्रमालोक्य कुतृहालिनस्ते वणिजः 
सुपारगं पप्रच्छुः कोऽयं महाणेव इति | सुपारग उवाच | अयम- 
ग्रिमालीति विख्यात: समुद्रो विराजते । यद्यतो निवर्तेमहि ae 
तीव क्षेमकरं -भवेदस्माकमिति । एवं सं महात्मा नाममात्रमंकथयन्न 
तु तस्य सरित्पतेस्तोयवैवर्ण्यकारणं दीर्घंदर्शित्वात्‌ । अथ ते सांया- 
त्रिकास्तमपि समुद्रमतीत्य ` पुष्परागेन्द्रनीलप्रभोद्वयोतितसलिलं परि- 
पक्ककुशावननिकाशवणै ` समुद्रमालोक्य  कुतूहळात्सुपारगं पप्रच्छुः 
कतमोऽयं -सलिलनिधिरिति | SUR उवाच | भोः सार्थवाहा 
Rai प्रति we: क्रियताम्‌ | न खल्वतः परं गन्तुं युक्तम्‌ । 
कुशमाली समुद्रोऽयमत्यङ्ुुश इव द्विपो नो हरतीति। अथ ते 
वणिजः परेणापि . यल्लेन निवतेयितुमशाक्कुवन्तस्तमपि समुद्रमतीत्य 
वेदूयेप्रमान्यतिकरहरितसलिलमपरं समुद्रमालोक्य सुपारगमपच्छन्‌ | 
कोऽयं -वारिधिभरकतहरितप्रभेजलेनेवां शाह्ठळश्रियं वहतीति । - अथ 
स महात्मा तेन वणिग्जनस्य . व्यसनोपनिपातेन दह्यमानहृदयो 
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deat चाभिनिःश्वस्य शनेरुवाच | अतिदूरमागता वयम्‌, 
अतो MAM दुःखम्‌ । नळमास्येष सागरो लोकस्य पन्त इवेति | 
तच्छ्रुत्वा ते साथेवाहा विषादोपरुध्यमानमनसो वि्रस्यमानगात्रो- 
ar निश्चसितमात्रपरायणास्तत्रैव Fae: | व्यतीयय च तमपि 
समुद्रं सायाहसमये विलम्बमानरश्मिमण्डले तोयनिधिमिव Ag- 
कामे दिवसकरे समुद्वतेमानस्येव सलिलनिघेरशनीनामिव च सम्पततां 
वेणुवनानामिव चाम्निपरिगतानां विस्फुटतां तुमुळमतिभीषणं श्रुति- 
हृद्यविदारिणं समुद्रष्वनिमश्वण्वन्‌ | श्रुत्वा च ` संत्रासवशगाः 
सहसैवोत्थाय समन्ततो विलोकयन्तो «eu: at इव -महति 


agen निपतन्तं EDS च. सुपारगमुपेत्य प्ररमभयविषाद्‌- 


Rega Sa: | अणेवस्य समग्रं जळं भीमे श्वश्न इव निपतति 


-तत्कोयमुद्धिरतः परं चं किं कतेव्यमिति | अथ स महात्मा ससंभ्रमं 


कष्टं कष्टमित्युक्त्वा समुद्रमालोकयश्नुवाच |. तदेतद्वडवामुखं यत्प्राप्य 
न निवतेन्ते जना इति । तदुपश्रुत्य ते. वणिजो 'वडवामुखमुपेता 


- वयमिति त्यक्तजीविताशा . मरणमयविछ्छवीभूतमनसः सस्वरं रुरुदुः | 


SES भक्तिप्रवणेन चेतसा प्रणेमुः केचिदादित्यानपरे रुद्रानन्ये 
च वसून्‌ | केचित्सुपारगमुपेत्योचुः | आतोननाथाब्दरणागतान्नखा- 
तुमावजय चेतः | अयं तोयनिविवेडवासुखेनास्मान्यार्साकतुमि- 
च्छति | सळिलोघमध्ये विपय्यमानानस्मान्नोपेक्षितुमहेति भवान्‌ | 
महासमुदरस्तवाज्ञां नात्येति तस्मादयमस्याप्रशमो वायेतामिति । 

अथ स महात्मा महत्या. करुणया - पीड्यमानहृदयस्तान्वणिजो 


- व्यवस्थापयन्नुवाच | अत्रापि नः- कश्चि्प्रतीकारविधिः प्रतिभाति । 


तत्तावत्प्रयो्ष्ये | यतो Gee धीरास्तावद्भवन्तु भवन्त इति । अथ 
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वणिजोऽस्त्यत्रापि किछ प्रतीकारविधिरित्याशया समुपस्तम्भितमैया 
अवहितमनसस्तृष्णीं बभूवुः | सुपारगो बोधिसत्त्व एकांसमुत्तरास॑ 
कृत्वा दाक्षिणन जानुमण्डलेनाधिष्ठाय नावं समावर्मितसवैभाव: प्रणम्य 
तथागतेभ्यस्तान्सांयात्रिकानुवाच । श्रण्वन्त्वत्नरभवन्तः सांयात्रिकाः 
सलिलानिपिव्योमाश्रयाश्र देवविशेषाः । यत आत्मानं स्मरामि यतो 
बिज्ञतां प्राप्तोऽस्मि ततो यदि कदापि प्राणिनं हिंसितुं नाभिजानामि 
तदाऽनेन सत्यवाक्येन मम पुण्यबळेन च वडवामुखमप्राप्य नौः 
क्षेमेण विनिवतेतामिति | 

अथ तस्य महात्मनः सत्याधिष्ठानबळात्पुण्यतेजसा सकिळजवेन ` 
सह स मारुतो व्यावतेमानस्तां नावं निवतेयामास | निवृत्तां नावम- 
मिसमीक्ष्य ते सार्थवाहः परमविस्मयप्रहैनिर्भरमानसा निवृत्ता 
ARR प्रणामसमाजनपुरःसरं सुपारगाय न्यवेदयन्त | अथ सुपा- 
रगस्तानुवांच | स्थिरीभवन्तु भवन्तः | शीघ्रमारोप्यन्तां शीतानीति | 
एवं तेनादिशः प्रमोदादुद्भुतबलोत्साहास्ते तथा चक्रुः | निवृत्तायां 
तस्यामनुकूलसलिळमारुतायां Aen स्वेच्छयैव ` चामिप्रया- 
तायां नावि प्रवितन्यमानतमोवितानास्वालक्रितनक्षत्रमूषणासु Ry 
सुपारगस्तानुवाच | भोः साथवाह नलमालिप्रश्तिभ्यः समुद्रेभ्यो 
वाळुकाः पाषाणाश्व वहनमारोप्यन्तां यावत्सहते | एवमिदं यानपात्रं 
. निघोतभराक्रान्तं न च पाश्चीनि दास्यति aged वाळुका- 
पाषाणा नियतं वो लामसिद्धये भविष्यन्तीति | अथ ते सांयात्रिकाः 
सुपारगप्रेमबहुमानावर्मितमतिमिर्देवताभिरनुभ्रदा्रितेभ्यः स्थलेभ्य 
"आदाय वाङकापाषाणबुद्धया वेदृयोदीनि . रत्नानि वहनमारोपया- 
WE तेनेव चेकरात्रेण सा नोभरुकच्छमुपजगाम | प्रभाते ते 
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रजतेन्द्रनील्वेदूयहेमप्रतिप्रणनोका: स्वेद्शतीरान्तमुपागतास्तं सुपारगं 
महत्या प्रीत्याऽऽनचुः || 





Jétakamálé, 
AI. ! 
STORY OF J I'MU'TAVA'HANA. 
Part I. 


आसीदखिलविद्याधरचक्रवर्ती जीमूतकेतुनोम । स वाद्देके पलि- 
तमौलिमात्मानं दृष्य पुत्रे जीमूतवाहने राज्यभारमारोप्यारण्यनिवास- 
मङ्गीचकार | जीमूतवाहनस्त्वनिच्छन्नपि पितुरनुरोधाद्राज्यघुरामु- 
वाह | तस्य चात्यन्तसाइसिको मतङ्गो नाम प्रतिपक्ष आसीत्‌ । 
जीमूतवाहन एकदा पित्राऽऽज्ञापितः | यथा वत्स जोमूतवाहन 
बहुदिवसपरिमोगदूरीकतसमित्कुशकुसुमंमुपसुक्तफलमूलकन्द्नीवारप्रा- 
यमिदू स्थानं वतेते | तदितो मळयपवेतं गत्वा किञ्चित्तस्मिन्निवा- 
सयोग्यमाश्नमपदं निरूपयेति | एवमादिष्टो जीमूतवाहनः प्रियवय- 
स्येन विदूषकेण सह. मळयपर्वं प्राप्तः | वयस्य प्रसीदेदानीमपि 
तावदरुरुचरणशुश्रूषणनिबेन्धाननवृत्येच्छापरिमोगरमणीयं राज्यसुखमनु- 
भवेति विदूपकेण प्रेयमाणो जीमूतवाहनस्तं बभाषे | वयस्य न 
सम्यगभिहिते भवता | यथा पितुः पुरस्तिष्ठन्नरो भाति तथा कि 
सिंहासने माति | पितुश्चरणो संवाहयतो यत्सुखं . तत्कि राजके 
AR | राज्यं खल्वायासकर किं तत्रास्ति HAG इति | विदू- 
षक उवाच | वयस्य न खळ राज्यसुखमेवोद्िस्येवे भणामि | अन्य- 
दपि ते करणीयमस्तीति | जीमूतवाहनः प्रत्युवाच | मया प्रकृतयो 
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्यास्ये वत्मीने योजिताः । बन्धुजना आत्मसंमतां नीता राज्ये च. 
रक्षा कता | किमतः परं कतेन्यं तत्कथयेति । विदूषकेणोक्तम्‌ | 
त्वत्प्रतिपक्षे मतङ्गहतके स्थिते न तव राज्यं त्वया विना सुस्थिर- 
मिति मे मतिरिति. । जीमूतवाहन उवाच । ननु wheat 
सवेमेव मया nÀ पारिपाल्यते | यत्तु राज्यं मतङ्गाय मया स्वयं न 
दीयते तत्तातानुरोधात्‌ | तत्तिष्ठतु तावत्‌ | किमनया राज्याचि- 
न्तया । वरं ताताज्ञैवानुष्ठितेति। एवं परस्परं विवदमानों यावझल- 
यपवेतमारुह्याश्रमपद्‌ न्यरूपयेतां तावज्जीमूतवाहनस्य दक्षिणमक्षि 
पस्पन्दे । मनोरथाय न कस्मैचिदप्याइासे किं मे चक्षुः स्पन्दत इति 
जीमूतवाहनेनोक्ते विदूषकेणोक्तम्‌ | आसन्नं प्रियं निवेद्यतीति | 
किश्चिद्न्तरं गत्वा घनन्निग्धपाद्पविशोमितं सुराभिहविगेन्धगर्भितो- 
द्वामधूमनिगेममनुद्विम्सुखानिषण्णश्वापदृगणं तपोवनं तयोदिष्टिपथमा- 
गतम्‌ । तत्तपोवनं पितुर्निवासाय योग्यमिति जीमूतवाहनो मेने | 
तस्मिस्तपोवने गोया आयतने सिद्धरानपुत्री मलयवती सह चेट्या 
गौरीमाराधयितुमागता तत्र च वीणां वादयन्ती काकछीं गायन्ती 
जींमूतवाहनेन SAT | तां दृष्टा जीमूतवाहन उवाच | कदाचिद्रष्टुम- 
नहोंऽयं SA भवति | आवाभ्यामपि देवता वन्दनीया | तदावां 
तमालगुस्मेकनान्तरितो देवतादशेनावसरं प्रतिपाल्याव इति । नायि- 
कोऽगायत्‌। उत्फुळुकमल्केसरपरागगोरयुते मम हि गौरि | अभि- 
वाञ्छितं प्रसिध्यतु भगवाति युष्मत्प्रसादेन || इति | चेटी बभाषे | 
त्रिके चिरं wg त्वया वादितम्‌ | परिश्रान्तास्तेऽङ्कुल्यः | ननु . 
भणामि 'किमेतस्या देव्या निष्करुणायाः पुरतो वादितिन या काल- 
मेतावन्तं कन्यकाजनद्ष्करोर्नियमोपासनैराराधयन्त्या अद्यापि न के 
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प्रसाद दशेयतीति | एवमुक्त्वा यदा चेटी वीणामाक्षिपत्तदा मळ्य- 
वती सरोषमुवाच | मा भगवतीं गोरीमाथिक्षिप । ननु कृत एवाद्य 
मयि भगवत्या प्रसादः | अद्य स्वप्ने वीणां वाद्यन्ती देव्या भणिता । 
वत्से. मलयवति परितुष्टाऽस्म तवैतया वाळजनदुलेभया मयि 
भक्त्या | तद्वि्याधरचत्रव्ती तव पाणिग्रहणमचिरेणेव करिष्य- 
तीति | मलयवती कन्यकां विज्ञाय तस्या दर्शनं निर्दोषममन्यत 
जीमूतवाहनः । किं तु बालमावसुळमसाध्वसात्सा कदाचित्सहसेव 
गच्छेदिति इत्वा तमाळजालान्तरेणेव तस्याश्रेव्या सहालापं श्रुत- 
वान्‌ | मळयवत्या स्वने कथितेऽवसर एवायमात्मानं प्रकाशाथेतु- 
मिति मत्वा विदूषकोऽनिच्छन्तमपि जीमूतवाहनं बलादाकृष्य मळ- 
यवत्या अन्तिकं प्रापयत्‌ | तस्यानन्यसदशीमाकृतिं दृष्टा भगवत्या 
गोयी निर्दिष्टं विद्याधरचक्रवा्तिनं तं चेटी मेने । मलयवती चाति- 
साध्वसात्तस्याम्रे स्थातुमप्यशङ्कुवती d. west किश्चित्परावृत्तमुखी 
at । यदा तयोरेकतमा5पि. न किब्चिदमाषत तदा विदूषकेणो- 
क्तम्‌ | मवति किं युष्माकं तपोवन ईदृश आचारो येनातिथिरागतो 
वाड्यात्रेणापि न सम्मान्यत इति । ततश्चेटी प्रियसखीं साध्वसात्‌ 
प्रतिपत्तिमूढां ज्ञात्वाऽऽसनदानादिना विदूषकं जीमूतवाहन IE 
जयत्‌ । अत्रान्तरे PAA मळयवतीमेवान्वेष्टुकामस्तत्र प्राप्तः । 
तेन सह गतायां मळ्यवत्यां जीमूतवाहनोऽपि सह विदूषकेण कन्द- 
मूलफलैराहारं निवेतयितुं निष्क्रान्तः | 

यस्मिन्दिने मलयवती जीमूतवाहनं ददशे तस्मादारभ्य तस्मि- 
न्हढबद्धभावा सन्तापमन्वमवत्‌ -।. चन्दनळतागृहे चन्द्राशिलातङम- 
ध्यासीना चन्दनपछवरसेन वक्षसि सिच्यमाना कदलीदलेन च वीज्य- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





40 


सानाऽपि सन्तापविश्रमं नाळमत | जीमूतवाहनोऽपि मलयवती दृष्टा 
प्चंबाणशरव्यतां गतः स्वभावधीरोऽपि । यस्मिन्मलयवती नि- 
षण्णा तदेव ` चन्दनलतागुहं चञ्चलं हृद्यं विनोदयितुमाजगाम 
जीमूतवाहनो विदूषकेण सह | जीमूतवाहनो विदूषकमुवाच | अद्य 
खळ स्वपते सेव प्रियतमाऽत्र चन्दूनळतागुहे चन्द्रकान्तमणिझिलाया- 
सुपविश प्रणयकुपिता किमपि मामुपाळभमानेव रुदती मया दृष्टा । 
तदिच्छामि स्वम्रानुभूतद्यितासमागमरम्येऽस्मिश्चन्दनलतागृहे दिव- 
संशेषमतिवाहयितुमिति | आगच्छन्तो तो दृष्टा मलयवती रक्तारो- 
कपादपेनान्तरितविग्रहा तयोरालापं सावधानं श्रुतवती | शशिमणि- 
शिलां दृष्टा जीमूतवाहनो वयस्यमुवाच | सखे, सैवेयं शशिमणि- 
शिला यस्यां वामहस्तोपहितपाण्डवदना मया रुदती प्रिया इष्टेति | 
ततः शिलायासुपविष्ट आत्मानं विनोदयितुं विदृषकोपर्नातवेर्णकेमे- 
लूयवत्याश्वित्रमालिखत्‌ | तयोरालापं श्रुत्वा जीमूतवाहेसमन्यनारी- 
amet भावयन्ती परं विषादमगच्छन्मळयवती ` जीवितनिरपेक्षा 
चामवत्‌ | अत्रान्तरे मळ्यवत्या भ्राता मित्रावसुनीम पितुः सन्देशं 
UD जीमूतवाहनं चन्दनरतागृहगतं ज्ञात्वा तत्र ` प्राप्तः । जीमूत- 
वाहनेनोक्तम्‌ | मित्रावसो, अपि कुशली सिद्धराजो विश्वावसुरिति | 
मित्रावसुरुवाच कुशळी । तातसन्देशेनास्मि भवत्सकाशमागत इति । 
किमाह तनत्रभवानिति ` जीमूतवाहनेनोक्ते मित्रावसुजगाद॒। इदमाह 
तातः। अस्ति मे मल्यवती नाम कन्यका जीवितमिवास्य wea 
सिद्धराजान्वयस्य | सा मया तुभ्यं प्रतिपाचते प्रतिग्रहेणानुग्राह्म 
वयामिति | प्रथमं गोरीमान्दिरे इष्टा St मळयवत्येवेत्यजानञ्जीमूत- 
वाहन उवाच | क इह नेच्छेद्भवद्धिः सह Beet सम्बन्धम्‌ | 
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किं तु न शक्यते चित्तमन्यतः प्रवृत्तमन्यतः प्रवतेयितुम्‌ । . ततो 
नाहमेनां प्रतिग्रहीतुमुत्सह इति । एतच्छ्रुत्वा मलयवती मूच्छोम- 
वाप | विदूषकेण मित्रावसुरमिहितः | मोः पराधीनः खल्वेषः | 
अस्य गुरुजनमभ्य्थेयस्वेति | मित्रावसुरपि विदूषकस्य वचो मान- 
यित्वा तत्रैव गोयोश्रमे निवसन्तं जीमूतवाहनस्य पितरं द्रु गतः | 
मलयवती जीमूतवाहनवचनादात्मानं दुभीग्यं मन्यमाना हतजीवितेन 
प्रयोजनमपश्यन्त्यशोकपादपेऽतिसुक्तलतयात्मानमुझष्य व्यापांद्यितु- 
मेच्छत्‌ | सख्त प्रेक्षस्व मित्रावसुदूरे गतो वा न वा । पश्चादृहमपि 
गमिष्यामीति सव्याजं सखीमुक्तवती | सखी तस्या नेराइयात्किम- 
प्यनिष्टमाझाङ्कमाना कतिचित्पदानि गत्वाऽऽत्मानं. प्रच्छाय तच्चेष्टितं 
निरूपयितुं asa स्थिता.। भगवति गौरि यद्यपि त्वया5स्मिअन्मनि 
न कुतो मभ्यनुग्रहस्तथापि जन्मान्तरे यथा नेदृशी. दुःखभागिनी 
भविष्यामि तथा कुर्विति व्याहृत्य यावन्मळ्यवती कण्ठे पाशमापेयत्‌ , 
ताक्त्तस्याश्चेटी परित्रायतामायेः, एषा भतृदारिकोङ्टध्यात्मानं व्यापा- 
द्यतीति तारं चक्रन्द । तस्याः कन्दितमाकण्ये जीमूतवाहनः सह- 
सैवोपसृत्य मळयवतीं पाणौ ग्रृहीत्वा न ख़ न खळ. gA ud 
कारयेमीहृगित्युक्त्वा लतापाशमाक्षिपत्‌। मरणन्यवसायस्य कारणं एष्टा 
चेटी साकूतं विदूषकं बभाषे | तव प्रियवयस्येन कापि हृदयवछमा 
Rens आलिखिता | तस्याः पक्षपातिनेतेन प्रतिपादयतोऽपि 
मित्रावसोनीहं प्रतिगृहीतेति . जातनिर्वेद्याऽनयेवं व्यवसितमिति.। 
विदूषक उवाच । नात्रापराध्यति मे प्रियवयस्यः | ua wg तेना- 
लिखिता | यदि मां न प्रत्यरि तहिं स्वयमेव गत्म सिलातलं प्रेक्ष- 
` स्वेति । ततः सर्वे चन्दनलतागृहं प्रविश्यापनीतकदळीपत्रं शिलातरं 
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यावत्गरेक्षन्ते स्म तावत्तत्र मल्यवत्येवालिखिता दृष्टा | आत्मानं चित्र- 
गतं दृष्टा मळ्यवती लज्जिताइभूत्‌ | ततो विदूषक उवाच। वयस्य 
निवृत्त इदानीं ते गान्धर्वो विवाहः । तन्सुव्व तावन्मल्यवत्या SUL 
हस्तमिति | तस्मिन्नव क्षणे काचिचेटी त्वरितमागत्योवाच | "UL 
रिके दिष्टया aya । प्रतिग्रहीता खळ त्वं जीमूतवाहनस्य गुरुभिः d 
आज्ञप्ता चास्मि युवराजेन मित्रावसुना | यथायैव मल्यवत्या वि- 
वाह: | लघु तां गुहीत्वागच्छेति | तदेहि गच्छाव इति । ततो. 
मळयवती प्रियं सलञ्जमावर्तितकन्धरं पश्यन्ती परिजनेन सह नि- 
cara | जीमूतवाहनोऽपिं समानरूपानुरागकुळवयसां केषांचिदेव 
पुण्यवतां समागमो भवतीत्युक्त्वा ्लानभूमिं जगाम । 

aera जीमूतवाहनेन सह विवाहमङ्गले वृत्त सिद्धविद्याधर- 
कुंल्योमैहानुत्सव आसीत्‌ | मळ्यवत्या सह जीमूतवाहनो ग्रहीत- 
ATA: कुसुमाकरोदयानं गत्वा सविशेषं सज्जीकृतां तमाळवीथिकां 
प्रातः: | यावत्तत्र चाटक्तैनायिकामनुनयास्तिष्ठति स्म तावश्नित्रावसु- 
स्तव राज्यं मतङ्गहतकेनाक्रान्तमिति निवेदायितुमाजगाम मतङ्गस्यो- 
च्छित्तये wu दातुमहेति कुमार eats | जीमूतवाहनः 
उवाच | मिंत्रावसो, किं न सम्माव्यते बाहुशालिनि त्वयि । किं तु 
योऽहमयाचितोऽपि स्वशरीरमपि परार्थे qui सोऽहं कथं राज्यस्य 
कृते प्राणिवधत्तौथेमनुमन्ये । अपि च कामादीन्विहाय मम श्ुबुद्धि- 
रेव नास्त्यन्यत्र। तस्माद्यदि त्वं मंम प्रियं कतुमीहसे तद्नुकम्प्यता- 
मसो वराको राज्यकृते रावर गतो मतङ्ग इति। तस्य वचो मित्रा- 
वसो रुचये न बभूव | . स सामपेमुवाच | कथं नाम नानुकम्पनीय 
ईहरोऽस्माकमुपकारी कृतज्ञश्च मतङ्ग इति । मित्रावसुं कोपाक्षिप्त- 
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चेतसमनिवार्यसंरम्भ॑ दृष्टा जीमूतवाहनस्तमनुनेतुसुवाच ।-अभ्यन्त- 
रमेव प्रविशावः | तत्रैव तावत्त्वां बोधयिष्यामीति || 





Nagananda. -- 
XII. | ! 
STORY OF JI'MU'T AVA'HANA. 
Part II. 


एकदा जीमूतवाहनो मित्रावसुना सह समुद्रवेलां FE गतस्तमु- 
वाच | शय्या शाद्रलमासनं शुचिशिला USD दुमाणामः; शीतं 
निझरवारि पानं कन्दा अशनं BM: सहाया इेवमप्नार्थितलम्यसवेः 
विभवे वनेऽयमेवेको दोषो. यहुष्पापार्थिजने तस्मिन्‌ पराथेषटना- 
TÀ: स्थीयत इति | ततो यावज्ञलप्रसरणमागोदपत्रम्य गिरिसानु- 
समीपमागेण पथेक्रामत्तावज्जीमूतवाहनो .नागानामस्थिसङ्घाताञ्‌ शिखः 
राकारानपस्यत्‌ | तानन्तरेण ष्टो मित्रावसुरुवाच | इह किङ वैन- 
तेय: स्वपक्षपवनापास्तसमस्तसागरतळपूरं रसातलादुद्धुत्य प्रतिदिनमे- 
ककं नागमाहारीकरोति | ततः सकलनागलोकाविनाशशाङ्किना नाग- 
राजेन वासुकिना गरुत्मानमिहितः | गरुत्मन्‌; त्वदुभिपातसन्त्रासा- 
REST: स्रवन्ति सुनङ्गमाङ्गनानां गमाः | शिशवश्च पक्षत्वसुप- 
यात्ति | एवं च सन्ततिविच्छेदोऽस्माकं भवतश्च स्वाथेहानिः । 
तस्मादेकैकं नागमनुदिनं प्रेषयामीति | एतच 'पक्षिराजेन प्रतिप- 
eu | यानहीन, विहगराजो भक्षयति तेषामस्थ्ां सञ्चयोऽयं गिरि- 
शिखरामों दृश्यत इति । मित्रावसोवेचः शरुत्वा जातानुकम्पो SUE 
तवाहनो यावदपि THAME स्वशरीरसमपणेनेकस्यापि नागस्य UU 
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'परिरेक्षां कंतुमिति मनस्यकरोत्तावत्मतीहारो मित्रावसुमुपेत्य तस्य 
कर्णे तातसन्देशमकथयत्‌ | ततो मित्रावसुस्तातो मामाहयति कुमारे- 
'णापि ` बहुम्रत्यवायेऽस्मिन्प्रदेरो कुतूहलिना न स्थातव्यमित्युकत्वा 
प्रतीहारेण सह निष्क्रान्तः | जीमूतवाहनोऽपि गिरिशिखरादवतीये . 
-यावत्समुद्रतटमवलोकयति स्म तावत्‌, हा पुत्रक us कथं 
व्यापाद्यमानोऽद्य किळ त्वं मया प्रेत्य इति कस्याश्चि्योषित 
आते प्रलापं श्रुतवान्‌ | तदनुसारेण गत्वा वर्त्रयुगलहस्तेन किङ्करेण 
रुदत्या च वृद्धयानुगम्यमानं VETS नाम नागमपञ्यत्‌ । fugi 
णोक्तम्‌ | नागलोकस्वामी वासुकिः समाज्ञापयति । इदं रक्तांशुक- 
युगळं परिधाय वध्यशिछामारोह | येन त्वां रक्तांशुकचिह्नोपछक्षितं 
गरुडो गृहीत्वाहारं करिष्यतीति | तद्रुहाणेतद्वासोयुगमिति | छता- 
न्तरितविञ्रहो जीमूतवाहनः किडूरेण काथेतं नागराजसन्देशं AT- 
म्यातीव RASH | शह्नचूडो दुःखपरवशां मातरं बभाषे | 
अम्ब, येरत्यन्तद्यापंररर्थिनां प्रार्थना वन्ध्या न कृता यैश्च पराथै- 
करणे कारुण्यपरिग्रहात्स्वार्थो नैव गणितस्ते परदुःखदुःखितविय: 
साधवोऽस्तं गताः | अधुना बाष्पवेगं संहर कस्याग्रतो waa । 
समाश्वसिहीति | दुःखावेगान्मूच्छा गता वृद्धा कथमपि संज्ञां 
छब्घ्वाऽरोदीत्‌ | हा पुत्रक नागछोकपरिरक्षकेण वासुकिना परित्य 
क्तस्य ते कोऽपरः परित्राणं. करिष्यतीति | तत्क्षण एव जीमूतवा- 
हनो नन्वहमिति बुुवन्नुपासपंत्‌ | तं गरुडं मन्यमाना स्वोत्तरीयेण 
पुत्रमाच्छाद्य मां ब्यापादयाहं तवाहारनिमित्तं परिकल्पितेति स्नहा- 


Wn | ततः शह्कचूडस्तस्यै भूताथैमकथयत्‌ | जीमूतवाहनो 
JASIA | अम्ब, एतद्वासोयुगं मह्यमपेय | तव पुत्रस्य जीवितं 
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क्षितुमहं स्वदेहं गरुडाय ददामीति । वृद्धा करणो पिधायोवाच। 
शान्तं पापं प्रतिहतममङ्गलम्‌ | जात, त्वं शह्न॒चूडसह॒श एव पुत्रकः | 
अथवा शाङ्कचूडादधिक्रः | य एवं बन्धुजनपरित्यक्तं मे पुत्रकं स्वश- 
रीरदानेन रक्षितुमिच्छसीति | शहुचूडो जीमूतवाहनेन पुनः पुनरः 
भ्यथ्येमानो$पि तदघ्यवसायं नानुमेने | ततः शाङ्कचूडो मातरं 
प्रणम्य भगवन्तं दक्षिणगोकणै प्रदक्षिणीकतु जगाम | वृद्धाऽपि 
तमनुससार | तस्मिन्नेव क्षणे मित्रावलुजनन्या जामातुः इते प्रेषितं 
THURS कञ्चुकिनोपनीतम्‌ | AER जीमूतवाहन आत्मगतं 
सहषेमाह | दिष्टया सिद्वमभिळषितमनेनातक्रिंतोपनतेन रक्तांशुक- 
युगळेनेति | गते कञ्चुकिनि जीमूतवाहनो रक्तं वासोयुगं पारेधाय 
यावदसौ TEP नागच्छति तावत्त्वरिततरमिमां वघ्यशिछामारो- 
हामीत्युक्त्वाऽऽत्मानमाच्छाद्य महत्या प्रीत्या शिळामारुरोह | तस्मि- 
Sm क्षणे पक्षानिळवेगचाछितमल्याचलशिलाचयः पक्षिराजस्तत्र 
प्राप्त: | रक्ताम्बरप्रावृतं जीमूतवाहनं नागं मत्वा तं शुहीत्वाऽऽहारी- 
कर्तु मल्यशिखरं प्रस्थितः | तस्मिन्नेव क्षणेऽम्बरतलात्ुष्पवृषटिः 
पपात दुन्दुमयश्च नेदुः | mY-— 
चिरयति जीमूतवाहने तस्य वृत्तान्तं US विश्वावसुना जामातुः 
पित्रे जीमूतकेतवे प्रतीहारः प्रहितः । जीमूतकेतुरुटाङ्गने सहघमे- 
चारिण्या वघ्वा मल्यवत्या च पर्युपास्यमानोऽतिष्ठत्‌ । उवाच च । 
मया योवनसुखान्यनुभूतानि we दिक्षु यशोऽवकीणे तपोऽपि 
सञ्चितं BEA: सुतः प्राप्तः, इयं च सहृशान्वयसम्भवा सुषा Seat 
अधुना कतताथेतया BAA चिन्त्य इति । तत्रान्तरे जीमूतवाहनस्य 
Aag Nias महाराजेन विश्वावसुना युष्मदन्तिकम्‌ 
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तदाज्ञापयतु महाराजः किमहं स्वामिने निवेदयामीति प्रणामपुरः- 
'सरसुवाचः प्रतीहारः | जीमूतवाहनस्यासन्निहिततया -विषादं गतो 
जीमूतकेतुवोमाक्षिस्पन्दनेन पर्योकुलह्ृदयोऽतिख्नेहात्किमपि पापमा- 
TSUN यावदासीत्तावन्नभस्तो लम्मसरसमांसश्ूडामणिस्तस्य चरण- 
योरेव पपात | तचूडारल मम पुन्रकस्येवेति वदन्तीं जीमूतवाहनस्य 
जननीं प्रतीहारोऽसान्त्वयत्‌।. अत्र हि ताक्ष्येण भक्ष्यमाणानां नागा- 
विपानामनेके नखंमुखोत्खाता निपतन्स्येते शिंरोमणय इति । प्रती- 
हारश्च ` श्रशुरसदनमागतो जीमूतवाहनो न वेति ज्ञातुं जनन्या 
‘Ras: | | 

अत्रान्तरे शङ्कचूडोऽणेवतटे गोकण प्रणम्य  यावद्धुजज्ञमवध्य- 


'भूर्मि न्यवर्तत तावज्ीमूतवाहनमादाय गगनमुत्पतम्तं गरुत्मन्तं 
"wu | परोपकाराय तृणीक्कतदेहं जीमूतवाहनमनुशोचन्‌ Was! 


रुषिरधारामनुगच्छन्यत्र जीमूतकेतुः स्थितस्तमेवोद्वेशमाजगाम | हा 


त्रिसुवनेकचूडामणे क्क मया द्रष्टव्योऽसि हा मुषितोऽस्मीति तारं 


कन्दन्तं WETS दृष्टा जीमूतकेतुस्तसुवांच वत्स किं तव चूडाम- 
णिरपहृत इति । शह्डचूडेनोक्तम्‌ | न ममैव त्रिभुवनस्यापि चूडा- 


अणिरपहृतः | शाङ्कचूडो नाम नागः खर्वहम्‌ | वैनतेयस्याहाराथ 
'वासुकिना प्रेषितः | करुणाविष्टचेतसा केनापि विद्याधरेणात्मानं गरु- 
cd दस्वाऽनिच्छतोऽपि मम . प्राणाः संरक्षिता इति । तच्छ्रुत्वा 
'जीमूतवाहनात्कोन्यः एवं परहितंव्यसनीति मत्वा जीमूतकेतुहो हतों- 
‘Sha मन्द्भाग्य इति रुरोद | सर्वे च मोह गताः । प्राणप्रद्स्य 
जीमूतवाहनस्य सुसं प्रत्युपक्षतं . मयेत्यात्मानमुपाळभ्य APTI 
जीमूतवाहनस्य पितरो समाश्वासितवान्‌। मल्यवत्यपि श्वश्र्वा समा- 
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श्वासिता संज्ञामलमत | ततः श्वशुरपादयोर्निपत्य ळताअलिमेल्य- 
वती सकरुणमुवाच | तात देहि मे आयेपुन्नस्याड्रभरणचिहे चूडा- 
रत्नं येनेतद हृदये कृत्वा ज्वळनप्रवेशेनापनयामि हृदयस्य सन्ताप- 
मिति | ततो जीमूतकेतुरुवाच | पतिव्रते किमेवमाकुलासि | ननु 
सर्वेषामेवास्माकमयं निश्चयः | किं त्वाहिता्नेनन्यिनाग्निना संस्कारो 
विहितः .। अतोऽग्निहोत्रशरणादय्निमादायात्मानसुद्दीपयाम इति । 
तथा कुतनिश्चयांस्तान्दृष्टा शङ्कचूडोऽतीव व्ययित उवाच | तात 
न खल्वनिश्रित्यैव युक्तमीह्शं साहसमनुष्ठातुम्‌। विचित्राणि विधे- 
विलसितानि | कदाचिन्नायं नाग इति ज्ञात्वा परित्यजेन्नागशत्रुः | 
तद्रुधिरधारया वैनतेयमनुसराम इति | जीमूतकेतुः शङ्कचूडस्य वचो- 
ऽभिनन्द्तत्रानुवाच च | साम्नीनामेवास्माकमनुसतु युक्तम्‌ | तदनु- 
सरतु भवान्‌ | वयमप्यञ्चिशरणाद्निमादाय त्वारितमेवानुगच्छाम 
इति | ततो जीमूतकेतुः पत्नीवधूसमेतों निमगाम TESA गरुड- 
मनुससार | 

गरुडोऽपि जीमूतवाहनमादाय मल्याद्रिरिखरे स्थितस्तं चन्च्वा 
खादितुं प्रचक्रमे । रुपिरे पीयमाने मांसे चोत्कुत्यमाने$पि -जीमूत- 
वाहन प्रसन्नवदन दृष्टा खगेश्वरस्तस्य धयदुत्यापजातकुतूह्ली 
भक्षणादुपरतो वभूव | ततो जीमूतवाहनस्तसुवाच | गरुत्मन्‌; 
ANGE: स्यन्दत एव रक्तम्‌, अद्यापि मम देहे मांसमस्ति, तवापि 
तृप्ति न लक्ष्ये -तत्किमिति भक्षणात्त्वं विरतोऽसीति । तस्य भैण : 
परं विस्मयं प्राप्ते नागान्तकः कस्त्वं महासत्त्व इति श्रोतुमिच्छा- 
मीति TAY | यावज्जीमूतवाहनो - गरुडमुवाचेवं . क्षुधाकुळो भवान्न 
श्रवणयोम्यस्तत्कुरुष्व मम मांसशोणितेन प्रथमं तृप्तिमिति तावच्छ- 
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gue: सहसोपसुत्य गरुडं पथेवारयत्‌ | ताक्ष्य नायं नागः । परिः 
त्यक्थैनं मां भक्षय यतोऽहमेव तवाहाराथै वासुकिना प्रेषित इति । 
गरुड उभावपि वध्यचिहृधारिणो दृष्टा कः AG नाग इति नावग- 
च्छामीत्युवाच | ततः शङ्कचूडेन स्वस्तिकलक्ष्म जिह्वे फणाश्च 
दशयित्वा गरुडस्य भ्रान्तिदूरीकृता | गरुडः सव्यथं UE पप्रच्छ 
IA मया व्यापादित इति । MEAS: प्रत्युवाच । विद्याघरव- 
शतिलके जीमूतवाहने परमकारुणिकेनापि त्वयाइ्ज्ञानान्नि्ठरमाचरित- 
तमिति | ततो गरुत्मान्पश्चात्तापस्य परां काष्ठां गतो महत्यहःपङ् 
आत्मानं पतितं मन्यमानस्तस्य महतः पापस्यामिग्रवेशाहते नान्य- 
त्किश्वित्मायश्रित्तमिति निश्चित्यानलान्वेषणे मतिं बबन्ध । तरिमच्ेव 
क्षणे जीमूतकेतुरमिशरणादयिमादाय पन्नीवधूसमेतसत्रैवाजगाम | 
ALATA WEISS शरीरमुत्तरीयेणाच्छादितवान्‌ । 
गरुत्मांस्तस्य नाशक्रोन्मुखमपि दरायितुं लज्जया । अतश्च जल्घा- 
वात्मानं क्षेप्रुमिच्छन्मोः पक्षिराज, अळमनेनाध्यवसायेन यतो नायं 
प्रतीकारः पापस्येत्युकत्वा जीमूतवाहनेन निवारितः । जीमूतकेतुः 


gi गरुडेन समुपास्यमानं दृट्टा सहर्षो वत्स परिष्वजख मामित्यु- 


वाच | यावज्जीमूतवाहन उत्यातुमेच्छत्तावत्पतितोत्तरीयो मूच्छी 
गत: | गरुडेन पक्षाभ्यामुपवीज्य संज्ञां लम्मितः | जीमूतवाहनस्य 
गरुडावकर्तितानि गात्राणि SEI वृद्धा माता गरुडं निरमत्सेयत । 
aria कथमिदानीं त्वयेतदारूढनवयोवनशोभं मम पुत्रस्य शरीर- 
मेतद्वस्थं कृतमिति । जीमूतवाहनो मातरसुवाच | अम्ब मा मैवम्‌ । 
किमनेन SAL ननु पूवमपीदशमेव शरीरं परमाथेतः । यतो 


मेदोऽस्थिमांसमज्जासकसङ्घाते त्वक्समावृते सदा बीमत्सद्शेनेऽस्मि- 
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SK GF का नाम शोमेति । गरुडेन पापमुक्तिमाग पृष्टो जीमू- 
तवाहन एनमुपदिदेश | प्राणाभिघाताद्रिरम प्राकृतं प्राणिषात- 
मुद्दिश्यानुतापं गच्छ यलेन पुण्यं सञ्चिनु सवोणि च सत्त्वानि 
भीतिविरहितानि कुर्विति | गरुडः सवेप्राणिवधाददयप्रभृति विरतो- 
ऽहमिति प्रतिज्ञातवान्‌ | तस्मिन्नेव क्षणे ममेच्छेदिनीभिर्वेदनामि- 
वोघ्यमानो जीमूतवाहनो मरणावस्थां प्राप्तः । जीमूतवाहनस्तातं 
मातरं च कथं कथमपि प्रणम्य प्राणांस्तत्याज | तदा हा जीमूत- 
वाहन परित्यज्यास्मान्क्क यासीति सर्वे तारमरुदन्‌ | वृद्धा सकरुण- 
मुवाच | भगवन्तो लोकपालाः कथममृतेन सिक्त्वा मम पुत्रकं न 
जीवयथेति | अमृतसङ्कीतेनात्समुपजातस्मृतिगेरूड आत्मगतसुवाच | 
त्रिद्शपतिमभ्यथ्ये त्भिसष्टेनामुतवर्षेण न केवलं जीमूतवाहनं पूवे- 
भक्षितानेतानपि प्रत्युज्जीवयाम्यस्थिशेषानुरगपतीन्‌ | यदि प्रार्थि- 
तोऽपि न ददात्यसौ तदा देवानाजो निर्नित्य क्षणमस्रृतमयीं 
वृष्टिमभ्युत्सनामीति | ततो गरुडो गतः | जीमूतकेतुः शङ्कचूडं चितां 
सज्जीकु्ित्याज्ञापयत्‌ | चितासमारोहणाय सर्वेऽपि सञ्जीबमूबुः | 
मलयवती वद्घाअलिरूध्वे विछोक्योवाच | भगवति गोरि त्वयाज्ञप्त 
विद्याधरचक्रवर्ती भती ते भविष्यतीति तत्कथं मम मन्दमाग्यायाः 
कृते त्वमलीकवचना संवृत्तेति | ततो जीमूतकेतो न खळ साहसम- 
नुछातव्यमित्युक्त्वा गौरी सहसा MSA जीमूतवाहनं कमण्डळद्के- 
नाभिषिपेच | प्रत्युज्जीवितो जीमूतवाहनोऽ्िं बढ़ा गौरीमस्तोत्‌ । 
अभिलपिताधिकवरदे प्रणतिपरजनातिहारिणि शरण्ये । 
चरणौ नमाम्यहं ते विद्याधरवन्दिते गौरि ॥ इति | 
तदैवानश्रादूगनादुरुडेनासृतवृष्टिः पातिता तया सम्प्रात्तासण्डदेहा 
4 
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विषधरा ककः प्रस्थानमार्गेस्तोयनिरषि प्राविशन्‌ | शौरी बभाषे | 
'वत्स जीमूतवाहन न केवलं त्वं जीवितदानमात्रस्यंव योग्य: । अयं 
पुनरपरस्ते प्रसादः, त्वां स्वयममिषिच्य विद्याधरचक्रवतिनं करो- 
मीति | एवमुवत्वा जीमूतवाहनाय pah चतुदेशनो द्विपः 
यामो हरिमेळ्यवती चेस्येतानि. रल्ानि ददावुवाच च । उच्यतां 
किं ते भूयः प्रियं करोमीति । जीमूतवाहनः प्राअलिबेभाषे | पतग- 
पतिभयाद्यं शाङ्कचूडख्नातो वैनतेयो विनीतां प्रापितस्तेन ये 
विषधराः पूर्व भक्षितास्ते सवै जीविता महुरुभिश्चासवो न मुक्ता 
मया च चक्रवतित्वमाप्तं त्वं च सक्षादृष्टा | अतःपरं किमपरं प्रियं 
प्राथ्येसे | तथापीदमस्तु भरतवाक्यम्‌ | ` 


ate हृष्ठशिखण्डिताण्डवकृते मुञ्चन्तु काळे घनाः 

कुवेन्तु परतिरूढसन्ततहरिच्छस्योचरीयां क्षितिम्‌ i 
es n - e OQ 

चिन्वानाः सुकृतानि वीतविपदो निर्मत्सरेमोनसे- 


ASASEN 


मोंदन्तां सततं च वान्धतरसुहुदोष्टीप्रमोदाः प्रजाः ॥ इति ॥ 


Naginanda. 
XIII. 
THE TALE OF KADAMBARL. 
Part I. 


. आसीद्वेत्रवतीतटे विदिशा नाम काचित्पुरी मण्डनं भूमण्डलस्य 
पुरूहरतपुरस्पर्थिविभवा । तस्यां निजभुजवीयेविजितसकलाराति- 
मण्डल आखण्डल इव श्रीमान्राजा शाद्रकोऽभवत्‌ । तस्यानन्य- 
SAM सुखानां पारहश्वनोपि यूनोऽपि विषयपराब्युखं मनो बभूव | 
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अथैकदा वाह्याङ्गणस्थानवर्तिनं तमुपसृत्य प्रतीहारी विनयावनग्रा 
व्यजिज्ञपत्‌ | देव काचिच्चण्डालकन्यकाऽऽश्वयीवहं शुकमादाय 
देवदशेनलाळसा तमुपायनीकतु देवपादमूलमागता | श्रुत्वा देवः 
प्रमाणामेति | क्षणं विमृश्य मन्त्रिणां सुखमालोक्य को दोपः 
प्रविशत्विति समादिदेश | राज्ञानुज्ञाता सा चण्डालकन्यका सह 


केनापि हस्तस्थशुकस्वणेपञ्जरेण चण्डाळस्थविरेण नृपाङ्गणं प्रवि- 


वेश | तस्यास्तद्द्भुतं रूपं विलोक्य नृपतिः परं विस्मयं ययो । सा 
च प्रविश्य महीपालमनाकुलेन चक्षुषा वीक्ष्य प्रगरमवनितेव प्रण- 
नाम | ततः क्षितितलनिहितजानुः प्रणतकन्धरः स्थविरोऽत्रवीत्‌ | 
अयं वेशम्पायननामा STRIS रत्नम्‌ | सकळमुवनतढरल्नानां चोद- 
धिरिवेकभाजनं देवः | इति स्वामिदहित्राऽयं शुक आदरेणोपाहृतः | 
विहगं परिगृह्य प्रसादः क्रियतामिति | एवमुक्स्वा राज्ञोऽम्रतो 
मणिकुट्टिमि पञ्जरं विनिधाय तं प्रणम्य सप्रश्रयमपासरत्‌ स्थविरः | 
प्रतीहायी विवृतद्वारसम्पुटात्पञ्बराद्विहङ्गमो निर्ययौ | स दक्षिणं 
पादमुत्क्षिप्य जयशब्दमुदीये च प्रयुक्तवेदमन्त्राशीरिमामायोमपठत्‌ | 
स्तनयुगमश्रु्रातं समीपतरवति हृदयशोकाग्नः | 
चरति विमुक्ताहारं व्रतमिव भवतो RIAN ॥ 
इति | तामाकण्ये विस्मयोत्फुछछोचनो महीपालः कुमारपाल- 
नामानं मुर्यसचिवमन्रवीत्‌ | FSAI wake: कुत्रापि दृष्ट 
श्रुतं वेति । अमात्य उवाच । देव, पूबेसंस्कारोपजनिता एता- 
इशा अतिशया प्राणिनां भवन्त्येव । कोऽत्र विस्मय इति | 
एवसुक्तवति सचिवे तारगम्मीरो .मध्याहपटहध्वनिरुदभूत्‌ | अस्या- 
श्चण्डालकन्यंकायाः सुखायावसथादिकें बहिः प्रकल्प्यतामयं च 
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विहड़मवरोःभ्यन्तर॑ प्रवेश्‍यतामिति प्रतीहारीमादिश्य सेवाथेमागतं 
राजन्यचत्रं विसुज्य राजा सभामोज्ञत्‌ | ततः कुताल्पव्यायामः 
eap देवपूजां विधाय BIST च शब्यागृहं ययो । Hg सुहत- 


. मात्रं स्थित्वा झुकमन्तःपुरविश्रान्तं कञ्चुकिनाऽऽनाययामास | कचि- 


द्भवताऽऽस्वादितिऽभिमताहार इत्युकत्वा कौतुकाक्षिपहद्यः पप्रच्छ | 
वैशम्पायन, को चु त्वं क़ जातः कुत इदं ते शाख्रपाटवं केन वा 
भवतो विप्रजनोचित नाम कृतं कथं ते चण्डाळजनसम्पर्काऽभूत्कथं 
बेहागम इत्यात्मनो वृत्तं कात्स्न्येन वक्तुमहैसीति | एवं क्षितिपेन 
सबहुमानं GE: शुक आत्मवृत्तान्तं वक्तं प्रचक्रमे | 

देव, भवतः श्रुतिपथमागतेव विन्ष्याटवी यदेकदेशे कण्डूल- 
गण्डेभदलितद्रुमे दण्डकारण्ये ससीतो रामरक्ष्मणावुषितो | यत्र चाग- 
स्त्यमुने: पावनमाश्रमपदं. वतते. यस्योपकण्ठे पुण्यसरिलं पम्पाख्यं 
सरोऽस्ति । तस्य पश्चिमे तीरे जीणेः शाल्मलिपादप आरोहपरिणा- 
हाभ्यां व्याप्तन्योमदिगन्तरो वतेते | तस्मिन्‌ तकुलायानि विह- 
ङृमसहस्राणि निवसन्ति । दिवा यत्र men प्राणयात्रा निवेत्ये 
रात्रौ स्वनीडेषु सुखं शेरते | तरिमन्नेव वृक्षे जायया सह वतेमानस्य 
परिणतवयसः पितुरहमेवैकः सूनुरभवम्‌ | dat प्रसववेदनां सोढुम- 
समथी मदीया जननी पञ्चत्वं गता । मत्तातो जायावियोगद्ग्योऽपि 
पत्रस्य कृते शोकमुत्सृज्य मत्प्राणधारणे सयल्लो वभूव । भ्रेम्णाऽऽ- 
त्मनः प्राणवृत्तयेऽपि बहिगेन्तुं न मतिं चक्रे | मां वक्षसि निधाय 
दिवानिशं नीड एवास्त । . अतिक्रामति काले . Peeve 
मयि सम्भ्ान्तमृगपक्षिकुलश्रुतः' कलकछस्तस्मिन्रण्येऽकस्मादेव समु- 
ae: | ततस्तातस्योरसः शिरोधरां fear GRANE- 
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gaa निक्षित्तवानहम्‌ | असंज्यार्ताकेरातपरिवारितं शबरसेनान्यं 
झगयारसादायान्तपश्यम्‌ | स सेनापतिग्रेगयाजनितश्रमः पम्पास- 
TAR Wes क्षणं विश्रम्य पीत्वाऽपः बालमृणालिका: प्रार्य Y- 


fe: सहामिमतं देश जगाम | एको जरत्पुलिन्दस्त्वनातपिशित- ` 
लामो Rest शाल्मलौ इष्टिं चिक्षेप | तस्य दुरारोहस्य तरोरारो- 
हणे यत्तं कृत्वा नीडनिवासिनः शुकान्हत्वा भूमावपातयत्‌ | क्रमण 


-स दुराचारस्तातस्यापि शिरोधरां ser विगतजीवितं तातं चाधोऽ 


क्षिपत्‌ | तदा मम चेतसि न शोको नान्यद्वा किञ्चिदासीदेकं सह- 
जातं मयं विहाय | ततोऽहं पितुरत्सङ्गाद्विनिशत्य शीणीनां पणीनां 
राशिं तूणमाविशम्‌ | स पापोऽपि शाल्मळेरवरुह्य मूलवर्तिनो गता- 
सूञ्‌-शुकानादायागच्छत्‌ | अहं विधिवशाजीणेपणेसमानवणेत्वात्ेन 
नाळक्षितः | तस्मिन्दूरमतिक्रान्ते मां पिपासा पयेबाधत | उड्डुयन- 
सामथ्यीमावात्पद्मामेव यथाकथंचित्पम्पातीरं गन्तुमैच्छम | तमेव 


"qqgíé-i पदे पदे शङ्कमान इतस्ततोऽनम्यासात्पतन्हा तातेति 


AOS: प्राणेरायास्यमानोऽहमतिष्ठम्‌ | तस्मात्सरसो 


नातिदूरे तपसां निधेजोबालेनाम सुनेराश्रमोऽस्ति | तस्य सुतो 


हारीतनामा तस्मिन्सरसि झातुमागतो मां तदवस्थं विछोक्य जात- 
दयः केनापि पापेन कुछायाच्छुकः पातित इत्युक्त्वा -मां RTE, 
कतिचिच पयोबिन्दूनपाययत्‌। कृताहिकश्व॒ हारीतो मां पितुराश्रम- 
मनयत्‌ ।.तत्र मगवन्तं जाबाछिं मंहात्मभिस्तपोधनेः परिवृतं जरा- 
धवाहितमूधोनं तेजसा ज्वलन्तं साक्षादिव पितामहमद्राक्षम्‌ | स 


Reread भगवान्मां क्षणं वीक्ष्य स्मयमान इवात्रवीत्‌ | स्वस्यैवा- 
-विनयस्यं फमनेनानुभूयत इति । तद्वचः समाकण्ये सर्वे सुनयः 
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कुतूहलाविष्टचेतसस्तमब्रुवन्‌ | भगवन्‌, अखिळं जगत्करतलगतबद्‌- 
रसद्शमालेकयतां किं वः परोक्षम्‌ | कोऽयं बभूव जन्मान्तरं किमस्य 
वा दुश्चरितं त्से कथायत्वाऽस्मास्वनुग्रहः काये इति | TATA 
रभ्यार्थितः स भगवानुवाच | महतीयं कथा | TIR: स्वाः क्रिया 
निवेत्येन्ताम्‌ | पश्चात्कथयिष्यामीति । 

मुनयः स्वा: क्रियाः समाप्य शुश्रूषवो यथास्थानमुपाविशन | 
अहमप्यात्मवृत्तान्तश्रवणोत्सुकश्चापळं विहाय स्थिरमना आसम्‌ । अथ 
भगवान जावालिः स्वविष्टरे सुखासीनो वक्तुं प्रचक्रमे | तपोधनाः 
इमां कथां दत्तावधानाः MYT | अवन्तिषु गुणसम्पदा निधिविभूते- 
निजितलङ्डालकामरावती नगयुज्जायेनी नाम | यस्यां कॅलासानेवास- 
प्रीतिमुज्झता भगवता महाकालेन स्थितिः क्रियते | तस्यां भरतभगी- 
रथोपमस्तारापीड इति एथिवीपतिवेभूव | तस्यामात्यः प्रज्ञाविमववि- 
हसितदेवगुरुः शुकनासो नाम ब्राह्मण आसीत्‌ | स राजा TRA 
निर्भिन्नसकळारातिकुल एकवित्रमाक्रान्तसुवनतली जहासेव वासुदव 
विक्रमत्रयाक्रान्तभुवनम्‌ । तस्मिनपरज्ञाशालिने मन्ज्ञाणि राज्यभार 


चिक्षेप | यथा यथा लोकोऽस्मिन्‌ पितरीवान्वरज्यत तथा तथा स 


राजाऽऽत्मानं कृतकृत्यममन्यत । कृतकृत्यस्येव राज्ञो विषयोपभोगः 
शोभते, असमाप्तजिगीपरय तु स उपहासाय कल्पते | सम- 
ग्राणि सुखान्युपसु्जानोऽपि सुतमुखालोकनसमुद्भवमेवैकं सुखं नान्व- 
भवत्‌ | यथा यथा कालेनास्य नवं वयो व्यतीयाय तथा तथा TAT 
पत्यतया MAST | अन्तःपुरकदम्बके तस्य मुख्या राज्ञी विला- 
सवती नामासीत्‌ | सा भतुरनुज्ञया गोरीमचेयितुं देवतायतनमग- 
च्छत्‌ | तत्र च पुराणे वाच्यमानेऽपुत्रस्य कुतो लोकाः शुभा इति 
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शुश्राव । तच्छुत्वा कामपि वेदनां गता | स्वभवनं निवृत्ता वल्लेण 
मुखमावृत्य भूमावुपविश रुरोद | सखीमिः प्राथ्येमानापि नाकरो- 
दाहारं नापि विरराम रोदनात्‌ । परिजनात्तस्या अवस्थां निशम्य 
राजा तां सान्त्वयन्नाह स्म | प्रिये किमिदमार्धं त्वया किमकारण 
waa इति | यदा सा किश्चिज्ञोवाच तदा नृपतिः सखीमिः परिगृही- 
ताथः कृतः | राजापि ततः शोकपरायणो वभूव | महिषी सान्त्वय- 
न्राजा agi जगाद। देवि, इयमेव चिन्ता मामपि सुचिर 
दुनोति । महदपि राज्यं न मे.सोख्यमावहति | विफलं मम जीवि- 
तम्‌ | WE वयमनुग़ाह्या देवतानाम्‌ | कुतो$स्माकमियती भाग्यः 
सम्पद्यत्‌ तवोत्सङ्गंपुत्रपूणी द्रक्ष्याम इति | एवं वाष्पाकुललोचने राशि 
विळपति. शुकनासो वातौ श्रुत्वा सत्वरमाययो | तस्यापि गृहिणी 


` रोदिति स्मानपत्यतया | किं तु स्वामिदुःखापनयनाय धीरमभ्यधात्‌। 


क्र धीरप्रकति्देवः, केयं विछ्ठवचित्तता | भवाइशां हृदये शोको नेव 
पदं ew | आधीयतां मैयें धर्म च di: | iq हि सवेस्‌ । विप्रेभ्यो 
वसु दीयतां देवताः पज्यन्ताम्‌ । वापीकूपतडागादीने खन्यन्ता- 
मिति | इदं झुकनासवचः श्रुत्वा विगतशोको तो दम्पती स्वाः क्रिया 
निवेवयामासतुः | झुकनासोक्तं यथावदन्वतिष्ठद्राजा | एकदा राजा 
स्वभे विलासवत्या वदनं प्रविशन्तं निशाकरमद्राक्षीत्‌। शुकनासश्च 
स्वगृहिणीं मनोरमां. सपुण्डरीकाङ्कां व्यलोकयत्‌ | अन्येयुरुदिते भानु- 
मण्डछे d स्वमन राजा झुकनासाय wate | सोऽमिदधे। देव सम्प- 
नास्ते मनोरथाः | egat पुत्रमचिरादेव देवी सोष्यत इति । 
केपुचिद्दिनेष्वतीतेघु विछासवती गर्भमघत्त | दशमे मापि शुभायां 
रयां देवी सुतमसूत | राजा. शुकनासेन सहोत्सुक्यात्सूतिकावासं 
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गत्वा तत्र नयनानन्दकरं कुमारसुदयरागाद्रे नवमिन्दोबिम्बमिव 
ददी | शिशोरेकेकमड़ं निपुणं निरूप्य भूपालं हस्त आलम्ञ्य शुक- 
नास उवाच | अयं शङ्क इदं चक्रमिदमम्बुजमित्यतानि वालस्य 
चत्रवर्तित्वसूचकानि लिङ्गानि पश्य | योऽसो स्ते देवीमुखं विशे- 
स्त्वया चन्द्रमा दष्टः स एवायमिहोत्पन्न इति मे मतिरिति | अत्रान्तरे 
मन्त्रिगृहादागत्य डाररक्षकः झुकनासणृहे पुन्रजन्मोत्सवमकथयत्‌ | 
तच्छुत्वा प्रमोदनिंभरो महीपतिः शुकनासमाछिङ्गय तस्योत्तरायं पूणे- 
पात्रमिंति स्वयं जग्राहोवाच च ।. पश्येदं विधेरानुकूर्यं यत्सुखस्यो- 
परि सुखमपरं विहितमिति । ततोऽनभेक्षितनीचोच्चन्यवहारोऽनव- 
रतवादिततूयीदिमङ्गलवाद्यो महोत्सवः प्रववृत्ते | जातकमीदौ कृते 
विछासवत्यां स्नातायां प्रशस्तेऽहनि महीपतिः Sea: द्विजोत्तमान्छुव- 
Fear पूजयित्वा परिजने भूषणानि वासांसि च वधेन दैवशैरनु- 
ज्ञातो बालस्य .स्वभसहरां चन्द्रापीड इति नाम RAA । शुकनासोऽपि 
स्वसुतस्य द्विजजनोचितं वैशम्पायन इति नाम चक्रे । चन्द्रापीडः 
ऋमेणारक्ष्यदन्तमुकुलाननेनाव्यक्तवर्णराल्पैश्व पित्रोमेनो जहार । 
समाप्तप्राये षष्ठे वर्षे राजा चन्द्रापीडस्य कृते नगराह्वहिविद्यागृहमका- 
रयत्तत्र च तं विद्याविगमाय निवेश्य धनुर्वेदविशारदान्दण्डनीत्यादि- 
निपुणानाचायोन्पयेकल्पयत्‌ | झुकनासोऽपि यथाविधि पुत्रमुपनीय 
रांजपुत्रानुगं चक्रे | गुरुकुले स्थितं पुत्रं द्रष्टं राजा तारापीडः सह देव्या 
वारंवारमगच्छत्‌ | देव्या विलासवत्या प्रारथ्यमानोऽपि d स्वगृहं 
कदापि नैवानाययत्‌ | पूर्णे षोडशे वर्षे कुशाग्रधी राजपुत्रः सवे- 
शातार्थतत्त्वज्ञोऽनेकमाषाकोविदः सकलकलानिपुणो व्यायामसेवनेन 
च प्राप्तसरवोङ्गसौष्ठवः प्रलम्बबाहुः पीनांसः गृरथुवक्षास्तनुद्रः सञ्जातः | 
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शुकनाससुतस्तस्य प्रतिविम्वमिवामवद्विना महाप्रमाणशरीरम्‌ | राजा 
gi तविं बुद्धा गुरुवेश्‍मन आनेतुसुपचक्रमे | वाहिनीपति बल्ा- 
हकनामानं राजपुत्रसहस्त्रपरिवृतं शुभगुणातिरायितोचे:श्रवस्केनेन्दा- 
युधनाम्ना वाजिनोपेतं प्राहिणोत्‌ | वलाहको विद्यागृहं गत्वा राजपुत्र 
सादरं प्रणम्य राजाज्ञामुवत्वा तस्मै सनामग्रहणं राजपुत्राच्यवेदयत | 
पयीणरल्रज्योतिमि्नितेनद्रायुधप्रभमिन्द्रायुधं प्रवेश्य बढाहकः प्राह 
स्म | पारस्रीकाविपतिना देवस्योपायनीकृतमिममश्वमारोहेति । तं एुरङ्गमं 
egi परं विस्मयमापननश्चनद्वापीडोऽचिन्तयत्‌ | नेष सत्यं तुरङ्गमः । 
कोऽपि महात्मा शापवशात्तुरङ्गतां प्राप्त इति | वळाहकसमर्पितकुसु- 
मख्रगलङ्कारदुकूलक्तमण्डनश्चनद्रापीडो गुरूनामन्त्र्य ब्राह्मणेदेत्ताशी- 
स्तुरगाधिरूढेन वैशम्पायनेन सहेन्द्रायुधमारुह्य वि्यागृहानिमेगाम d 
झानैनेगरीं च प्राविवेश । 

ृपभवनद्वारं प्राप्य तुरगादवतीये हषेबाष्पाद्रचश्षुः पितुश्चरणौ 
ववन्दे | राजा तमालिङ्गय शिरस्युपाध्रायोत्सज्े निवेशायितुमे च्छच- 
न्द्रापीडस्तु भूमावेवोपाविशत्‌। ततो राज्ञा विसृष्टो मातरं विठास- 
वतीं स्वाण्यन्तःपुराणि BRA तत्पत्नीं मनोरमां च प्रणनाम | 
सर्वत्रावाप्ताशीश्वन्द्रापीडः सर्वोपकरणोपेतं . पित्रा तदर्थे पूवमेव 
प्रकास्पितं कुमारमवनं जगाम | ततः Aged कृताहारं सुखः 
स्थितं चन्द्रापीडं मात्रा Rae: कञ्चुकी समागत्याभाषत | कुमार्‌; 
देवी विछासवती समाज्ञापयति | इयं खळ कन्यका पत्रलेखामि- 
घाना कुलतेश्वरदुहिता कुळतेश्वरे देवेन विजिते बन्दिजनेन सहा- 
नीता | सा मया विगतनाथा राजदुहितेति कृत्वा दहितृनिविशेपं 


संवर्धिता । सेयमुचिता ते ताम्बूलकरङ्कवाहिनीति मत्वा मया 
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er | न चास्यामितरपरिजनवत्कुमारेण वर्तितव्यम्‌ । सुहृदिव 
सबैविश्रम्मेष्वभ्यन्तर्रीकरणीयेति | एवमुक्त्वा कञ्चुकी प्रियदशनां 
विनीतां कताभिजातप्रणामां कन्यामुपाहरत्‌। सा कन्या चन्द्रापी- 
डद्रानेनेव समुपजातसेवारसा d छायेवान्वसरत्‌ | चन्द्रापीडोऽपि 
शीळाचारविनयादिमिगुणेस्तथा तोषितस्तया यथाऽऽत्महृदयादञ्यति- 
रिक्तां सवेविश्रम्मेष्वेनाममन्यत | 

कियत्स्वपि दिनेष्वतीतेषु राजा चन्द्रापीडस्य यौवराज्याभिपेके 
मतिं चकार | सन्निकष्टामिषेके दरीनाथेसुपागतं चन्द्रापीडं शुकनास 
उवाच | तात, विज्ञातशासत्रस्य विनयाचारशाछिनो विदितवेदितब्यस्य 
स्थिरमतेस्तव ना्पमप्युपदेष्ञ्यमस्ति | किं तु लोकोत्तरा लक्ष्मी- 
नयनाभिरामं वपुर्नवं वयः प्रकृष्टा शक्तिरिति महतीयमनथेप- 
रस्परा | एकेकमण्येतेषां सवीविनयानां स्थानं किं पुनस्तेषां सम- 
बायः | लक्ष्मीनोम परं पुसां चेतोविकारकारणम्‌ | हृदयानुप्रवे- 
शिमिधूतेमुखमधुभिरापातरमणीयेषु विषयेषु राजानः seed | त- 
स्मात्कुमार तथा प्रयतेथा यथा Fit वयसे साधुमिन rae 
कामैश्च न प्रवाध्यसे | कामं भवान्‌ प्रकृत्येव धीरः पित्रा च महता 
प्रयत्नेन समारोपितसंस्कारः | तथापि भवहुणसम्पत्सन्तोष एव मां g- 
खरीकरोति | अयमेव काळस्तवोपदेशस्य | विरला हि राज्ञामुप- 
देष्टारः | पित्रा निवेशितां राज्यघुरां सम्यगुद्वहेति | ततः पुण्येऽहनि 
a विधिवत्कतमङ्गछं पुत्रं तारापीडो योवराज्येऽभ्यषिशञ्चत्‌ । 
अन्यस्मिन्दिने राजा चन्द्रापीडस्य दिग्विजयाय यानमनुमेने | AR- 
ज्ञेन पुरोधसा कृतप्रस्थानहोमो विप्रः कृतस्वस्त्ययनो यक्रुद्धालया 
मात्रा कतप्रस्थानमङ्गछः राङ्कदुन्दुभिनिर्धोषमुखराक्कतादेइसुलः सूत- 
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मागधबन्दिमिस्तारं पठद्विः स्तुतश्चन्द्रापीड: पितरो शुकनासं च 
प्रणम्य THAT | वलाहकनिवेदितैः wewugd राज- 
पुत्रैवेंशाम्पायनेन श्रेताश्ववर्तिनाउश्वतरीस्थितया पत्रलेखया चानुगम्य- 
मान आरूढ इन्द्रायुधं सिप्राकूले प्रकल्पितं चित्रमुच्छिततोरणं 
निवासमध्यास्त | “उन्नतान्नमयन्नानतान्परिपाळयन कांश्विदवशानुत्ख- 
नुतखातान्परतिरोपयनसंरक्षञ्‌ शरणागतान्त्राह्मणेम्यो ग्रामान्द्दद्वपे- 
त्रितयमात्रेण समग्रामणवावर्धि वसुन्थरां बभ्राम/। उत्तरस्यां दिशि 
हेमजटाख्यानां किरातानां निकेतनं सुवर्णपुरं जित्वा केलासपरिस- 
रायां नितान्तरम्यायां भूमौ दिम्विजयश्रान्तः कियतोऽपि वासरा- 
नास्त । एकदा तु मृगयां ga किन्नरमिथुनमद्राक्षीत्‌ । अश्वमुखं 
तन्मिथुनमालोक्यादित्सुः कौतुकेन वाजिनमिन्द्रायुधं प्रेरयामास । 
अपूवैपुरुषाळोकत्रासात्कन्दरं प्रवेषकामी तो महता वेगेनानुससार | 
तौ किन्नरी तस्याग्रतः पवेतशिखरमारूढी | ततस्तडहणाकाल्लामुत्स- 
सर्ज | वल्गां समाकृष्य श्रमस्वेदाद्रेविग्रहं श्वसन्तं तुरङ्गमं CISS- 


D E ~ e TEN c नु 
त्मानं चेकाकिनसुपलभ्य मानुषाणामगम्यं d प्रदेशं निवेणेयन्सानु- 


तापमचिन्तयत्‌ | अहो मेऽस्थानेऽभिनिवेशः | मया बालिशेनेव 
ज्यमात्माऽऽ्यास्तितः | को वा ASS: किन्नरमिथुनग्रहणेनाम्रहणेन 
वा | धावता मया पन्था नैवालक्षितः । पणेतृणाकीर्णे वने वाजिनः 
पादमुद्राश्व न स्युः। Bas दक्षिणामाशामुद्दिश्य यथा तथा गन्त- 
व्यमिति | अतिश्रमेण quu पानीयमन्विष्यन्वनमेक्षत । ततश्च 
वनस्य मध्ये महत्सर आलोकयामास | तदालोकमात्रेण विगतश्चम- 
स्तत्पुलिनं प्राप्य वाजिनोऽवततार । तमपनीतपयांणं इत्या ज 
पाययित्वा तरुतले संयम्यासिळतानि तृणाम्यस्याप्रेऽक्षिपत्‌ | 
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पश्चात्स्वयं स्नात्वा पानीयं ` पीत्वा बिसकन्दलीसेक्त्वोत्तरीयोपधानः 
frere निषसाद | ततः सरस उत्तरस्मिस्तटेऽमानुषं गीतध्वनिं 
yam | कुतोऽत्र विजने वने गीतमित्युङ्गतविस्मयश्चन्द्रापीड 
उत्याय तामेव दिशमभ्यगात्‌। किञ्चिदन्तरं गत्वा स्फाटिकं प्रासाद- 
मैक्षत | तत्र र्षपीठप्रतिष्ठितं देवमुमाकान्तं दृष्टा प्रणनाम । उमा- 
` 'पतिमूतंदेक्षिणतो विहितासनां कलस्वनासुत्सङ्गनिहितां वीणां वाद्‌- 

यन्तीं नवेऽपि वयसि प्राप्तवैराग्याभ्यासवासनां धृतपाशुपतत्रतां 
काश्चित्कुन्दगौरीं कन्यकामपश्यत्‌ | तां दृष्टा विस्मयाविष्टचेताश्वन्द्रा- 
पीड: केयं कन्यका न मे संशीतिरस्या दिव्यतां प्रतीति चिन्तय- 
न्गीतावसानसमयप्रतीक्षणपरायणः स्तम्भाच्छादितविग्रह आस्त | सा 
कन्या गीतं समासिं नीत्वा sett विनिधाय चन्द्रचूडाय प्रणम्य 
चन्द्रापीडमभाषत | अतिथे स्वागतं तेऽस्तु सौम्य विश्रम्यतामिति | 
तदाकण्ये चन्द्रापीड आत्मानं ag मन्यमानस्तां प्रणम्य गच्छन्ती- 
मन्वगच्छत्‌ | सा कन्यका निजां गुहां प्रविश्य मृगाजिने समुप- 
Ra दभोसनासीनं चन्द्रापीडमागमनकारणादिकं पप्रच्छ | सोऽपि 
यथावृत्तं सवेमाचचक्षे । विदितवृत्तान्ता वहिगत्वा तरूणामधः avi 
स्थित्वा स्वयं विशीणें: फल्ेमिक्षापात्रमापूथे चन्द्रापीडं तदुपयोगाय 
न्ययुङ्क । तस्मिन्क्ृताहारे सापि फलाहारक्रियामाचरत्‌ | तस्याः 
प्रशममधुराकृतिं दाक्षिण्यं भावशुद्धिं च दृष्टा चन्द्रापीडोऽमन्यत | 
आत्मोदन्तं नियतमखिलं वक्ष्यति प्रार्थ्यमाना मयेति | 

सुखासीनां तां चन्द्रापीड माधुयैविनयोदारया गिरोवाच | 
भगवति, त्वत्प्रसादळतेनेव मानुषतासुळभेन प्रागल्म्येने मम मनः 
TNS नियुज्यते | तद्यदि न wet न वातिखेदकरमिव तत- 
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स्त्वद्रृत्तान्तश्रवणेनात्मानमनुम्राह्ममिच्छामि | कतमो मुनीनां गन्ध- 
वणां सिद्धानां वा वंशो भगवत्या विभूषितो जन्मना | किमये 
वाऽस्मिन्कुसुमसुकुमारे नवे वयसि ब्रतम्रहणमिति | एवं तस्मिन्वदति 
सा दिव्यकन्यका वल्कळच्छन्नवदना रुरोद | तां प्ररुदितां दृष्टा 
चन्द्रापीडोऽचिन्तयत्‌। अहो दुर्निवारता व्यसनोपनिपातानां यदी- 
डशीमपि दिन्याक्कतिमात्मसात्कुषेन्ति | न झल्पीयसा शोककारणेनेवं- 
विधा महानुभावा आकतयोऽभिमूयन्त इति । सा लोचने प्रक्षाल्य 
वल्कलोपान्तेन वदनमपस्ृज्य दीघेमुष्णं च निःश्वस्य शनेन्योजहार | 
शोकायेव केवलं जातायाः पापाया मम वृत्तान्तेन किं. ते श्रुतेन | 
तथापि यदि कुतूहळं श्रूयताम्‌ |. एतत्प्रायेण भवतः श्रुतिपथमागत- 
भेव यदप्सरसो नाम कन्यका देवसअनि सन्ति । तासां सोमामृत- 
समीरणाकेदक्षकन्यादिसम्मवानि चतुदश कुलानि | दक्षस्य मुनिर- 
रिष्टा चेति द्वे कन्ये बभूवतुः | तत्र चित्ररथो नाम gt पुत्रो 
गन्धवीणामघीश्वरो महायशाक्चत्रसेनादीनां आतृणामग्रज आसीत्‌ | 
अरिष्टायास्तु ज्येष्ठः पुत्रो. हंसामिधानो गन्धवेराजो बभूव | तयो- 
गैन्धवैराजयोहिसचित्रर्थयोमेहस्प्रेम रूढम्‌ | इतश्च नातिदूरे हेम- 
कूट इति ख्यातस्तयोनिवासो वतेते | यत्सोमसम्मूतमप्सरसां कुळं 
तत्र काञ्चनगौरी गौरीति नाम्ना कन्या सम्बभूव हंसस्तां ह॑सगा- 
मिनीमुपयेमे | तयोरेकैवाहं मन्दभागिनी कन्या समुत्पन्ना | तातो- 
ऽनपत्यतया मज्जन्म सुतजन्मवदभिननन्द्‌ | इमां मम देहच्छायां 
वीक्ष्य तातो वणीनुरूपं महाश्वेतेते मदीयं नाम चकार | साहं 


: तातकुळे कलस्वना. वीणेव गन्घर्वाणामझादळ सञ्चरन्ती शैशवमप- 


रिचितायासक्लेशमत्यवाहयम्‌ | वाल्यात्परामवस्थां प्राप्ताऽहं कदा- 
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चिन्मधुमासदिवसेषु सख्नातुमच्छोदसरसि सहाम्बया गता | सह 
सखीभिः कानने विचरन्ती कस्मिश्चित््रदेशेऽन्यगन्धाभिभाविनम- 
नाघ्रातपूवेमामोदमभ्यजिध्रम्‌ | तस्याद्धुतस्यामोद्स्य प्रभवं जिज्ञास- 
माना किञ्चिदन्तरं गत्वा कश्चिन्युनिकुमारकमपरामिव कन्दे मेखला- 
जिनवर्कले रूपस्यासररैरपि कृताधिकतरशोमं सवयसाऽपरेणानु- 
गम्यमानं दृष्टवती | तेन कर्णे कृतायाः कस्यचिदपूवेस्य तरोमेञ्जयी 
आमोदोऽसौ यो मया समाप्रातः | तमुद्दिश्य रूपेकपक्षपातिना 
गुणदोषानपेक्षिणा कुसुमत्राणेनात्मनो वं नीताहम्‌ । ततोऽपसते- 
कामाप्यहं केनापि प्रेयमाणेव तदन्तिकमुपसृत्य सुनिजनो वन्दनीय 
इति कृत्वा तन्मुखन्यस्तदृष्टिस्तस्मे प्रणाममकरवम्‌ | ततः KAS- 
णामायां मयि दुळेङ्झ्यशासनतया भगवतो मनोभुवो मद्जननतया 
तस्य मासस्याविनयबहुळतया यौवनस्य चश्चलप्रक्कतितया चेन्द्रियाणां 
तमपि तरलतामनयदनङ्गः | अथाहं तस्य पाश्चस्थं तुल्यतेजस्तपो- 
वेषं सुनिकुमारमप्राक्षम्‌ | भगवन्‌, कथ्यतां कोयं कस्य वा कुतो वाऽ- 
चागमः कस्य च तरोमेअरी कर्णे निहिता यस्या अयमामोद्‌ इति | 
सोऽब्रवीत्‌ | सुरलोके श्वेतकेतुरिति रुयातो रूपेणाप्रतिमो सुनिरस्ति । 
एकदा पुण्डरीकसरासे ae गतमेनं लक्ष्मी्न्यलोकयत्‌ | सा तह- 
शैनेनेव केवळं स्वासनीकते पुण्डरीके कृताथेत्वमवाप | तदेव कुमार 
समुत्पन्नो यस्तव पुत्रोऽयमित्युक्त्वा श्रिया श्वेतकेतवे निवेदितः | 
सोऽपि ane दृष्टा सुतं Rua तस्य जन्मोचितं पुण्डरीक 
इति नाम व्यदधात्‌ | अद्य चतुदेशीति कृत्वा शिवालय गच्छ- 
तोऽस्य कर्णे दुग्धोदधिसमुद्धवात पारिजातद्वमादेषा मञ्जरी वन- 
देवतया स्वयं निवोशितेति। एवं तस्मिन्वद्त्येव चपले गुह्यतामियं 
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किमनेन तव प्रश्नेनेति मामाभिधाय तेन मुनिकुमारेण सा gA- 
मञ्जरी निजात्कणीदपनीय मम कणीवतंसतां नीता । मत्कपोळत- 
रस्पराप्रकम्पतरलाङ्कुळहस्तात्म्रस्लाङिताऽपि मन्मुखासक्तदश्टितया T- 
छक्षिता तेनाक्षमाला | पतन्ती साऽक्षमाळा भूमिमप्राप्तेव मया 
गृहीता | एतस्मिन्नन्तरे छत्रग्राहिणी मामवोचत्‌। gem देवी 
खाता गम्यतामिति | ततः प्रतिनिवृत्तायां मयि स सखा तमवदत्‌ | 
वयस्य केयमद्य तरलता तव चेतसः | अनया कन्ययाऽपहृताम- 
प्यक्षमालां नाज्ञासीः | हृता नामेयम्‌ | अनयाऽपाह्वियमाणं हृदयं 
रक्ष्यतामिति | ततोऽसौ पुनरागत्य -कृतककोप कृत्वाऽक्षमालामप- 
हृत्य क्क गम्यते त्वयेति मामवद्त्‌ | अहमपि विहस्य कण्ठान्सुक्ता- 
वलीमवसुच्यास्य करेऽक्षमाछेति निहितवती । साऽपि मदाननबद्ध- 
दृष्टिना नाळक्षिता तेन | ततोऽहं यथाक्थंचित्स्जात्वा सहाम्वया 
गृहं गता सकलाः सखीर्विसुज्येकाकिनी स्वभवने स्थिता | Ale 
Reiger m गतास्मि किसुक्तास्मि किं कृतवती तत्सवे नाज्ञासि- ` 
धम्‌ | मुहतोदेव मम ताम्वूलकरड्कवाहिनी प्रियसखी तरलिका प्रवि- 
य मामन्रवीत्‌ | मतृदारिके त्वण्यागतायां येन कुमारेण तव कर्णे 
मञ्जरी कृता तेनाहं त्वद्गतं वृत्तं पृछा | तच्छुत्वा वस्नपट्टिकायामायी 
लिखित्वा त्वयेकाकिन्ये तस्यै देयेति स मत्करे वख्नपट्टिकां समपि- 
तवानिति | ततस्तरलिकाहस्तादादाय तां पट्टिकामहँ तामायोमवा- 
चयम्‌ | वद तेन किमुक्तासि स त्वया किमुक्त इति तरलिकां पुनः 
पुनः पृच्छन्ती कञ्चित्कालमनयम्र्‌ | अथ प्रलम्बमानेऽके प्रतीहारी 
प्रविश्योवाच | भतृदारिकया यौ तौ मुनिकुमारको ZB तयोरेक- 
तरो gr तिष्ठतीति । शीघ्र प्रवेशयेत्युक्ता सा मत्प्रियस्य सहचा- 
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Rép प्रवेशयामास | उचितेन सत्कारेण मया पूजितः सं मदुपा- 
इते wig मुहृतमिव विश्रम्य मयागमनकारणं TASE | अहं 
ANIA नाम तस्य  सुनिकुमारस्य बाल्सुहत्‌। ळञ्जया वागपि 
मे नावतरत्यमिघेयविषयम्‌ | क्वायं शान्तो मुनिजनः, क्क चामी 
रागविश्रमाः | तथापि कृत्वाऽकायेवातं सुहृत्माणा रक्षणीया इति 
न्यवसितमेतन्मया | राजपुत्रि, प्रयातायां त्वयि हस्ते मुक्तावलीं 
विभ्रत्स मदन्तिकसुपागतः | नोपदेशप्रकारोऽसौ, न स दृष्टान्तवि- 


' स्तरः, न सोस्त्युपायो मन्त्रो वा यो मया नाभ्यधीयत | वचोमिर्म 


खिद्यमानं d विहाय कुसुमावचयायाहुमन्यतोऽगच्छम्‌-। पुनः प्रति- 
Raa किमयमाचरतीति ज्ञातुमिच्छन्प्रदेशं ते व्यलोकयम्‌। या- 
वत्तं नाद्राक्षं तदा तदन्वेषणाय सुचिरमचरम्‌ । ume विचित्य 
qd d रूव्ध्वा तस्यावस्थां eer विगताशस्तत्मबोधने तत्प्राणरक्षायै 
सयल्लोऽभवम्‌ | नलिनीपत्रशयनं कल्पयित्वा तस्मिस्तं स्थापयित्वा 
शीतलेन चन्द्नरसेनाङ्गानि विलिप्य कदलीदलेन, व्यजनक्रियामन्व- 
Rea | स तदवस्थोऽपि त्रपया किञ्चिदपि वक्तुमक्षमो वाष्पमळिनां 
दीनां ढष्टिं मय्यपातयत्‌ । ततोऽहं त्वदधीनाः geua इति मत्वा 
सुहत्प्राणदक्षिणार्थसुपागतस्त्वामिति । एवं वद्त्येव तस्मिन्कञ्चुक्री 
प्रविश्योवाच त्वमस्वस्थशरीरोते ज्ञात्वा देवी त्वां द्रष्टुं समागच्छ 
तीति | तच्छ्रत्वा जनसंमदेमीरः कपिञ्जलो मदीयं प्रतिवचनमन- 
"ea निगतः | तत्प्रियस्थ दशां कपिञ्जलादुपश्रुत्याम्त्रया किमभि- 
हितास्मि कदा च सा गतेत्यहं नालक्षयम्‌ | ततः कमलिनीरमणेऽस्तङ्गते 
कुसुंदबान्धवे चेन्द्री दिशमलङ्कुवीणे कामेनोन्मूलितेव तरलिकां 
साश्रुकण्ठमवादिषम्‌ | मत्कृते स कथं भविष्यतीत्येषा चिन्ता मां 
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दृहति | इतः WA कुलाचारो . लज्जा गुरुजनाद्वयम्‌, इतश्च कामो 
वसन्तो विरहो मरणाद्भयम्‌ d वद्‌ कि करवाण्यत्रेति | एवमु- 
FASE मूच्छी गता | शीतजलानिलेमौ सञ्ज्ञां आहयित्वा साश्रुनेत्रा 
तरळिकात्रवीत्‌ । किं शास्त्रं गुरवः केऽत्र का छज्जा का च कुल- 


. स्थितिः | आत्मनस्तस्य च यूनः प्राणा रक्ष्यन्ताम्‌ | अन्योन्येच्छया 


सङ्गमो गन्धवाणां विवाह इति weg पठितं तस्मादुत्तिष्ठेति | 
तयैवमुत्ता तत्कालोचितवेषं विरचभ्य तामेकामग्रतः कृत्वा शृहा- 
न्निगताहम्‌ | औत्सुक्येन ऋतत्वराया मे वामेतरच्चक्षुः पस्पन्दे | इमां 
भूमिमागता काननेऽग्यक्तं रुदितध्वनिमश्रोषम्‌ | कतिचित्पदाने 
गत्वा पुण्डरीक क यातोसि हा हतोऽस्मि किं करवाणि, तातस्य 
श्वेतकेतोः पुरतः किं. वक्ष्यामि, पापे महाश्चेते, अक्षमाळ्या न तुष्टासि 
सुहृदः प्राणा आपि त्वया हृताः, वयस्य वाचं मे देहि त्वया विना 
न जीविष्यामीति बिळपन्तं कपिश्षलमश्रौषम्‌ | प्रवेपमानाङ्गी केनाप्यु- 
व्क्षिप्येव नीता तं प्रदेश प्राप्य ततक्षणोत्क्रान्तजीवितं प्रियमद्राक्षम्‌ | 
एतावदुक्त्वा पुन्वीकृतशोकमरेणाक्रान्ता मूडी गता सा कन्या 
भूमी पपात | प्रनथ्सब्ज्ञां Fai कदलीद्ङमारतेः शिशिरेस्तोयेश्व 
प्रक्षातिमापाद्य प्रश्षकारिणमात्मानं कुतागसममन्यत चन्द्रापीडः | 
तां च वभाषे | आस्तां तावत्‌ । नातः परं वक्तुं ओतु वा शक्यत 
इति | कथमप्युपसंहृ् शोकावेगं सावदत्‌ | किमतः परमस्ति 
वाच्यं श्रोतव्यं वा । किं तु येन हतजीवितं बिममिं तदाश्चयै a 
नीमि | तस्य तथाविधस्य दुःखस्य मरणादन्यां प्रतिक्रियामपश्यन्ती 
मरणब्यवसायनिश्चला यावत्संविधानकं करोमि तावच्यन्द्रमण्डळात्को- 
ऽपि हिमोपमद्यतिः पुरुषो निजेगाम | महीतछेऽवतीये d मन्त्रय 
5 
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सुजपञ्जरान्त्रे निधाय दिवमुत्पतान्पितेव सान्त्वयन्मासुवाच | महा- 
श्वेते विरम मरणोद्योगादस्मात्‌ । पुनरपि तवानेन सह सङ्गमो भवि- 
ष्यतीति | तां गिरं श्रुत्वा विस्मिता यावत्किमिदर्मीत कपिञ्जलम- 
res तावत्सोऽपि क मदीयं प्रियसखमपह्त्य गच्छतीति सकोपम- 
भिधाय प्रतिवंचनमदत्वैव कृतपरिकरोऽन्तरिक्षमुदपतत्‌ | पश्यन्त्यां 
मयि ते त्रयोऽपि शीतांशोमण्डलं विविशुः | अहमत्र व्रतस्थाऽ- 
REA | इमं वृत्तान्तं श्रुत्वा मां गृह नेतुं तात आगतः | य॒दा मा- 
मीमसितार्थस्थिरनिश्चयां जज्ञौ तदा गृहं गत इति । 
एवमावोदितनिजवृत्तान्ता महाश्वेता प्रत्यग्रीकृषशोका विरराम | 
चन्द्रापीङस्तं वृत्तान्तं श्रुत्वा, विस्मितमनास्तां सान्त्वयन्‌ प्रोवाच | 
भगवति, कोतुकाविष्टचेतसा मया परिणामेऽदत्तदृष्टिना चिरवृत्तोऽपि 
तव शोकः प्रत्यग्रतां नीतः | शोकं त्यक्तुमर्हास यतो देवेन चन्द्र- 
मसा स्वयमाश्वासिताऽसि | तस्य त्वत्प्रियस्य श्वेतकेतुः प्रजापतिसमः 
पिता | तस्य तपसामसाध्यं नाम किंचन न विंद्रत इति | एवं तां 
समाश्वास्य पुनः पप्रच्छ | सा ते सवेविभ्रम्मस्थाज्गे प्रियसखी तर- 
लिका क गताद्येति | महाश्चेतोवाच | श्वणु यत्र मया सा प्रहिता । 
यः स गन्धवोधिपतिश्चित्ररथो मया पएवेसुपवार्णितो येनेदं महेश्वरा- 
यतनं  प्रत्यष्ठापि सर इदमच्छोदार्यं खानितं VAC नाम काननं. 
च निर्मितं तस्यासृतसमुङ्रूतेऽप्सरसां कुले जाता प्राणेभ्योऽपि 
प्रेयसी मदिरा नाम महिषी | तयोः कादम्बरी नाम कन्या जज्ञे | 
रूपलावण्यविश्रमेरेक्ष्मीसुपहसन्त्या तया सह मम बाल्यात्प्रभृति मह- 
प्रेम ववृधे | Wad वृत्तान्तमुपलभ्य यावन्महाश्वेताऽस्य दुःखस्य पारं 
न-गच्छति तावन्मयाऽऽत्मनः पाणिग्रहणं नेव कतेव्यामिति नियमं 
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चन्धुमिवायेमाणाऽपि साऽग्रहीत्‌ | चित्ररथः परं खेदमापन्नः सन्दिष्ट- 
वान्‌ । महाश्वेते तथा यतस्व यथा तवेयं स्वसा दुसेहं विसुञ्जतीति | 
अतः कादम्बरीं प्रबोधयितुं मया तरंलिका प्रेषिता सा च श्व आग- 
मिष्यतीति | इत्यं महाश्वेताकथया दिनं नीत्वा चन्द्रापीडोऽऽस्तं 
प्रयाते सन्ध्याविधिं व्यदधात्‌ | ततो महाश्चेतानिर्दिष्टे देशे पणेशष्या- 
मकर्पयत्‌ | इन्द्रायुधोडपि निचुळवृक्षे चन्द्रापीडेन gf महा- 
ATTA ATA हा सप्रत्यभिज्ञामिव ददो । यामिन्यां प्रयातायां 
कुतप्रामातिकाक्रिये चन्द्रापीडे समाधेरुत्थिताया महाश्वेताया अन्तिक- 
मुपागते तरिका सगन्धवकुमाराऽऽययो | सा महाश्वेतां प्रणिपत्यो- 
पविश्य चाव्रवीत्‌ | भर्तृदारिके, त्वत्सन्देशं निशम्य यत्कादम्वर्योक्त 
TSH . तच्छासनायातकेयूरकमुलाच्छुण्प्रिति | केयूरकः प्रोवाच | 
देवी कादम्बरी भणति | किमिति त्वमसंबिदानेव मन्मनः परीक्षसे | 
अथवा त्वयि तपोवननिवासिन्यां यदहं स्त्रगृहे वर्त तेनोपालम्मोऽयं 
मयि पातित इति | एष ते प्रियसख्या प्रतिसन्देशः . कायेत इति | 
एतच्छ्रुत्वा क्षणं किञ्चिचिन्तयित्वा महाश्वेता चद्रापीडममाषत | 
राजपुत्र, तव पेशळ आचार आकारश्च निस्पृहाणामपि स्पृहां जन- 
यतः | काद्म्बरीवचस्त्वया श्रुतमेव | तस्माझदमनाहते न कोऽपि 
प्रतीकारः | इतो नातिदूरे गन्धवेराजधानीं गच्छावः श्वः स्ववाहिनीं 
च प्रत्येष्यसीति | चन्द्रापीडः प्रत्युवाच | भगवति, वह्क्त्वाऽलम्‌ | 
त्वया सह गमिष्यामीति | ततो महाश्वेता सह चन्द्रापीडेन पद्धयामेव 
गन्तु प्रावतेत | केयूरकोऽग्रतो गत्वा कादम्बर्ये चन्द्रापीडस्यागमनं 
गुणानाकारं च न्यवेदयत्‌ | कञ्चिदध्वानं गत्वा चन्द्रापीडोऽपरामम- 
रावतीमिव गन्धवेराजनगरीमासाद्य सप्त कक्षा अतिक्रम्य कन्यान्तःपुर- 
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मभ्यगात्‌। केयूरकोपदिष्टेन मार्गेण प्रविश्य मास्वन्मणिमयस्तम्भे 
शरीमंण्डपे मणिपर्यङ्मध्यासीनां महता Sola परिवारितां प्रतप्त- 
कनकप्रमयाऽङ्गकान्त्या भ्राजमानां नवे वयसि स्थितां कादम्बरीं 
ददर्शी । कादम्बरी महाश्वेतां दक्ष प्रत्युत्याय प्रत्युद्ययो | महाश्चेता- 
ऽपि तां Rater चन्द्रापीडनिर्देशपुरःसरमभाषत | अयं 
भारते वर्षे सावेभौमस्य तारापीडस्य तनयश्चन्द्रापीड इहागतः | 
अस्मिन्दष्टेऽखिलगन्धवकुट्म्बके महोत्सवो भवत्विति | काद्म्वरी 
चन्द्रापीडे  पक्ष्मोत्क्षेपविकासिनीमाकणेप्रसुतापाङ्कां इशं चिरमपात- 
यत्‌ | कादम्वयांः शरीरनिविरोषा प्रियसखी मदलेखा नाम चन्द्रा- 
पीडस्य चरणक्षाळनं व्यघात्‌ | कादम्बरी तु महाश्वेतया प्रेयेमाणा 
सस्वेदप्रकम्पिकरपछवा ताम्बूळच्छ्नाऽस्मा आत्मानं न्यवेदयत्‌} 
तदङ्कुलितङस्पशिमाधुयेहृतमानसा सा रलवल्यं कराद्भलितं नाज्ञा- 
सीत्‌ | ततः क्षणमात्रे. व्यतीते कञ्चुकी महाश्चेतां प्रोवाच | राजपुत्रि 
त्वां ag देवी वाञ्छतीति | क्रीडापवेतके मन्दिरे चन्द्रापीडं सुखासीनं 
कुत्वा महाश्वेता काद्म्बरीमातुरन्तिकं जगाम | अध्यासितपयङ्कं चन्द्रा- 
पीडं केयूरको .मुख्या: सख्यश्च सिषेविरे । मन्दप्रमे भानो मदलेखाह्ि- 
तीया. कादम्वरी निजं . प्रासादशिखरमारुरोह | तत्रस्था क्रीडापवेत- 
वर्तिनं :चन्द्रापीडमाकणेप्रसृतापाङ्गया ढशा Fae पिबन्तीव सतृ- 
ष्णाम्यां नेत्राभ्यां तल्लावण्यं मदलेखामुवाच | सखि, न मया मदनो 
नाम कथास्वपि श्रुतः | अद्य स चन्द्रापीडविग्रहः प्रसक्षतो इष्टः | 
आपि नाम तदानीं मे विकारो महाश्वेतया न लक्षितो भवेत्‌ | निज- 
` सङ्कल्मविरुद्धामिमामतिस्फुटामपि मनसो विकृति. संहरामि | तथापि 
हारोऽयमुचितं मण्डनमस्याङ्तेस्त्वयाऽनिच्छतोप्यस्योरस्नि विमुच्यता- 
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Rit | मदलेखा हारं Der चन्द्रापीडस्यान्तिकं गत्वा तस्य कण्ठे 
हारममुञ्चत्‌ । हारेण कुतमण्डनश्चन्द्रापीडी नक्षत्रकळापपारिवारितः 


पूर्णन्दुरिव रेजे | कादम्बरी चिरं तमवलोक्य निशागमे प्रासाद- 
शिखरादवातरत्‌। चन्द्रापीडोऽपि कृतसन्ध्याविधिः शण्यायामासी- 


'नोऽचिन्तयत्‌। ये मया दष्टा गन्धवेकन्याया विलासास्ते सहजाः 


स्युरुतेमं जनमुद्दिश्य वालां स्मरो नतेयति | अथवा योवनोन्मादकुत 


एष मम भ्रमः | क्क मनुष्यः क्क गन्धर्वः | काछेन सवै व्यक्त 
भविष्यति मम सैनिकानां तु काऽवस्थेति | इति चिन्तयन्नेव निद्रा- 


"मवाप | अपरेधयुरुत्थाय कृतप्रामातिकक्रमः कादम्बरीं महाश्वेतां च 
दृष्टा तयोरनुज्ञामवाप्येन्द्रायुधमारुह्य गन्धर्वपरिवृत्तः एतनां प्रति 


प्रस्थितः । गच्छन्निजं स्कन्धावारं केनाप्युपायेन लब्धमाग सरस्तीरे 
सन्निविष्टं विलोक्य वैशम्पायनं wee च स्ववृत्तान्तविदौ चक्रे | 
तस्यामतीतायां निशि रवावुदिते केयूरको हेमकूटादागत्य तमभाषत | 
कुमार, बलवदस्वस्थशरीरा कादम्बरी त्वां चाभीक्ष्णं दिदृक्षत इति | 
तद्वचः श्रुत्वा चन्द्रापीडः सह पत्रलेखया हेमकूटं तृणी ययो | 
महाश्वेतामभिवन्य ततः कादम्बरीमुद्याननळिनीतीरकस्पिते RT- 
मन्दिर कदलीदळशम्यानिषण्णां ददश । चन्द्रापीडदरनेनेवाश्वासिता 
सोत्याठुमिच्छन्ती तेन निवारिता । ततस्तयोः कुशलसंप्रश्नपुरःसरा- 
श्चित्रा नभैगिरः प्रावतन्त | तत्र चिरं स्थित्वा चित्रैराळापिस्तस्यै 
निजाशयं निवेद्य तद्बचनानुरोधात्तदान्तिके Geet निधाय केयूरक- 


द्वितीयः पुनः कटकं ययौ | तत्र पूर्वेयुरु्षयिन्या आगतं ठेखहार- 
agea पितुराज्ञां स्वयमवाचयत्‌ | एकतोऽछञ्खनीयया गुरुज- 


नाज्ञयाऽन्यतः कादम्बरीगतेन प्रेम्णाऽऽङ्कष्यमाणहृद्यश्चन्द्रापीडो 
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मन्युः सह्यतामहं पुनरागन्तास्मीति सन्दिश्य केयूरकं कादम्बर्यै प्राहि- 
णोत्‌ | ततो वैशम्पायनमभ्यभाषत | वयस्य, त्वं महतीं वाहिनीम- 
AREA शनैरागच्छ स्वल्पैवोजिमिः परिवृतोऽहं सत्वरमग्रतो यास्या- 
मीति । किञ्चिदन्तरं गत्वा कञ्चिचचण्डिंकाश्रममध्यास्त | तत्र च 
कस्यचिद्रविडधार्मिकस्य रूपवेषभाषातपश्चरणसिद्विकथाविनो दैनिशां 
नीत्वा कतिपयेरेवाहयोभिरुज्जयिनीं प्राप ॥ 


Kádambari and KAdambari- 
kathisAra of Abhinanda. 


XIV. 
TALE OF KADAMBARI. 
Part II. 
नगरीं प्रविश्य पितरौ शुकनासं च समुपास्य चन्द्रापीडः कुमारः 
भवनमध्यास्त | तत्र कादम्वरीमेवैकां सततं ध्यायतस्तस्य न किमपि 
प्रीतये वभूव | केयूरकान्मामिहागतं ज्ञात्वा सा किं कुयोत्पत्रलेखां 
वा किं ब्रूयादिति रात्रिंदिवं सोऽचिन्तयत्‌ |" एवं काळमत्य- 
वाहयता तेन स्वस्य गूढो भावस्तथा रक्षितो यथा तस्य झून्यमन- 
स्कतां पितरो नेवाधिजग्मतु: | व्यतीतेषु केषुचिद्दिनेषु पत्रलेखा 
वाहकेन पथि कतरक्षा चन्द्रापीडं प्रापत्‌ | चन्द्रापीङस्तस्या दर्री- 
नेनेव समुच्छसितमानसस्तां रहस्पप्राक्षीत्‌ । किमस्माकं कादम्बरी 
स्मराति | अपि नामास्मदागमनेन न रोषं गतेति | ततः पत्रलेखा 


चन्द्रापीडं साभ्यसूयमवलोक्योवाच | देव किमेतया चिन्तया तव | 


गुरूनेव चिरं समाराधय । तामभिनवभावाद्वी वालं तनुळतामिवः 
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तीव्रे विरहदावाझो किमिति क्षिप्तवानासे | केयूरकमुखात्तव गमनं 
निशम्य सा वज्राहता शाळिवह्लरीव व्यकम्पत | ततः प्रश्नि वधे- 
मानेर्दिनम्रीष्मानिशेव सा निःश्वासैः शनैः शनैः क्षीयते स्म। सक- 
लानि मण्डनानि विहाय केवलं रुदती सा तिष्ठति । तस्या Ae 
हावस्थां वर्णयितुं न पारयामि | भूमो विचेष्टमानाङ्गी मदुत्सङ्गे 
सुखं निधाय सा मामत्रवीत्‌ | उत्तिष्ठानय तं जीवन्तीं मां यदी- 
च्छसि | अहं गन्तुमशाक्तेति | तदवस्थां इष््राऽहं यातास्मि, अतः 
परं देवः प्रमाणमिति | विरतवचसि तस्यां चन्द्रापीडः केन मिषेण 
मया गन्तव्यमित इति दध्यौ | केषुचिद्विवसेषु गतेषु Sues 
कादम्बरीदशां वक्तुमागतः | पर्यड्ुनिषण्णग्लानविग्रहं पत्रलेखया 
चामरेण वीज्यमानं चन्द्रापीडं दृष्टा प्रणिपत्योपविष्टः केयूरकः | 
ततः कादम्बरीवातौ चन्द्रापीडेन WE: पत्रलेखाया मुखं वीक्ष्यात्र- 
वीत्‌ | पत्रकेखया किंचिदुक्तोडसे | उतक्तश्चेत्किमिह स्थितः | 
तयोक्तोऽपि स्थितोऽसि किं ममागमनेनेति | चन्द्रापीडेन सन्देशक= 
थनाय चोदितः केयूरको बभाषे | कथं जीवत्सु युष्मासु विरहो 
हन्ति मामिति तस्याः साकूतया दृष्ट्या विसृष्टोऽस्मि न गिरा । f 
बहुनोक्तेन | तथाऽस्या विरहब्यथा यथाऽ्यापि सा जीवति वा 
न वेति मम मनः संशयदोलाविरूढमिति | Fae न राक्षसश्चाण्डालो 
वा तहि मामचिरेणेवाच्छोदसरसस्तीरं प्राप्तं जानीहीति सन्दिञ्या- 
Aq: पत्रढेखया सह केंयूरकं प्राहिणोत्‌ । तयोगेतयोः खिन्नमा- 
नसो गमनाय किंचिल्निमित्तं यावक्यरूपयत्तावत्स्वसेनां निवृत्तां न- 
गयी योजनद्र्यमात्रायां भूमौ कृतनिवेशां शुश्राव । वैशम्पायनतः 
किञ्चिन्निमित्तं लप्स्य इति मत्वा पितुराज्ञया कटकं जगाम | तत्र 
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“बळाहकनिवोदितं राजकमाळोक्य क्क वेशम्पायनावास :इति सेनान्य- 
maal सेनानीवेलाहकोऽधोमुखो Heus, सन्नकण्ठोऽ- 
भाषत नात्र वैशम्पायन इति । ततस्तुरगादवतीये तरोरध उपविश्य 
हा वयस्य क्क मां विहाय गतोऽसीति रोदितुं चन्द्रापीडः प्रावतेत | 
बलाहकः पादयोनिपत्योवाच | देव, मैवं कथा वैशम्पायनो जीव- 
त्येवेति | चन्द्रापीड उवाच । नेतच्छूद्धेयम्‌ | वेशम्पायनो जीवन्‌ 
मुहूतेमपि मया विना न स्थास्यतीति | बढाहक उवाच । देव 
श्रूयताम्‌ | गते भवति वैशम्पायनोऽपरेधुरुत्थायात्मानं विनोद्यितुं 
वनस्थळीर्विचचार । तत्र सप्रत्यभिज्ञानं स्थानं स्थानं निरूपयन्‌ 
किश्चिन्नष्टमिवान्वेष्टुमेच्छत्‌. | ततोऽस्ताचछचूडावलम्विने . मानो 
श्वो द्रक्ष्यसि वनस्थलीरिति सोऽस्मामिरमिहितः । अथासौ साम्य- 
सूयमुवाच | यूयं यात न मयेतो गन्तन्यमिति । तत्रैव वने विच- 
रन्बहूनि दिनान्यास्त | ङृतप्रायोपवेशेन पादपतितेन राजकेनाभ्य- 
थिंतोऽपि यदा न चचाल तदा तत्र चिरं स्थित्वा कार्य किमप्य- 
पश्यन्नहं सेन्येन सहायातः | अतः परं देवः प्रमाणमिति | तच्छु- 
त्वा विस्मितमानसश्चन्द्रापीडस्तत्रैव तरुतले निषण्णः | इमां वातौ 
FA सान्तःपुरो चृपस्तारापीडस्तमेवोद्वेशमाजगाम । बलाहकं स्वयं 
ger राजाऽविक्षिपन्निव चन्द्रापीडसुवाच | नुनं त्वयैवास्य मन्यु- 
रुत्पादितो येन त्वां विहाय वनं श्रितः | युवां . पुरा क्षणमपि वि- 
युक्तौ न. दृष्टी किं जातमधुना येन त्वं गृहे वतेसे स तपोवन इति | 
तारापीडवचः श्रुत्वा छकनासोऽन्तःस्फुरितेशोकोऽपि क्षोभं संस्त- 
भ्याभ्यधात्‌ | राजन्‌, किमविचायेव कुमारमधिक्षिपसि । पापः स 
एव दुजोतो वैशम्पायनः । कुमार त्वमस्य कृते शोकं AE नाहे- 
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सीति | चन्द्रापीडः पितुः पादयोः पातेत्वा NAR: NRA- 
gara | तात शह्डितदोषस्य ममेदं प्रायश्चित्त यत्स्वयं गत्वा तमान- 
यामि | तमनानीय मया गुहु नैव प्रवेष्टन्यमिति मे निश्चयः | 
तस्मान्मामनुजानीहीति । शुकनासस्तं निश्चयान्निवारयितुं. प्रायतत | 
मनोरमाप्युवाच | कुमार, त्वयि स्थिते पुत्रकं निजोत्सङ्गगतं पश्या- 
मि । त्वयि गते नूनमन्धीभवास्येवोति | एवं तया विलासवत्या च 
कंरुणोक्तिमिनिवार्यमाणोऽपि निश्चयं . नाजहात्‌ | ततो नृपो यथा 
जानासि पुत्रेत्यश्रमरसंरुद्धगदरदाक्षरया गिरोवाच । पित्रा दत्ता 
भ्यनुज्ञो गुरूनप्रणम्य आन्तान्पार्थिवान्‌ विनिवत्ये ळघीयसा R- 
वारेण प्रातिष्ठत | राजापि किं मयाऽभ्यनुज्ञात इति शुचा दूयमानो 
नगरीं विवेश | बलाहकस्तु सेनानीनिवायेमाणोऽपि चन्द्रापीडम- 
न्वगात्‌ । --चन्द्रापीडो दयितादशनोत्सुकः केछासविन्घ्ययोरन्तरं 
ज्ैवाजीगणत्‌ | कतिपंयेरेवाहोमिरच्छोदसरस्तीरं प्राप्य महाश्वेता 
र तस्या आश्रमं जगाम | तदरशनेनेव छाजितां करुणं विलपन्ती- 
मात्मानं निन्दन्ती. तासुपळम्य चन्द्रापीडः कारणं पप्रच्छ | अश्रुवि- 
छुतमुखी सा जगाद । केयूरकसुखाच्वां पितुराज्ञया ` गर्तं जात्वा 
कादम्बयी निकेतने कातिचिहिनानि स्थित्वा यावदेतत्तपोवनं ` प्रति- 
निवृत्ता -तावद्वनस्थलीर्वीचिन्वन्तं युवानं विभ्रमद्राक्षम्‌ । मां प्रत्य- 
मिज्ञायेव मद्नोत्सुको भूत्वा नमेवचोभिर्द्वेजयामास | मया निभे- 
त्स्येमानोऽपि वाथेमाणोऽपि बहूनि दिनानि मामसुञ्चन्महतीं पीडा- 
मकरोत्‌ | एकदा निशि शयनगता मामागत्य fue: प्राअलिः 
समागमदा्तिणामयाचत | ततः ऋघेनः परवशया मया धिक्त्वां दुरा- 
त्ारमित्यमिधाय कमण्डळोजेलमुदृत्य देवता अनुध्याय w Wl 
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यदि पुण्डरीकमेकं विहायान्यं पुरुषमहं east न चिन्तयामि तर्हि 
कायोकायेविवेकशून्यस्त्व॑ शुकवत्केवलं वक्तुमेव शिक्षितो दुराचारः 
झुक एव भवेति | निगतमात्रे वचसि तेन महता शापेन वा मद- 
नानळेन वा. जन्मान्तरोपचितदुष्ळ्तैवो भवितव्यतया वा स विग- 
तासुभूमौ निपपात | sued: पारिजनात्स भवतः सखा 
शुकनाससुतो वैशम्पायन इति मया ज्ञातम्‌ | एवं त्वत्प्रियवयस्य- 
प्राणहरणहेतुरहं दुजीताऽभञ्या त्वां सुखमपि दर्शयितुं wa इति | 
एतच्छ्रुत्वा शोकस्फुट्तिहृद्यः BAA FEI कदा त्वां 
्रक्ष्यामीति वदन्नेव चन्द्रापीडोऽसू्षहो क्षितितले च च्छिन्नमूल इव 
द्रुमः पपात | 
वेशम्पायनाविनाशश्रबणस्यानन्तरं चन्द्रापीडः शोकातो भवेदिति 
शङ्कमाना महाश्वेता कादम्बरीं तत्समाश्वासकारणं सम्मान्य तामानेतु. 
तरळिकां प्राहिणोत्‌ । महाश्चेतासन्देरोन जातोत्साहा कादम्बरीः 
चन्द्रापीडसम्मावनाय कुसुमगन्धताम्बूलादि गृहीत्वा प्रियसख्या मद- 
लेखया सह पत्रळेखां पुरस्कृत्य महाश्चेताश्रमं ययो | आयान्त्सौं- 
स्तस्याः शिवारुतादीनि दुनिमित्तानि हृद्योत्कम्पं व्यदधुः | उदिते 
निशानाथे . महाश्चेताश्रममासाद्यः वनान्तकन्द्रोद्भूतप्रतिध्वनिकरुणं 
विळपितं श्रुत्वा यावत्सत्वरमाश्रमं प्राविशत्‌ तावत्प्राणनाथं तथा स्थितं 
महाश्वेतां चातेनादं रुदतीं ददर्श | तत्क्षणं च मोहमुपागच्छत्‌ | 
Teast चन्द्रापीडमुखं विलोक्य सञ्ज्ञां मुमोच शिछातले च. 
निपपात | कादम्बरी सञ्ज्ञां लब्ध्वा तरलिकां सवै वृत्तान्तमपच्छत्‌ | 
तमाकण्ये कादम्बरी महाश्वेता मद्ळेखां चावदत्‌ | न GU 
रोदितुम्‌ | अयं मे नाथः सुहन्मरणं श्रुत्वा नारोदीन्न वा fem 
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प्राणांस्तु केवळं जहो | स एव मे पन्थाः । महाश्चेते तव प्राणधारणं 
युक्तमेव यतो देवतामिस्त्वं प्रियसमागमं प्रत्याश्वासिता | विधिभभ- 
मनोरथाया मे किं पुनरेतैदुभगेः प्राणेरिति | एवमुक्त्वा कादम्वरी 
मदळेखां केयूरकं च काष्ठान्याहृत्य चितां रचयितुमादिदेश T 
कादम्बरीं मरणव्यवसायिनीं दृष्टा सकलः कन्यकाजनस्तारं रोदितु- 
मारेमे | अथ कोऽपि दिव्याकृतिनेवनीरधरधीरग्नितध्वानिः पुरुषो 
गगनस्थितोऽभ्यधात्‌ । वत्से महाश्चेते; त्वं एव मयाश्वासिता | तव 
प्रियः पुण्डरीकोऽद्यापि मदम्तिके स्थितः | अयं चन्द्रापीडः कथि- 
त्काळं gu इव स्तित्वाऽक्षीणकान्तिः स्थास्मति | अचिरेणेव काढेन 
काद्म्बयीः SHE करिष्यति | मम वचसि मवत्योहेढः प्रत्ययो- 
ऽस्त्विति | एवमुक्त्वा स ज्योतिमेयः पुरुषोऽन्तदेघे | तस्य वचनेन 
छन्धसन्ज्ञा पत्रलेखा समुत्याय त्वरितैः पदेगेत्वेन्द्रायुधमादाय सटायां 
गहीत्वा तेनैव सहागाये सरसि ममञ्ज | किमपि शङ्कमाना तरिका 
तामनुगच्छन्ती पयोमध्यादुदरच्छन्तं कपिअलं eub | तदु 
तस्या सुखाच्छूत्वाऽखिछः कन्याजनः परं विस्मयसुवाह | जलादेः 
वस्करोऽम्बुकणोद्वारिणीजटा बि्रत्कपि्जलः स्वयमभ्येत्योवाच |. 
महाश्चेते, अपि प्रत्यमिज्ञायतेड्य जनः । अहं तव दयितस्य प्रिय- 
वयस्यः कपिअळः | मदीये वृत्तान्तं UD । कतातेप्रडापामपि 
त्वामुत्सुज्य वयस्यशरीरहारिणं पुरुषमनुबधंस्तं चन्ट्रमण्डलप्रविष्टे 
ष्ट्राऽहमपि प्रविष्टवान्‌ | मामवलोक्य सोऽब्रवीत्‌ | AAAS, मां 
ame विद्धि | अहं खलूदयगतो जगदनुग्रदाय खव्यापारमनुतिष्ठ- 
न्नेन ते प्रियवयस्येन कामापराधाजीवितं समुत्सृजता निरपराधः 
संशप्तः | दुरातमननिन्दुहतक) यथाहं त्वया करेः सन्तापितोऽग्रातव- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





A 





76 


:छभासमागमसुखस्तथा त्वमपि कमेभूमिभूते$स्मिन्मारते वर्षे ज- 


न्मनि जन्मन्येवमेव प्रापतानुरागोऽप्राप्तसमागमसुखो जीवितमुत्ल्क्ष्य- 
सीति-| अहं तु निरागास्तेनेवं शक्तः समुत्पन्नकोपस्त्वमपि मत्समान- 
'सुखदुःखो भविष्यसीति तस्मे प्रतिशापमयच्छम्‌ | अपगतार्माश्च 
मन्मयूखसम्भवाप्सर:कुछलब्धजन्मना महाश्वेतया पतित्वेन वृतो जा- 
माता ममेति पश्यन्‌ सानुतापोऽभवम्‌। अनेन च तव मित्रेण वारद्वयं 
मत्यछोके मयोत्पत्तव्यमन्यथा जन्मनि जन्मनीति वीप्सैव न चरिताथी 
भवेत्‌ | यावदस्य शापदोषो व्यपैति तावद्स्य शरीरस्य विनाशो मा 
भूदिति मयोत्क्षिप्यानीतं तच्छरीरम्‌ | कपिञ्जल त्वं गत्वेमं वृत्तान्त 
महाश्वेतायै निवेद्य तामाश्चासयेति । इदं चन्द्रमसो वाक्यं श्रुत्व 
शोकवेगान्धो दिवि धावन्कमपि वैमानिकमलङ्कयम्‌ । सोऽपि कोपा- 
वशान्मामशपत्‌ | तपोबल्गविंत, उद्वामप्रचारिणा त्वया$्वेनेव aad 
लक्षितस्तस्मादश्वो भवेति | मया प्रणिपत्योक्तम | भगवन्सुहृच्छोका- 
TT मयेवमपराद्धं न दपोत्‌ तत्क्रोधं संहरेति । सोऽमाषत | 


'मम शापो नान्यथा भविष्यति | उजयिन्या पुत्राय तपस्यतस्तारापी- 


डस्य Vd चन्द्रमा यास्यति पुण्डरीकश्च तन्मन्निणः शुकनासस्य । 
भवानपि तारापीडसूनोवीहनतां प्राप्य तस्यैवावसाने जात्वा विगत- 
शापो भविष्यतीति | ततोऽहं दिवोऽभवेऽपतं तस्माच तुरङ्गी भूयोइ- 
RER | अश्वमावेऽपि मे पूवेजन्मस्मृतिर्न नष्टा येन मयैव चन्द्रापीडः 
किन्नरमिथुनानुसरणक्रमेणेहानीतः | तदेवं चन्द्रापीडश्चन्द्रमसोऽवतारः | 
योऽसौ ्रा्तनादेवानुरागसंस्काराद्गवतीमभिछपन्ज्ञानाद्गवत्या शापः 
सोऽपि वैशम्पायनः प्रियवयस्यो मे पुण्डरीकः | भगवते D RETE, 
सर्व निवेदयितुं तयोश्च द्वितीयजन्ममहणं कुत्र जातं तद्वेदितुं गच्छा- 
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मीति | कपिअलवचनाद्विशम्पायनविग्रहं पुण्डरीकं परिज्ञाय महाश्वेता 
विललाप | द्वितीयेऽपि जन्मन्यहमस्य सरत्यवे जाता यतो मदनुर-- 
क्तो$पौ मया शक्त इति | कपिञ्जलो weal महाश्रेतामत्रवीत्‌ |: 
SAAT कालेन पुण्डरीकेण समेष्यसि कादम्बयेपि मधुरेश्वन्द्रापी- 
डमाषितेमोदयिष्यत इति. | काद्म्ययी पत्रठेखामन्तरेण पृष्ठः 
कपिअलस्तद्वातिमहं न जानामीति प्रत्युवाच | ततः कपिञ्जलो 
व्योमोद्पतत्‌ | अपरेद्युः कादम्बरी स्फीतस्फटिकोपल्वेदिकायां 
चन्द्रापीडस्य देहं स्थापयित्वा जळेनामिषिच्य चन्दनेनानुलिप्य देव- 
तोचितामपचितिं व्यदधात्‌ | यदि सत्योऽयमाश्वासस्तदा सवै साध्वेः 
वान्यथा चेन्मरणं मम न दूरामित्यन्तरनिश्चि्य महाश्वेतां जगाद | 


` इदानीं सखीति त्वां व्याहरन्ती न त्रपे विधिनाऽऽवयोः समानसु- 


खद॒ःखता विहितेति | ततः seat सा प्रतिदिनं चन्द्रापीडमूर्ति- 
मपूजयत्‌ | गच्छत्सु दिवसेषु चन्द्रापीडस्य निविकारं शरीरं ह्न 
स्थिरामाझां बबन्ध | ततो बलाहकं सेनान्यमाहूयाभाषत । ART- 
स्तव सर्वो वृत्तान्तः । प्रभुमाश्वासयितुमुज्यिनीं गन्तुमहसीति । 
सोऽब्रवीत्‌ | देवी देवमुत्सुज्य स्वयं गन्तुं नेव शक्नोमि | अन्यं 
प्रेषयामीति । ततस्तेन त्वरितको नामासन्नपरिचारकश्चन्द्रापीडस्य 
स्वहस्तलिलिताश्षरं लेखं दत्त्वा प्रहितः | स गत्वा सवै राज्ञे न्यवेद्‌ 
यत्‌ । राजा तारापीडस्तनयहददङ्गश्रुतिव्यामूढचेतन उत्तरस्मिन्वृत्तान्ते 
न प्रययमकरोत्‌ । शुकनासस्तु d प्रोवाच | देव, कभेवैचिञ्यवेदिनः 
शरुतेतिहासशाख्रस्य कोऽयं अमः | देवतानामूषीणां च पुराणेषु स्मृतिषु 
च मत्येदेहपरिग्रहः शरूयते | त्वया देवीमुखे विशंश्वत्रमाः स्वे इः, 
मया च पुण्डरीकाङ्ा गृहिणी समच्श्यत । त्वरितको मिथ्या ब्रूया- 
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द्लाहको वा किं मुषा लिखेत्‌ | सुपरीक्षितभ्रत्यस्य नेयं तव शाङ्कोचि- 
तेति | एवं शुकनासेन वोध्यमानोऽपि राजा धृतिं न VW गमने च 
मरति बबन्ध | सकलाभिबीष्पपू्णेक्षणाभिमोहिपीमिः सह निजञसचिव- 
समेतो राजाऽच्छोद्तीरं जगाम | सर्वे च पौरजानपदास्तमनुजग्मुः | 
तस्मिन्गते विजनापणवीथिकान्तोजञयिनी सकललोकमनोऽभिरामे 
रामे दिवं याते हतसमृद्धिरयोध्येब दहशे | नृपो गत्वा सुतमवेक्ष्य 
wg विछप्य eret संवृत्तोऽद्यापि तथैव तिष्ठतीति | 

इत्युक्त्वा कृतज॒म्मिकः क्षणमिव स्थित्वा भगवाआआाबालिराच- 
aa | योऽसौ शुकनाससूनुर्महाश्वेतया शप्तो वैशम्पायनः सोऽद्य 
Brat प्राप्त इति | एवमभिधाय विरतवचसि महष रजनिरपि 
कथावत्समाप्तिं प्रपेदे | 

एवं जाबालिकाथेतां कथां MARAT शुकः पुनरब्र- 
Ad | जावालिमुखान्मम कथां श्रृत्वा वालमावेऽपि प्राग्जन्मचरित- 
स्टृतिमोमस्प्रशत्‌ । श्वेतकेतुसुतो भूत्वा शुकनाससुतोऽमवम्‌। अधुनाहं 
पतत्रिणः पुत्रो जातः । जातस्मरतेमेम सरस्वती प्रावतेत पूर्वजन्म 
न्यघीता विद्या महाश्चेतानुरागश्च  मामाविशन्‌ | हारीतेन सस्नेह 
ंवर्थितोऽह कतिपयैदिंवसेगेगनोत्पतनशाक्तिमवाम्मवम्‌ । आसीच 
मम मनसि । विहगस्यापि मे जन्म महाश्चेताश्रमोपान्ते यात्विति | 
एकदा कपिञ्जलः सुहुत्स्रेहपरवशस्तातस्य श्वेतकेतोराज्ञया जाबाळेरा- 
श्रममागत्य, क्क वैराम्पायनः शुक इति हारीतमएच्छत्‌ । उत्पन्नप्र- 
त्यमिज्ञानश्चाहमयमस्मीति स्वयमेवोक्तवान्‌। ततो मां वक्षसि निधाय 
स चिरमरोदीत्‌ | मयाऽपि रुदताऽसावुक्तः | वयस्य alters, 
f रोदिषि | त्वयाऽपि मत्कृते मत्तः कष्टतरा द॒शानुभूता । क हेषा 
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क्क जपाभ्यासः क्क पयाणं Hae | Ra क्व वल्गा क्र 
मुनिभेवान क तुरङ्गमजन्मेति । कपिञ्जलो मां तातसन्देशमत्रवीत्‌ । 
सगवाञू श्वेतकेतुः समाज्ञापयति | अद्यायुष्कामयागस्त्वदय प्रव- 
तितः | यावत्स न समाप्यते तावत्त्वया जाबाङेराश्रमान्न कुत्रापि 
गन्तव्यमिति | यद्यपि त्वदन्तिके स्थातुमिच्छामि तथापि mu 
शाङ्गतां गतोऽहं तातेन निवारितः,. अतो गच्छामीति | zem 
CAT मां परिष्वज्य FAAA गतः | गच्छति कालेऽहं कामेन 
सूववशमानीतो गुवोज्ञामतिक्रम्य गमनं प्रति धियमकापेम | एकदाऽऽ 
श्रमं शून्यं वीक्ष्य सहसोड्डीयोत्तरां दिशं प्रस्थितः | अदूर गत 
एव तृषाक्रान्तः पानीयं पीत्वा यांवत्तरोः कोटरे निद्रामसेवे ताव- 
न्मम श॒रीरं पारोषेद्धस्‌ । सुप्तोत्थितोहं ममाग्रतो मातङ्गयुवानमप- 
ज्यम्‌ | तमात्ममोक्षाथैमभ्यथये | भद्र सोम्याङ्कतिस्स्वं न मांसा- 
थींव दृश्यसे तन्मां . मुञ्चेति | सोऽत्रवीत्‌ | पराधीनः खल्वहमत्र | 
त्वमत्र जाबालेराश्रमे तिष्ठन्नस्माक स्वामिदुहितुः कर्णगोचरं गतः । 
तन्नियोगादुहीतोऽसि बन्धे मोक्षे च सेवाधुना ते प्रभवतीति । 
d सानुनयं पुनरत्रवम्‌ | त्वं युवासि | स्मरवेदनां जानासि । अहं 
मुनिः शापादिमामवस्था प्राप्तः प्रियोत्कण्ठाइष्ट मां न रोद्ुमहेसीति । 
स gara | यथा तथा भवतु । अहं त्वां पक्कणमेव नेष्यामीति | 
अथ मातङ्गकन्यामागतः सोऽब्रवीत्‌ | स्वामिनि, अयमिहानीतः 
स वैशम्पायनः झुक इति । सा खेहबाष्पाद्रेया इशा मां वीक्ष्य क्षणं 
वक्षसि धृत्वा मां पअरे न्यक्षिपत्‌। ततो महता शोकेनाभिमूतोऽ- 
हमचिन्तयम्‌ | अहो वत महाकष्टमनुप्रपत्नोइस्मि यद्‌ ब्राह्मणेन मया 
SSCA कालो नेयः। मवत्वनशनेनेव हतजीवितं त्यक्ष्या- 
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मीति | सा चण्डाळकन्यकोपाहतफलोद्का मां मधुरया RIS 
भाषत । फळान्यशान पानीयमुपमुडक्ष्व कि मौनमवलम्बसे | आप- 
त्काले द्विजातीनामपि सवोच्नानुमतिः शास्रेण क्रियते | वत्स मोप- 
वासं कुर्विति । एवं चण्डालासहदौस्तस्या वाक्यैरविस्मयमानोऽचि- 
न्तयम्‌ । नूनमेषा न चण्डाली | मद्वत्केनापि कमेणेमां दशां प्राप्ता | 
मां मातेव खिग्धया इशा पश्यति । तस्मादस्या वचनं करोमीति | 
एवं चिन्तयित्वा भोजनं व्यद्धाम्‌ | मयाऽन्वहं प्राथ्यैमानाऽपि 
निजं रूपं नाकथयत्‌। एकदा प्रवुद्ध उषसि सवै पक्कणमायेप्राय- 
जनावृतमपर्यमात्मानं च नवहेमपञ्जरवरतिनम्‌ । तत्किमहं चिरं 
रक्षितोऽनया कस्य हेतोर्वेहानीत इति राजन्नाह वेद्मीति | 

एवं शुकेन वर्णितां कथामाकण्ये राजां WER: शाय्यागृहाद- 
क्गनमाजगाम । तां मातङ्गकन्यकां चानाययत्‌। सा दिक्षु स्वतेजसा 
चन्द्रिकां तन्वती नितवल्लकीध्वनिना स्वरेण जगाद्‌। हे रोहि- 
णीरमण सवेकछानिकेत तारापते काद्म्बयी निबद्धमावमात्मान- 
मनुस्मर | मां श्रियं विद्धि | अहं चास्याविनीतस्य जननी | su 
मपि गुरुशासनं Pega स्मरवशात्प्रयातुकामो योगदा पिप्रा ज्ञातः | 
तस्याज्ञयेव गच्छन्तमेनं TET जनसङ्गभीत्या मातङ्गभूमिमा- 
नीतवत्यस्मि | मुनेरस्य पितुः क्रतुः सिद्धः, त्वमपि तच्छासनात्सं- 
स्मृतस्वतनुर्विहितः | अधुना युवामिमे शरीरे उउ्झित्वा निजेन 
वपुषा प्रियासङ्गममनुभवतमिति | इत्युचचेरुक्त्वा दिव्यकान्तिः सा 
खमुद्पतत्‌ | अथ राज्ञः शूद्रकस्य हृदये लब्धावकाशो ` मदनो 
जज़म्मे. विरहवेदनया -निःसब्ज्ञतां नीतः स प्राणान्मुमोच | 
Rests विगतासुषेभुव | wane तनो यच्चान्द्रमसं 
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तेजः कृतास्पदमासीत्तदेवान्यदेहे संक्रान्तं बभूव । कादम्बयो 
अच्छोदतीरे प्रियस्य तनुमर्चयन्त्या महान्कालोऽगच्छत्‌ | एकदा 
च वसन्तसमयावतारे सा भुः शारीरं मलयजघनसारहारपुष्पेरछ- 
ववकार | तन्मण्डितं शरीरं वीक्ष्य मधुसहायस्य कामस्य गोचरं गता 
सैकाकिनी दिशो विलोक्य कान्तं नि्भरमालिलिङ्ग | चन्द्रापीडं 
सा कण्ठे जग्राह सोऽपि च जीवितं प्रपेदे । शिलातलं त्यक्त्वा 
चिरसुप्तोत्थित इव क्षणं जुम्मालसवदनं स्थित्वा छोचने उन्मील्य 
चन्द्रापीडो मुरजध्वानानिमेन स्वरेण प्रियां बभाषे | यदमुना तव परिर- 
म्भेणायं जनो जीवितमाम्नोत्‌ तत्सुतनु त्वयाऽमृतप्रभवेऽप्सरसां 
कुळे जन्म समर्थितम्‌ | यत्त्वयेयं तनुः संरक्षिता तेन शापो विरामं 
गतः । सख्या महाश्चेतायाः प्रियं पुण्डरीकं पितृतपोमिरवाप्तदिव्य- 
जीवं कपिञ्जळकरारपितपाणिपद्मं मन्मण्डलादवतरन्तं पश्य | मयैव 
सहेन्हुळोकं गता कदाचन पत्रलेखां aeu | सा मे चन्द्रलोक 
गता सहचरी | तदनवाप्तिकृतो मा ते विषादो भूदिति | इदं वचः 
श्रुत्वा कादम्बरी रोमाद्चितगात्री पत्युश्चरणयोनिपत्य महाश्वेतां परिः 
ष्वज्य केयूरकमाझूय तारापीडं दिष्टया वधेयितुं तदाश्रमं ते प्राहि- 
णोत्‌ । तारापीडः परिणतिक्कशोऽपि सहान्तःपुरेस्तत्र तूणेमाजगाम | 
चन्द्रापीडो निजां मूर्ति जानन्नपि तारापीडं प्रणनाम ततः शुकः 
नासं सवीश्च जननीः | पुण्डरीको सुनिरपि पितरं शुकनासं प्रणम्य 
मनोरमां विंलासवतीं च ववन्दे । ततश्चत्ररथः साथै मदिरया हँसश्च 
गोयी तत्राजम्मतुः | ततः सुमहान्‌ विवाहमहोत्सवः प्रावतेत । 
तस्मिन्नन्योन्यसमागमानन्दिताः सर्वे परां सुदं ढेमिरे । चन्द्रापीडः 
कादम्बयी सह कादम्बरी महाश्वेतया सह महाश्वेता च पुण्डरीकेण 
6 
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सह पुण्डरीकश्च कपिअकेन सह महान्तं कालं सर्वाणि सुखान्यन्व- 


भवन्‌॥ 


Kadambart and .Kàdambari- 
kathasara of Abhinanda. 


ESXY 
PUSHPODBHAVA MEETS HIS PARENTS. 


- देव, महीसुरोपकारायेव देवो गतवानिति निश्चित्यापि देवेन 
गन्तव्य॑ देशं निर्णेतुमशक्रुवन्‌ मित्रगणः परस्परं वियुज्य दिक्षु देव- 
मनवेष्टुमगच्छत्‌ | अहमपि देवस्यान्वेषणाय महीमटन्कदाचिद्म्वर- 
मध्यगतस्याम्बरमणेः किरणमसहिष्णुरेकस्य गिरितटमहीसुहस्य प्रच्छा- 
यशीतळे तळे क्षणमुपाविशम्‌ | मम पुरोमागे दिनमध्यसङ्कुचितसवो- 
वयवां कूमांङतिं मानुषच्छायां निरीक्ष्योन्सुंखो गगनतलान्महारयेण 
पतन्तं पुरुषं कश्चिदन्तराल एव दृयोपनतहृदयोऽहमवळम्व्य शनेर- 
वनितळे निक्षिप्य दूरापातवीतसन्ज्ञं तं शिशिरोपचारेण विवोध्य 
शोकातिरेकेणद्गतबाष्पलोचनं तं अयुपतनकारणमएच्छम्‌ | सोऽपि 
कररुहैरश्रुकणानपनयन्नमाषत । सौम्य, मगधाधिपामात्यस्य पद्मोद्धव- 
स्यात्मसम्भवो CRA नामाहम्‌ | वाणिज्यरूपेण कालयवनद्वीपमुपेत्य 
कामपि वणिक्कन्यकां परिणीय तया सह प्रत्यागच्छन्नम्चुधौ तीरस्या- 
नातिदूर एव प्रवहणस्य भप्नतया स्वेषु निम्नेषु कथंकथमपि देवा- 
नुकूल्येन तीरभूमिमभिगम्य निजाङ्गनावियोगदुःखाणवे एवमानः 
कस्यापि सिद्धतापसंस्यादेशाद्रेण षोडश हायनानि क्थंचिन्नीत्वा 
दुःखस्य पारमनवेक्षमाणो गिरिपतनमकाषीमेति | तरिमन्नेवावसरे 
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किमपि नारीकूजितमश्रावि न खळ .समुचितमिदं यत्सिद्धादिष्टे पति- 
तनयमिळने विरहमसहिष्णुवैश्वानरं विशसीति | तन्निशम्य मनोवि- 
दितजनकमावं तमवादिषम्‌ | तात भवते विज्ञापनीयाने वहाने 
सन्ति | भवतु । पश्चादखिङमाख्यातव्यम्‌ | अधुना नारीकूजितमनु- 
पेक्षणीयं मया । क्षणमात्रमत्र भवता स्थीयतामिति । तदनु त्वरया 
किश्चिद्न्तरमगच्छम्‌ | तत्र पुरतो भयङ्करज्वाळाकुलहुतभुगवगाहनसा- 
हसिकां मुकुलिताञ्जलिपुटां वनितां काञ्चिदवळोक्य ससम्भ्रममनलाद- 
पनीय HAA कयापि वृद्धया सह मत्पितुरभ्यणेमामिगमय्य स्थविराम- 
वोचम्‌ । वृद्धे, भवत्यौ कुत्रत्ये | कान्तारे निमित्तेन केन दुरवस्थानुभू- 
यते कथ्यतामिति | सा वृद्धा सगद्गदमवादीत्‌ | पुत्र काल्यवनद्वीपे 
काळगुस्तनान्नो वणिजः कस्यचिदेषा सुता रल्रोद्ववेन निजकान्तेन सहाग- 
च्छन्ती जळयौ मग्ने प्रवहणे. निजधाव्या मया सह फलकमेकमव- 
लम्ब्य दैवयोगेन कूलमुपेताऽऽसन्नप्रसवा कस्यांचिद्टन्यामात्मजम- 
सूत | मम तु मन्दमाग्यतया बाळे वनमातङ्गेन गृहीते मड्रितीया 
परिभ्रमन्ती षोडशवषीनन्तरं भ्पुत्रयोगो भविष्यतीति सिद्धवाक्य- 
विश्वासादेकरिमिन्पुण्याश्रमे तावन्तं समयं नीत्वा शोकमपारं सोढुम- 
क्षमा समुज्वळिते वैश्वानरे शरीरमाहुतीकशुसुधुक्ताऽऽसीदिति | तदा- 
करण्य वह्िप्रवेशोद्यतां वनितां निजजननी ज्ञात्वा तामहं दण्डवत्प्रणम्य 
तस्ये मदुदन्तमलिलमाल्याय घात्रीमाषणफुछवदनं .विस्मयविक- 
सिताक्ष॑ जनकमदरोयम्‌ | पितरो तो सामिज्ञानमन्योन्यं ज्ञात्वा 
मुदितान्तरात्मानौ विनीतं मामानन्दाश्चुवर्षेणाभिषिच्य गाढमालिङ्गथ 
शिरस्युपाघाय कस्यांचिन्महीरुहच्छायायामुपाविशताम्‌ | कथं Ra- 
सति महीवछमो राजहस इति जनकेन WISE तस्य राज्यच्युति 
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राजवाहनजननं सकलकुमारावार्ति दिग्विजयारम्मं च सकलमभ्यधाम्‌ ॥ 
ततस्तौ कस्यचिदाश्रमे मुनेरस्थापयम्‌ | 


Das'a-kumára-charita. 


XVI. 
THE MEETING OF DADHÍCHA AND 
SARASVATI. 

अथ स युवा पुरोयायिनां पदातीनां सकाशादुपलभ्य RA- 
कुति तत्कन्यायुगल्मुपजातकुतूहल: प्रतूणतुरगो fagi छताम- 
जनश्च केनाचित्‌ पुरुषेण सह चरणाभ्यामेव सविनयमुपससप | 
कृतोपसङ्गहणो तो सावित्री समं सरस्वत्या किसल्यासनदानादिना 
सुकुसुमफलाष्यांवसानेन वनवासोचितेनातिथ्येन यथाक्रमसुपजग्राह | 
आसीनयोश्च तयोरासीना नातिचिरमिव स्थित्वा तं द्वितीय प्रवय- 
समुद्विश्यात्रवीत्‌ | आये, सहजळञ्जाधनस्य प्रमदाजनस्य प्रथमा- 
भिमापणमशालीनता, विशेषतो वनमुगीमुग्धस्य कुलकुमारीजनस्य | 
केवलमियमालोकनकताथोय चक्षुषे स्पृहयन्ती प्रेरयत्युदन्तश्रवण- 
कुतृहळिनी श्रोत्रवृत्तिः । प्रथमद्रीने चोपायनमिवोपनयति सज्जनः 
प्रणयम्‌ | जनयन्ति च विस्मयमतिधीरधियामदष्टपूवी दृश्यमाना 
जगति ag: सृष्टयतिशयाः | त्रिभुवनामिभावि च रूपमिदमस्य 
महानुभावस्य | तत्कथयागमनेनापुण्यभाक्कतमो विजुम्मितविरहन्यथः 
शून्यतां नीतो देश क्क वा गन्तन्यम्‌ | कस्य वाऽयमपरोऽनन्यजञ 
इव युवा | Gate: समुद्धततपसः पितुरयमश्ृतवर्षी कौस्तुभम- 
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शिरिव REMEE । का चास्य त्रिभुवननमस्या M- 
'तसन्ध्येव महतस्तेजसो जननी | कानि वास्य पुण्यभाञ्जि भजन्त्यः 
भिख्यामक्षराणि | आर्यपरिज्ञानेऽप्ययमेव क्रमः कोतुकानुरोविनो 
हृदयस्याते | इत्युक्तवत्यां तस्यां प्रकटितप्रश्रयोऽसा प्रतिज्याजहार | 
आयुष्मति, सतां हि प्रियंबद्ता कुलविद्या | न केवलमाननं g- 
यमपि च ते चन्द्रमयमिव सुधाशीकरशीतलेरानन्द्याति वचोभिः | दूर 
तावद्न्योन्यस्याळपनम्‌। अभिजातेः सह हशो पे मिश्री भूता मह- 
तीं भूमिमारोपयान्ति | श्रूयताम्‌ | अयं खळ भूषणं भागेववंरास्य 
भगवतो मूभुवःस्वस््ितयतिलकस्यादम्रप्रभावस्तम्मितजम्मारिभुजस्त- 
म्भस्य च्यवनस्य बहिवृत्ति जीवितं दधीचो नाम तनयः | जननी 
चास्य जितजगतोऽनेकपार्थिवानुयातस्य शयोतस्य सुता राजपुत्री 
त्रिभुवनकन्यारल्नं सुकन्या नाम | तां खळु देवीमन्तवेल्लीं विदित्वा 


'वैजनने मासि प्रसवाय पिता पत्युः पाश्वीत्स्वणृहमानाययत्‌ | असूत 


च सा तत्र देवी दीघीयुषमेनम्‌ | अनेहसाऽ्वर्थत तत्रैवायमानन्दि- 
तज्ञातिवर्गो बाळस्तारकराज इव राजीवछोचनो राजगृहे | भतृभ- 
वनमागच्छन्त्यामपि दुहितरि नासेचनकदशनमिमममुञचन्मातामहो 


मनोविनोदनं नप्तारम्‌ | अशिक्षतायं तत्रैव सवी विद्याः सकळा 
HBA | कालेन चोपारूढयोवनमिममालोक््याहमिवासावपि च्यवनो ऽ- 


नुभवतु मुखकमळावलोकनानन्दमस्येति मातामहः कर्थकथमप्येनं पितुः 
रन्तिकं व्यसजयत्‌ | मामपि तस्य देवस्य सुगृहीतनाम्नः शयातस्याज्ञा- 
कारिणं विकुश्षिनामानं भ्रत्यपरमाणुमवधारयतु भवती | पितुः पादमू- 


'लमायान्तं मया सामिसारमकरोत्स्वामी | तद्धि नः कुछक्रमागतं राजकु- 
BA | उत्तमानां च चिरन्तनता जनयत्यनुजीविन्यपि जने कियन्मात्रमापि 
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मन्दाक्षम्‌ | अक्षीणः खलु दाक्षिण्यकोशो महतास्‌। इतश्च गव्यू- 
तिमात्रमिव पारेशोणं तस्य मगवतश्चयवनस्य स्वनाम्ना निर्मितव्यप- 
Ss च्यावनं नाम चेत्ररथकट्पं काननं निवासः। तद्वधिश्रेयं नो 
यात्रा । यदि च गृहीतक्षणं दाक्षिण्यमनवहेछं वा हृदयमस्माकमु- 
परि, भूमिर्वा प्रसादानामयं जनः श्रवणार्हा वा, ततो न विमान- 
नीयोऽयं नः प्रथमः प्रणयः कुतूहलस्य | वयमपि शुश्रूषवो वृत्ता 
्तमायुष्मत्योः | नेयमाङ्कतिर्दिव्यतां व्यभिचरति । गोत्रनामनी तु 
श्रोतुमभिलषति नौ हृदयम्‌ । तत्कथय कतमो वंशः स्ट्रहणीयतां 
जन्मना नीतः | का चेयमत्रभवती भवत्याः समीप इति । सा त्व- 
वादीत्‌ | आये, श्रोष्यासे कालेन | भूयसो दिवसानत्र स्थातुम- 
भिळषति नौ हृदयम्‌ | अल्यीयांश्वायमध्वा | परिचय एव प्रकटीक- 
रिष्याति | आर्येण न विस्मतेव्योऽयमनुषङ्गहष्टो जन इति | एवमभिधाय 
तृष्णीमभूत्‌ । दर्धीचस्तु नवाम्मोमरगम्मीराम्मोधरध्वाननिभया 
भारत्या नतेयन्वनळतामवनभाजो झुजगसुजः सुधीश्मुवाच । आर्य 
करिष्यति प्रसादमायाऽऽराध्यमाना | पश्यामस्तावत्तातम्‌ | उत्तिष्ठ 
त्रजाम इति | तथेति च तेनाभ्यनुज्ञातः शनकेरत्थाय कतनमस्क्कति- 
रुचचचाल | तुरगारूढं च त॑ प्रयान्तं सरस्वती सुचिरमुत्तम्मितपक्ष्मणा 
निश्चळतारकेण लिखितेनेव चक्षुषा व्यलोकयत्‌ | उत्तीये शोणमाचे- 
Wa कालेन दधीचः पितुराश्रमपदं जगाम | गते च तस्मिन्सा 
तामेव :दिशमालोकयन्ती सुचिरमतिष्ठत्‌ | कृच्छादिव सञ्जहार FAA || 


Harsha-charita. 
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| XVII. 
THE MEETING OF BHAIRAVACHARYA. 
AND KING PUSHPABHÜTI. 

मैरवाचायेस्तु दूरादेव राजानं eur शशिनमिव जलनिषिश्व- 
चाल | प्रथमतरोत्यितरिष्यलोकश्चोत्थाय प्रत्युज्जगाम समर्पितश्री- 
FAT जहुकणसमुद्वीयेमाणगङ्ाप्रवाहह्वदगम्मीरया गिरा 
स्वस्तिशव्दमकरोत्‌ । | 

नरपतिरपि प्रीतिविस्तायमाणधवलिस्ना चक्षुषा प्रत्यपेयन्निव वहु- 
तराणि पुण्डरीकवनानि दूरावनतः प्रणामं चकार | आचार्योऽपि 
(apres, sama’ इति शादूलचमीत्मीयमदशेयत्‌। उपदर्शित- 
प्रश्रयस्तु राजा मत्तहंसकलगद्गदस्वरसुभगां मधुरसमयीं महानदीमिव 
प्रवतेयन्वाचं व्याजहार | भगवन्‌, नाहसि मामन्यनृपस्खळितेः खली- 
कतुम्‌ | अमूमिरयं जन उपचाराणाम्‌ | अळमतियन्त्रणया | दूरस्थि- 
तोऽपि मनोरथशिष्योऽयं जनो भवताम्‌ | माननीय च गुरुवन्नोळ- 
इन्नमहेति गुरोरासनम्‌ | आसतां च भवन्त एवात्रेति | व्याहत्येवं 
परिजनोपनीते वाससि निषसाद । भैरेवाचार्योऽपि प्रीत्यानतिक्रम- 
णीयं नृपवचनमनुवतेमानः पूवेवत्तदेव व्याघ्राजिनममजत्‌ | 

आसीने च सराजके परिजने शिष्यजने च समुचितमध्योदिकं 
चक्रे | क्रमेण च तृपमाधुर्यहृतान्तःकरणः शारिकरनिकरविमला 
द्ञनदीधितीः स्फुरतीदेशयन्रुवाच | तात, आतिनम्रतेव ते कथ- 
यति गुणानां गौरवम्‌ | सकळसम्पतपात्रमसि | विमवानुरूपास्तु प्रति- 
पत्तयः | SAA: प्रभ्रत्यदत्तदष्टिरस्मि स्वापतेयेषु | दुगृहीतानि कति- 
fae विद्याक्षराणि | मगवच्छिवमद्टारकपादसेवया समुपा्निता 
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कियत्यपि सन्निहिता पुण्यकणिका | स्वीक्रियतां यद्त्रोपयोगाहेम्‌ | 
प्रतन्लुगुणग्राह्माण कुसुमानीव हि भवान्ति सतां मनांसीति । 
राजा तु तं प्रत्यवादीत्‌ | भगवन्‌, युष्मद्ृशनादुपाजितमेव चाप- 


Ríüd USUAL | अनेनेवागमनेन स्पृहणीय पदमारापितोऽस्मि 
'गुरुणेति विविधाभिश्च कथाभिश्चिरं स्थित्वा शृहमगात्‌ || 


Harsha-charita. 


E. XVIII. 
THE BIKTH OF HARSHAVARDHANA. 
ततश्च प्राप्त ज्येष्ठामूलीये मासि वहुळासु वहुलपक्षद्वादश्यां व्य- . 


तीते प्रदोषसमये. समारुरुक्षति क्षपायोवने सहसेवान्तःपुरे समुदपादि 
FES: स्त्रीजनस्य | निगेत्य च ससम्भ्रमं यशोवत्याः स्वयमेव हृद- 


निविशेषा धात्र्याः सुता सुयात्रेति AAT राज: पादयोनिपत्य देव 
दिष्ट्या वधसे द्वितीयसुतजन्मनेति व्याहरन्ती पूणपात्रं जहार | 
अस्थिन्नेव च काले राज्ञः परमसंमतः Ada: संवादितातीन्द्रिया- 


देशो दार्शितप्रभावः सङ्किती ज्योतिषि सवोसां ग्रहसंहितानां पार- 
Sal सकलगणकमध्ये महितो हितश्च त्रिकालज्ञानमाक्तारको नाम 


गणकः समुपसृत्य विज्ञापितवान्‌ | देव श्रूयताम्‌ | मान्धाता किले 
वंविधे व्यतीपातादिसवेदोषामिषङ्गरहितेऽहानि सर्वेषूचचस्थानास्थितेष्वेवं 
TRAST लये भेजे जन्म | अवोक्ततोऽस्मिन्नन्तराले पुनरेवंविधे 
योगे चक्रवर्तिजन% नाजाने जगाति कश्चिदपरः | सप्तानां चक्रवर्ति- 


'नामग्रणीश्चक्रवातिचिह्वानां महारलानां च भाजनं सप्तानां सागराणां 
'पाळ्यिता सप्ततन्तुनां सर्वेषां प्रवतेयिता सप्तसप्तिसमः सुतोऽयं देवस्य 
np ee 


जात इति | 
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अत्रान्तरे स्वयमेवानाध्माता अपि तारमधुरं शाङ्का विरेछुः | अता- 
Rast श्ुमितजरूनिधिजर्ध्वनिधीर॑ जुयुआमिषेकदुन्दुमिः | 
अनाहतान्यपि मङ्गलतूयोणि रेणुः | सर्वभुवनामयघोषणापटह इव 
दिगन्तरेषु बभ्राम तु्यप्रतिशब्द: | विधूतकेसरसयश्च साटेपणृहीत- 
हरितदूवीपछवकवलप्रशस्तेयुखपुंटेः समहेषन्त हृष्टा वाजिनः | सठी- 
लमुत्कितैईस्तपछ्वैत्यन्त इव श्रवणसुभगं AN: । ववौ A- 
चिराचक्रायुधमुत्सृजन्त्या wea निश्वास इव सुरामोदसुरामि्दि- 
exse: | यज्वनां मन्दिरेषु प्रदक्षिणाशिखाकलापकथितकल्याणा- 
गमा: प्रजज्वल्रनिन्धना वैतानवहयः । तत्क्षण एव च शुकृवाससो 
्रहममुखाः कृतथुगप्रनापतय इव प्रजावृद्धये समुपतस्थिरे द्विजातयः । 
TAH इव शान्त्युदकफल्हस्तस्तस्थी पुरः पुरोधाः । पुरातन्यः 


 स्थितय इवाह्श्यन्तागता बान्धववृद्धाः | प्रलम्बछ्मश्रुजालजटिलान- 


नानि बहलमलपङ्ककळङ्ककालकायानि नश्यतः कालिकारस्य बान्धव- 
कुलानीवाकुलान्यथावन्त मुक्तानि बन्धनवृन्दानि | प्रावतत च विग- 
तराजकुलस्थितिरध:कुतप्रतीहाराकृतिरपनीतवेत्रिवेत्रो निर्दोान्तःपुर- 
प्रवेशः समस्वामिपरिजनो निर्विशेषवाल्वृद्धः समानशिष्टाशिष्टजन: 


प्रनृत्तसकछ्कटकलोकः पुत्रजन्मोत्सवो महान्‌ || 
. Harsha-charita. 





XIX 
THE STORY OF NABHANEDISHTHA. 
नाभानेदिष्ठ वै मानवं ब्रह्मचयै वसन्तं आतरो निरमजन्‌। सोऽ- 
अवीदेत्य किं मह्यमभाक्तेति | एतमेव निष्ठावमववदितारमित्यह्ुवन्‌ | 
तस्माद्वाप्येतर्हि पितरं पुत्रा निष्ठावोऽववदितेत्येवाचक्षते | स पिति- 
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रमेत्यात्रवीत्‌ त्वां ह वाव मह्यं तताभाक्षाराते । तं पिताब्जवीत्‌ । 
मा पुत्रक तदाहथाः | अङ्गिरसो वा इमे स्वगोय छोकाय सत्रमासते | 
ते षष्ठं षष्ठमेवाहरागत्य मुह्यन्ति । तानेते सूक्ते षष्ठे$हाने शंसय 
तेषां यत्सहस्रं सत्रपारिवेषणं तत्ते स्वयेन्तो दास्यन्तीति | तथेति 
द्रानुपेत्प्रतिगृभ्णीत मानवं सुमेधस इति | ugs, किंकामो वद- 
सीति | इदमेव वः षष्ठमहः प्रज्ञापयानीत्यत्रवीदथ यद्वा एतत्सहस्नं 
सत्रपरिवेषणं तन्मे स्वयेन्तो दत्तेति | तथेति | तानेते सूक्ते Ws- 
हन्यशंसयत्‌ | ततो वै ते प्र यज्ञमजानन्‌ प्र स्वगै लोकम्‌ । तद्य- 
` देते तक्ते षछ्ठेऽहानि शंसाति यज्ञस्य प्रज्ञात्ये स्वर्गस्य लोकस्यानुख्यात्यै। 
तं सवर्यन्तोऽब्रुवन्‌ | एतत्ते ब्राह्मण सहस्रमिति । तदेनं समाकुर्वाणं 
पुरुषः कुष्णशवास्युत्तरत उपोत्थायात्रवीन्मम वा इदं मम वे वास्तु- 
हमिति ।  सोभ्ञवीन्मह्यं वा इद्मदुरिति । तमत्रवीत्तद्रे नो तवेव 
पितरि प्रश्न इति | स पितरमेत्‌ | तं पिताऽब्रवीत्‌ । ननु ते पुत्रका- 
दुरिति | अदुरेव म इत्यन्र्वात्तत्तु पुरुषः कष्णशंत्रास्युत्तरत उपोद- 
तिष्ठन्मम वा इदं मम वे वास्तुहमित्यादितोति | तं पिताब्रवीत्‌ । 
तस्यव पुत्रक तत्तुभ्यं दास्यतीति । स पुनरेत्यात्रवीत्तव ह वाव किल 
भगव इदमिति मे पिताहेति । सोऽञत्रवीत्‌ | तदहं तुभ्यमेव ददामि 
य एव सत्यमवादीरिति । तस्मादेवं विदुषा सत्यमेव वदितव्यम्‌ || 


Aitareya Bráhmana V. 14. 


1 Rigveda X. 61-62. 2. This isa Vedic form 
corresponding to प्रतिगृह्णीत. 
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XX. 


S'ANKARA/CHA/RYA'S INTRODUCTION 


TO HIS GI TA/'BHAS'BYA. 

भगवान्‌ विष्णुः aes जगत्तस्य च स्थितिं चिकीषुमरीच्यादीनग्रे 
ag प्रजापतीन्‌ प्रवृत्तिलक्षणं धमै ग्राहयामास वेदोक्तम्‌ | ततोऽ- 
यांश्च सनकसनन्दनादीनुत्पाद् निवृत्तिलक्षणं धमै ज्ञानवैराग्यलक्षणं 
आहयामास | द्विविधो हि वेदोक्तो धमैः प्रदृत्तिलक्षणो निवृत्तिलक्ष- 
णश्च | जगतः स्थितिकारणं प्राणिनां साक्षादभ्युदयनिःश्रेयसहेतुय: 
स धर्मा ब्रा्णाचैतैर्णिमिराश्रमिमिश्च श्रेयोऽथिभिरनुष्ठीयमानः । 
dif कालेनानुष्ठात॒णां कामोद्भवाद्धीयमानविवेकविज्ञानहेतुकेनाधरे- 
णामिमूयमाने धर्मे प्रवपैमाने चाधर्मे जगतः स्थिति RATAS: 
स आदिकती नारायणाज्यो विष्णुत्रीह्मणत्वस्य रक्षणाथ देवक्यां वसु- 
देवादंरेन किळ सम्बभूव | ब्राह्मणत्वस्य हि रक्षणेन रक्षितः स्याद्वै 
दिको धमेस्तद्धीनत्वाद्रणोश्रमभेदानाम्‌ । 

स च भगवान्जञानैश्वर्य शक्तिबळवीयेतेजोमिः सदा सम्पन्नत्रिगुणा- 
स्मिकां वैष्णवीं स्वां मायां मूलप्रकृतिं वशीक्कत्याजोऽ्ययो भूताना- 
मीश्वरो नित्यशुद्धबुद्धमुक्तस्वमावोऽपि सन्‌ स्वमायया देहवानिव जात 
इव लोकानुमहं gia लक्ष्यते | स्वप्रयोजनामावेऽपि भूतानुजिघु- 
शया वैदिक हि धर्मद्वयमञ्चनाय 'शोकमोहमहोदधौ निमम्रायोपदि- 
देश PRR गृहीतोऽनुष्ठीयमानश्च धेः प्रचयं गमिष्यतीति । 
3 घि भगवता यथोपदिष्टं वेदव्यासः समह भगवान्गीतास्येः 
सत्तमिः 'छोकशतेरुपनिबबन्ध | 

तदिदं Tae समस्तवेदाथेसारसंग्रहमूतं दुविशेयार्थम्‌ | तद्‌- 
झोविष्करणायानेकैविवृतपद्पदार्भवाक्याभैन्यायमप्यत्यन्तविरुद्धानेकाथे- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





92 


'त्वेन लौकिकेगरृह्ममाणमुपल्भ्याहं विवेकतो्थेनिधारणाथे सङ्घेपतो 
विवरणं करिष्यामे | 
तस्यास्य गीताशास्नस्य सङ्घेपतः प्रयोजनं परं निःश्रेयसं सहेतुकस्य 
'संसारस्यात्यन्तोपरमलक्षणम्‌ | तच्च सवेकमैसंन्यासपू्ेकादात्मज्ञान- 
Ç - ON ~ 
'निष्ठारूपाडमोद्धवाते | तथेममेव गीताथैधर्ममुद्विश्य भगवतेवोक्तम्‌ 
N c त्तो ma 
“स हि धमः सुपयोप्तो ब्रह्मणः पद॒वेदने ' इत्यनुगीतासु | तत्रैव 
क्तम्‌“ नेव धर्मी चैव i स्यादे 
चोक्तम्‌-'नेव धर्मी न चाधर्मी न चैव हि शुमाशुभी । यः स्यादे- 
ba ~N किंचिदचिन्त A 3 N A 
कासने लीनस्तृष्णीं यन्‌ || इति | इहापि चान्त उक्त- 
© e [न्परित्य मेक ^ AA 
agaa सवधमोन्परित्यज्य मामेकं शरणं बजेति | अभ्युद्यार्थो$पि 
यः प्रवृत्तिलक्षणो धर्मो वणोश्रमांश्रोद्दिश्य विहितः स देवादिस्थान- 
प्राप्तिहित॒रपि सन्नीश्वरार्पणबुद्याऽनुष्ठीयमानः सत्त्वशुद्धये भवति फला- 
'मिसन्धिविवर्जितः | शुद्धसत्त्वस्य च ज्ञाननिष्ठायोग्यताप्रापिद्वारेण 
त्तिहेतुत्वे ~ E ¢ 
जञानोत्पत्तिहेतुत्वेन च निःभ्रेयसहेतुत्वमपि प्रतिपद्यते | तथा चेममे- ` 
वा्थमभिसन्धाय वक्ष्यति योगिनः कमे कुन्ति सङ्गं त्यक्त्वाऽऽत्मञु- 
FA इति ॥ 


XXI. 
THE AUTHORITATIVENESS OF SMRITIS, 
ITIHA'SAS, PURA'NAS &c. ` 
सवेस्मृतीनां प्रयोजनवती प्रामाण्यसिद्धि: | तत्र यावद्धर्ममो- 
'क्षसम्बन्धि तद्वेदप्रभवम्‌ | यत्त्वथेसुखविषयं तज्लोकन्यवहारपूर्वक- | 
मिति Rema | एवैवेतिहासपुराणयोरप्युपदेशवाकयानां गतिः | 
यन्तु प्रथिवीविभागकथनं तद्धमोधमंसाधनफल्ोपभोगप्रदेशविवेकाय 
Brees किचिद्वेदमूलम्‌ | वंशानुक्रमणमपि ब्राह्मणक्षत्रि- 
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यजातिगोत्रज्ञानाथे दर्शनस्मरणमूळम्‌ | देशकाळपरिमाणमपि लोक- 
ज्योतिःशा्रन्यवहारसिद्वयर्य दरशेनगणितसम्प्रदायानुमानपूवकम्‌ | 
भाविकथनमपि त्वनादिकालम्रवृत्तयुगस्वमावधमीधमीनुष्ठानफळविपा- 
कवैचिन्यज्ञानद्वारेण वेद्मूलम्‌ | अङ्गविद्यानामपि क्रत्वथपुरुषार्थ- 
प्रतिपादनं लोकवेदपूवेकत्वेन विवेक्तव्यम्‌ | तत्र शिक्षायां तावथ- 
दरणेकरणस्वरकाळादिप्रविभागकथनं तत्पत्यक्षपू्ेकम्‌ । यत्तु तथा 
विज्ञानात्प्रयोगे फळविशेषस्मरणं तद्वेदमूलम्‌ | एवं कस्पसूत्नेष्वापे | 
व्याकरणेऽपि शब्दापंशव्दविभागज्ञानं साक्षाद्रूक्षादिविभागवत्प्रत्य- 
क्षनिमित्तम | साघुशव्दप्रयोगात्फलसिद्धिः; अपशब्देन तु फल- 
वैगुण्यं भवतीति वैदिकम्‌ | छन्दोविचिसामापि गायञ्यादिविवेको 
लोकवेदयोः पूर्वदेव प्रत्यक्षः | तज्ज्ञानपूवेकप्रयोगात्तु फलमिति 
श्रौतम्‌ | ज्योतिःशात्रेऽपि युगपरिवतेपरिमाणद्वारेण चन्द्रादित्यादि- 
गतिविभागेन तिथिनक्षत्रज्ञानमविच्छिन्नसम्प्रदायगाणितानुमानमूलम्‌, 
अरहसौस्थ्यदौःस्थ्यनिमित्तपूवेक्ृतशुमाछुमकर्मफळविपाकसूचनं तद्ग 
तशान्त्यादिविधानद्ारेण वेदमूळ्म्‌ | एतेन सामुद्रवास्तुविद्यादि 
व्यास्यातम्‌ | मीमांसा तु छोकादेव प्रत्यक्षानुमानादिमिरविच्छि- 
नसम्प्रदायपण्डितम्यवहांरेः प्रवृत्ता । याश्चैताः प्रधानपुरुषेश्वरपर- 
माणुकारणादिप्रक्रियाः सष्टिप्रज्यादिरूपेण प्रतीतास्ताः सवो मन्त्रा- 
थेवादज्ञानादेव इश्यमानसुक्ष्मस्थूद्रव्यप्रक्कतिविकारमावद्शनेन च 
द्रष्टव्याः | प्रयोजनं च स्वगेयागादयुत्पद्योत्पादृकविभागज्ञानम्‌ | सर्ग- 
प्रढ्योपवर्णनमपि दैवपुरुषकारप्रभावप्रविमागद्रो नाथम्‌ | सवत्र 
च यत्र कालान्तरफळत्वादिदानीमनुभवासम्भवस्तत्र श्रृतिमूळता || 


Tantravartika 
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SECOND PART. 


.THE STORY OF EKALAVYA. 

अजुनस्य धनुर्वदे परमं प्रावीण्यं वीक्ष्याचार्यो द्रोणः परां प्रीति 
गतस्तमुवाच । प्रयतिष्ये तथा क्तु यथा नान्यो धनुधेरस्त्वत्समो 
लोके भविता | सत्यमेतन्रवीमीति । द्रोणस्य कौशलं श्रुत्वा धनु- - 
वेदनिधुक्षवो राजानो राजपुत्राश्च सहस्रशः समाजग्मुः । ततो निषा---“ 
द्राजस्य हिरण्यधनुषः सुत एकलव्यो द्रोणमभ्याजगाम | निषा- 
दोऽयमिति मत्वा द्रोणोऽजुनादीनामवेक्षया तमेकलव्यं नैव प्रति- 
जमाह | द्रोण उवाच | एकलव्य मम रिष्योऽसि शरप्रयोगे च 
वलवत्तरः | गृहानेव निवतेस्वेति | एवमुक्त एकलव्यो द्रोणस्य पादौ 
शिरसि कत्वा वनमनुसम्प्राप्य द्रोणस्य मृण्मयीं प्रतिमां व्यदधात्‌ 
तस्यां चाचार्यवृत्तिमकल्पयत्‌ | तां मूर्ति सदेव पूजयित्वा परया 
श्रद्धयोपेतो विमोक्षादानसन्धाने परं लघुत्वमाप | एकदा द्रोणेना- 
भ्यनुज्ञाताः कोरवपाण्डवा मृगयां कतु निरगेताः | कश्रित्पुरुष: 
श्वानमादाय पाण्डवाननुजगाम | स श्वा चरन्नितस्ततो मलदिग्धाङ्गं 
कुष्णाजिनजटाधरमेकळव्यं समालक्ष्य तदन्तिके भषंस्तस्थो | तदा 
भषतस्तस्य शुनो मुखे स्वस्या्नविद्यायां लाघवं द्शेयन्सप्त शरान्यु- 
गपद्‌ सुमोच | स श्वा शरपूणोस्यः पाण्डवानाजगाम | तं दृष्टा परं 
विस्मयमापन्नास्ते वने$न्विष्यानिरां शरानस्यन्तमेकलबव्यं दहशुः | 
Raat ते नाभ्यजानन्को भवानिति च पयेएच्छन्‌ | एकलव्य 
उवाच । निषादाधिपतेः सुत्‌ धनुर्वदकुतश्रमं द्रोणाशिष्यं मां वित्ते- 
ति । पाण्डवा वने वृत्तं सव द्रोणायाचस्युः | अजुनस्तु रहो 
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द्रोणं समासाद्य प्रणयादत्रवीत्‌ू | अहं भवता पूर्वमुक्तो न मे शिष्य- 
्त्वद्विशिष्टो भविष्यतीति | अथ कस्मान्मद्विरिष्ठो लोकादपि च 
बलीयान्िषादाधिपतेः सुतो भवतः रिष्योऽस्तीति | द्रोणो aga 
चिन्तयित्वाऽजुनमादायेकल्यं गतः । जटिलं चीरवाससं धनुष्पा- 
णिमनिशं शरानस्यन्तमेकछव्यं ददशे | एकळव्यस्तु द्रोणमायान्त- 
मवळोक्य प्रत्युद्गम्य शिरसा प्रणम्यात्मानं शिष्यं निवेद्य द्रोणस्या- 
ग्रतः प्रा्जलिस्तस्थो | द्रोण एकळव्यमुवाच | यदि मे शिष्योऽसि 
वेतनं दीयतामिति | एकळव्यः प्रत्यवदत्‌ | किं प्रयच्छामि | भवा- 
नाज्ञापयठु । न हि किञ्चिहुरवेऽदेयं ममेति | द्रोणस्तमन्रवीत्‌ | 
. दृक्षिणोऽङ्ु्ो दीयतामिति । द्रोणस्य दारुणं वचः श्रुत्वाऽऽत्मनः 
प्रतिज्ञा रक्षन्सत्यवाद़ी निषादाधिपतेः सुतो$दीनमानसोडुष्ठं छित्त्वा 


द्रोणाय प्राददात्‌ | ततो शरमेकछन्योङ्ुलीभिरेव न्यकपेत्‌ | न च | 


तथा शीघ्रोड्मवद्यथा पूवेमासीत्‌ | ततोड्जुनः प्रीतमना बभूव | एवं 
द्रोणः प्रियशिष्यमजुनमतुळं धनुधरं विहितवान्‌ || 


Mahábh árata- A diparva. 


= — M 


| II. 
A KING'S SELF-SACRIFICE. 
एकदा श्येनेन प्रपात्यमानः प्रियदशन: कपोतो qued नाम 
नरेन्द्रं शरणमगच्छत्‌ | स महात्मा त्रासादङ्कसुपागतं तं gisa- 
dq | वत्स, आश्वसिहि, सुमहदेतञ्गयं कस्मात्तव सञ्जातम्‌ | त्वया 
कुत्र कि कृतं येन त्वं भ्रान्तचेतन इह सम्प्राप्तः ।  नवनीलोत्पला- 
पीडवणे सुदशेन कपोत मा बिभीहि | मत्सकाशमनुप्राप्त त्वां न 
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काश्विदपि ग्रहीतुं शक्तुयात्‌ । त्वदथ काशिराज्यं जीवितमपि वा 
त्यजेयम्‌ | तस्माद्विज्तव्यी भव न ते किञ्चन भयं विद्यत इति । तदा 
स्येन आगत्य राजानमुवाच | राजन्‌, मम भक्ष्यत्वेन विहितमेनं न 
तवं त्रातुमहेसि | तृष्णा मां वाधते क्षुधा च मां निदेहतीव | तस्मा- 
देनं ga क्षुधां मन्दयितुं न शक्ष्यामि | यादे स्वविषये नृणां रक्षणे 
त्वं प्रभुस्तथापि तृषातस्य खेचरस्य न त्वं प्रभुः । यदि त्वं घमोर्थी 
कपोतं शरणागतं रक्षसि तहिं gni मामपि द्रष्टुमहेसीति | राजा 
प्रत्युवाच | क्षुधाप्रशमाय BET वराहं वा मृगं वा महिषं वोप- 
करपयामि | शरणागतं न त्यजेयमिति मे व्रतम्‌ | पश्यायं कपोतो 
ममाङ्गानि भयान्न मुञ्चतीति । इयेन उवाच । न वराहं न चाप्यन्यं 
कश्चन प्राणिनं भक्षयामि | इयेनाः कपोतान्खादन्तीति सनातनी 
स्थितिरेषा | यदि कपोते महांस्तव wee तस्य तुळया 
शृतं स्वमांसं महां प्रयच्छेति | राजा प्रत्यभाषत | महानेषोऽनुग्रह्म 
यस्वमेवमात्य | तव वचनं करिष्यामीति | एवमुक्त्वा स राजाः 
स्वमांसान्युत्कृत्योत्कत्य तुळ्या समतोलयत्‌ | राज्ञाऽऽरञ्धं दारुणं 
कमे श्रुत्वा तस्यान्तःपुरात्‌ खनियो हाहानिनादेन दिशो वधिरयन्त्यो 
विनिष्क्रान्ताः | APT तासां च रुदितेन सवै गगनं 
निरुद्धम्‌ | स राजा पाश्चतो वाहुभ्यामूरुभ्यां च मांसानि संच्छिय 
तुलामपूरयत्‌। तथापि तन्मांसं कपोतेन तुल्यं न बभूव | यदा 
निमौसो रुविराष्ट्रतो राजाइश्थिमात्रावरोषीभूतस्तदा रुत्युमाप तन्मां 
च कपोतसमानमानं बभूव | तदा देवदुन्दुभयो नेदुः | दिव्येमो- 
्येरभिवृष्टोऽगृतेन चावसिक्तो राजा विमानमधिष्ठाय स्वगे गतः L 
7 
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भक्तानामनुरक्तानामाश्रितानां च रक्षिता सर्वभूतेषु च दयावान 
यरत्र सुखं लमते || | 


Mahábhárata-A nusSásanaparva 32. 





III. 
THE STORY OF SUNDA AND UPASUNDA. 


महासुरस्य हिरण्यकरिपोरन्ववाये AFA नाम वलवान्‌ देत्ये- 
द्रोऽमवत्‌ | तस्य झुन्दोपसुन्दनामानो A महावीय भीमपराक्रमौ 
पुत्री जातौ | तौ निरन्तरमेकनिश्चयो समदुःखसुखाववर्तेताम्‌ | विनाऽ- 
न्यन्यं नैव भुआते स्म विनाऽन्योन्यं नेवाजस्पताम्‌ | तो त्रेलोक्य- 
विजये निश्चयं कृत्वा Pret गत्वोमे तपस्तेपतुः । दीर्घेण कालेन 
जटावस्कलघारिणो मळोपचितसर्वाज्ी Tae अनिमिषौ 
तपसः परां काष्ठां गतौ | ततो देवास्तयोरुम्रं तपो दृष्टा भीतास्तपो- 
विघाताय Races x: ख्रीमिश्व तो प्रढोमयामासुः | तथापि 
तो ब्रतस्य भङ्गं नैव चक्रतुः | ततो भगवान्स्वयंभूश्वतुरानन: प्रादु- 
भूय वरं वरयतमिति तो भ्रातराबुवाच | पितामहं देवं इष्ठ तो 
ग्राअली तस्थतुरूचतुश्च | भगवन्‌, यद्यावयोस्तपसा प्रीतोऽसि ie 
मायाविदौ बलिनो कामरूपिणावस्रविदावमरो स्यावेति | ब्रह्मा वभाषे । 
RASH. यद्युवाभ्यामुक्तं तत्सवे भविष्यति | त्रेलोक्याविजयाय 
भवद्भ्यां तप आस्थितं तस्माद्युवयोः कामं न करोमि | अन्यद्रूणुत- 
मिति.। सुन्दोपसुन्दावूचतुः.। त्रिषु लोकेषु यत्किञ्चित्स्थावरजङ्गमं 
सूतं सर्वेस्मात्तस्माज्ञा भयं न स्यारतेऽन्योन्यस्मादिति | तथास्त्विति ब्रह्म 
प्रोवाच HOG च.जगाम | ततस्तौ. आतरो स्वं भवनं गत्वा महा- 
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होभरणापेतो विरजोऽम्वरधारिणो बमूवतुः | uf: gest: 
सह क्रीडन्तो प्रभूताः समा एकं दिनमिव निन्यतुः | वरलामेनोन्म- 


' त्ताभ्यां ताभ्यामिन्द्रादयो देवा विजियिरे । यतीनामाश्रमा उत्सा- 


द्यांचक्रिरे द्विनास्तपोधनाश्च प्रसभं हताः | agam: कर्ममि- 
निवृत्तयज्ञस्वाध्याया विनष्टनूपतिद्रिजा विध्वस्तनगराश्रमा कड्टाल्स- 
SON भूब॑भूव। तो देत्यो सवी दिशो विजित्य नि:सपत्नो. भूत्वा कुरु 
क्षेत्रे निवेशं चक्रतुः । ततः सर्वे सिद्धाः परमषेयो देवाश्च पितामहस्य 
भवनं गत्वा तस्मै सुन्दोपसुन्दयोः सपेमेव कर्म न्यवेदयन्‌ | दीनानां 


तेषां वचो ` निशम्य gad सञ्चिन्त्य सुन्दोपसुन्द्योषेधे मतिं बबन्ध 


विश्वकमोणं चाहयत्‌ | आगतं विश्वकमोणं ब्रह्मा व्यादिदेश सज्यतां 
रामणीयकनिविः प्रमदेकेति । तथास्त्वित्युक्त्वा पितामहं नमस्कृत्य 
विश्वक्रमी त्रिषु लोकेषु स्थावरजङ्गमेषु भूतेषु यत्किश्विद्शेनीयमुपलेमे 
तत्समानीय दिव्यां योषितं निममे । रल्लानां तिलं fs समानीय 
यत्सा निर्मिता तस्मात्पितामहर्तिलोत्तमेति तस्या नाम चक्रे | तिळो- 
त्तमा ब्रह्माणं नमस्कृत्य प्राञ्जळिरत्रवीद्वगवन्कायेमादिशेति | परमेष्ठी 
प्रोवाच । तिलोत्तमे सुन्दोपसुन्दौ गत्वा स्वीयेन प्राथनीयतमेन रूपेण 
तौ प्रझोम्य तथा कुरु यथाऽन्योन्यं विरोधं गमिष्यत इति | तथेति 
प्रतिज्ञाय पितामहं नमस्कृ तिलोत्तमा गता | प्रथ्वीं जित्वा निरू- 
योगै ते दैत्यौ यथाकामं विजहुः स्त्रीमिमोल्येगन्वेभोज्येविविधेहेबे- 
रांसवेश्व परां प्रीतिमवापतुः । एकदा विन्ध्यस्य समशिलातले प्रस्थे 
पुष्पिताग्राणां सालानां मध्ये तो निषेदतुः | ततो वादित्रनृत्ताम्यां 
स््रियस्तावुपातिष्ठन गीतैश्व तौ सुदितमानसो बभूवतुः । ततस्तिलोत्तमा 
नंदीतीरे काणिकारपुष्पाणि . विचिन्वती यत्र तो महासुरावास्तां त प्रदे- 
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शमाजगाम | आसवमदेनारक्तनयनों तो तां चारुसर्वाङ्गीं दृष्टा मद- 
नपरवशो जज्ञाते । आसनं विहाय सुन्दास्तलोत्तमां दाक्षिणे करे 


जग्राहोपसुन्दोऽपि वामे करे । सुन्दोऽभाषत ममेयं भायी तव ` 


पूज्येति | उपसुन्दो व्याजहार मम मार्येयं तव Asia | नेषा तव 
मंभेवेति तावुभौ विवादं कृत्वा तस्या रूपेण मोहितो विगतसोहार्दों 
तस्याः कृते गदायुद्धमारेमाते परस्परं गदाप्रहारेश्रूणिताङ्गो रुधिरदि- 
WARN तो धंरणीतळे dag: | एवं तिलोत्तमया सुन्दोपसुन्दविना- 
शेन देवकार्ये साधितम्‌ | प्रीतो लोकेशस्तस्ये वरं ददो ॥ 

M ahabharata-Adiparva. 


IV. 
THE STORY OF DHRUVA, SON OF 
UTTA'NAPA'DA. 

स्वायंभुवस्य मनोः प्रियत्रतोत्तानपादनामानो द्वौ सुतावास्ताम्‌ | 
उत्तानपादस्य द्वे भार्ये TAG: | अभीट्टायां सुरुच्यामुत्तमो नाम 
तस्यात्यन्तवछ्णभः. पुत्रो जज्ञे | सुनीलां नामापरस्यां राज्यां ध्रुवो 
नाम तनयः सम्भूतः | एकदा - राजासनास्यितस्य पितुरङ्खमाश्रितं 
आतरमुत्तम॑ दृष्टा FAST तमारोढुं मतिं चक्रे | भूपतिस्तु प्रेयस्याः 
सुरुच्याः समक्षं प्रणयेनागतमुत्सङ्गारोहणोत्सुकं पुत्र नाभ्यनन्दत्‌ | 


अङ्काराहणोत्सुकं Hd SED सुरुचिस्तमुवाच । वत्स, एष महान्म- 


नोरथः [क॑ क्रियते | एतद्राजासनं ममैव पुत्रस्य योग्यं किमात्मा 
Raad त्वया | सत्यं त्वमस्य राज्ञः सुतोऽसि न पुनर्भदुदराज्ञात 


इति' । तद्वचनं श्रुत्वा बालः पितरमुत्सुज्य कुपितो मातुर्मन्दिरं जः 


p 
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| गाम | पुत्रे कुपितमीपत्स्फुरिताधरं eer सुनीतिरडुमारोप्य तमभापत | 
| वत्स, कः ARI, यस्तवापराध्यति स किं तव पितरं न जाना- 
| तीति । इत्युक्तो धरुवो मात्रे सै यथावृत्तं कथयामास | ga- 
वचनं निरम्य दुमेनायमाना दीना सुनीतिरवद्त्‌ | पुत्र, सुरुचि: 
| सत्यमेवाह, त्वं स्वर्पभाग्योऽसि | नेव तात त्वयोद्वेगः कायः | 
| राजासनं छत्रं AIA यस्यान्यजन्मक्ततानि पुण्यानि quis भवन्ति | 
एवं विचाय शान्ति ब्रज । सुरुच्या: पुत्र उत्तमः पुण्योपचयसम्पन्नो 
मम पुत्रस्तु भवानल्पपुण्यः सञ्जातः । तथापि दुःखं कतु नाहेसि । 
यस्य यावद्ाम्यप्राप्तं तेनेव वुद्धिमान्‌ सन्तोषमेति | सुरुच्या वचसा 
चेद्त्यथ दुःखितो भवांस्तदा पुण्योपचये ae करोतु | धमात्मा 
प्राणिहिते रतः सुशीलश्च भवेति | ध्रुवः प्रत्यवदत्‌ | अभ्व, मम 
प्रशामाय यस्वयोक्तं तद्रष्टवचसा भिन्ने मम हृदये नान्तरं लभते | 
अहं तथा यतिष्ये यथा निखिलस्य जगतः CRUSH 
स्थानं प्राप्स्यामि | उत्तमो मम भ्राता पित्रा दत्तं राञासनमामांतु, 
अहं पुनः SHAN शाश्वतं स्थानमिच्छामे यन्मम पितापे न 
प्रापेति | इत्युक्त्वा मातुगृहािगेम्य नगराहृहिरुपवनं ययो .तत्र 
पूवीगतान्‌ सपत्षीन्ददशे | स राजपुत्रस्तान्सवोन्प्रणिपत्य प्रश्रयावन- 
` तोऽभ्यमाषत | भो ऋषयः, मां सुनीत्या जातमुत्तानपादतनय श्रुवे 
नि्ेदादयुष्माकमन्तिकं प्राप्त निबोधतेति | ऋषय ऊचुः । वत्स; 
पञ्चवर्षीयो नपनन्द्नस्त्वं नेव च किश्चिदुद्रेगकारणं पश्यामः | किनि- 
मित्तस्ते निर्वेदस्तत्कथ्यतामिति. | ततो ध्रुवस्तेभ्यः सवे शशस । 
तन्निशम्य ऋषयः परस्परं प्रोचुः । अहा क्षात्रं परं तेजा यडाल- 
स्यापि हृदयात्समत्या मातुरुक्त॑ नापसर्पेतीति । ते धुवमभाषन्त 
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भोः क्षत्रिय, निर्वेदाद्यत्त्वया$्धुना ag व्यवसितं तदस्मभ्यं कथय 
यच्चास्माभिस्तव साहाय्यं काये तदपि ब्रूहीति | ध्रुवोष्च्रवीतू्‌ | नाहं 
धनं राज्यं वेच्छामि | यत्पुराऽन्येन नेव प्राप्तं तदेवेक स्थानं कामये | 
कथमेताहृशं स्थानं प्राप्यते तन्मह्यं कथयन्तु भवन्त इति । मरी- 
च्यादय: सप्तपेय उचुः। अनाराधितगोविन्दैनरै श्रेष्ठ स्थानं न 
प्राप्यते तस्मादच्युतमाराधयोति। तस्याराधनं मया कथं कतेव्यमिति 
ध्रुवेण GS aaa ऊचुः । अखिलान्वाह्मा्थीन्‌ विहाय मनो जग- 
aia विष्णो निश्चळं कुरु, | एवभेकाग्रचित्तेन तन्मयेन त्वया, 
३ॐ नमो वासुदेवायेति जक्षव्यमिति | एतन्निशम्य तानृषीन्प्रणम्य 
ध्रुवस्तस्मादुपवनान्निगेम्य यमुनातटे मधुवनं गत्वा तपस्तेपे | अनन्य- 
मनसा भगवन्तं हरिं ध्यायतस्तस्य भारमुद्दोढ़मक्षमा धरणी चचाल 
देवाश्च परमं क्षोमं जग्मुः | इन्द्रस्तस्य समाधेेङ्गं wd विविधा 
माया आविश्वकार | तस्य माता सुनीतिस्तस्य पुरतः स्थिता करुणां 
वाचमुवाच | पुत्र, अस्माच्छरीरव्ययान्निवतस्व, दीनां मां परित्यक्तं 
Hele | क च त्व पञ्चवर्षांयः क्र चतद्वारुणं AT: | अयं तेऽध्य- 
GRA क्रोडायाश्व कालः | यद्यद्य तपो न परित्यजासि तहि पश्यत- 
स्तवेमान्प्राणानहं त्यक्ष्यामीति | एबमुक्त्वा इन्द्रमायानिमिता सुनी- 


तिस्तिरोदघे । ततोऽभ्यु्यतोग्रशस्राणि रक्षांस्याविषेभूबुः शतशश्च o 


शिवा नेदुः । तानि रक्षांसि तत्कृता भीषणा नादाश्च गोविन्दासक्त- 
चित्तस्य तस्य नयनगोचरतां नेव ययुः | सवोसु मायासु विलीना 
देवा हरिं शरणं जसमुरूचुश्च | देवदेव जगन्नाथ न विद्मः D प्रव: 
शक्रत्वं Weed कुवेरत्वं वा वाञ्छति | तस्माद्रवं तपसो विनिवर्त- 
येति | भगवानुवाच | gat नैव शक्रत्वादिकं प्रार्थयते । यूयं विग 
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तचिन्ता यात, तस्य काममहं सम्पादयिष्यामीति । भगवान्‌ विष्णु- 
धस्य तपसा तोपितस्तं गत्वोवाच । वत्स ध्रुव, यद्गाह्माथनिरपेक्ष 
त्वया माथे चित्तमाहितं, तेन तुष्टोऽहम्‌। वरं वरयेति | इदं भग- 
वतो वचनं निशम्य चक्षुषी उन्मील्य शङकचक्रगदाशाङ्गेवरासिथरं 
किरीटिनमच्युतमाळोक्य शिरसा प्रणनाम जगाद च | देवदेव, यदि 
मे तपसा भगवान्परमं तोषं गतस्तदा भगवन्तं स्तोतुमिच्छामि ॥ 
वरमेतँ महयं प्रयच्छ । ब्रह्माच्ैरपि तव गतिने ज्ञायते तदहं वालः 
कस्त्वां स्तोतुं कथं शक्ष्यामीति | ततः Suse ध्रुवं भगवान्विष्णुः 


` शङ्खप्रान्तेन पस्पशे । तत्क्षणमेव प्रसन्नवदनो तृपनन्दनो भूतघाता- 


रमच्युतं प्रणम्य तुष्टाव । भूमिरापोऽनलो वायुः खं मनो बुद्धिश्च 
यस्य रूपं तं परमेशं नतोऽस्मि | त्वं सवीत्मकः सर्वेशश्चासीति | 
भगवानुवाच | ध्रुव, यत्त्वयाहं दष्टस्तपसस्तत्फळं त्वया प्राप्तम्‌ | 
Head तु नेव fred जायते । तस्मादभिमतं वरं वरयेति । gat 
व्याजहार | भगवन्‌, त्वं सवेभूतानां ee तिष्ठसि, यन्ममेप्सितं 
तत्किं तव परोक्षम्‌ | तथापि दुरविनीतृहृद्ययेन मया यत्माथ्येते 
तत्तुभ्यं कथयिष्यामि | ममोदरादजातस्य तव नेतद्राजासनं योग्य- 
मिति मातुः सपत्नी मां गवीदवदत्‌ । अतस्त्वत्प्रसादादव्ययं aa- 
पामुत्तमं स्थानमहं प्राथेय इति | भगवानवदत्‌ | यत्त्वया mad. 
स्थानं तत्त्व लप्स्यसे | भोमादीनां ग्रहाणां नक्षत्राणां सप्तषींगां चाप्यु- 
परि स्थानं मया तुम्यं दत्तम्‌ः | सुनीतिरपि तब माता तारका 
भूत्वा5ष्कल्पं त्वत्संनिधो निवत्स्यतीति । एवं धुवो मगवत्पसादाद्र: 


स्थानमध्यास्त ॥ 
Vishnu=purina I. 
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V. 
FOUR RECKLESS BRAHMANAS. 


त्रह्मस्थलाभिधानेभ्म्रहारे विष्णुस्वामी नाम द्विजोत्तम आहीत्‌ | 
त्तस्य श्रृतिशाठिनश्चत्वारस्तनया बभूवुः | मृते पितारि ते मातुळानां 
निवेशनं गत्वा तैः सावज्ञमीक्ष्यमाणा निषना अचिन्तयन्‌ | अहा 
धिगियं दरिद्रता या मरणादपि कष्टतरामवस्थां नयातें TA । 
मांसोपजीविनो gur नित्यं wd प्रयान्ति। दारिद्यसंस्पष्ट तु ei 
न कोऽपि स्पृशतीति । तेषामेकतमः प्रोवाच । दारिद्यदु:खादात्मानं 
यरित्यक्तुमद्याहं भीषणं इमशान गतः | ततः केनापि पुरुषण कारु- 
ण्याद्रक्षितोऽहम्‌ | तस्मात्‌ प्राक्तनं कर्माऽभुक्त्वा मरणं कुतः प्राप्यत 
इति | ततस्ते सर्वे सड़मस्थानमुद्दिश्य सङ्केतं कृत्वा दशान्तरं गताः | 
बहुकौतुकां एथ्वीं परिभ्रम्य विद्या अवाप्य मिलिताः परस्परमूचिर । 
अस्थिसम्पादिनीं विद्यामहं जानामीत्यग्रजोऽवद्त्‌ । तन्मांसयोजन- 
ज्ञोऽहमित्यपरः प्रोवाच । त्वमोमन्यासकुशलो$स्मीत्यन्यो$ब्रवीत्‌ | 
जीवितापणविज्ञाने निपुणोऽहमिति कनिष्ठोऽमिदधे | एवमुक्‍त्वा वि- 
द्याप्रभावं FE सकुतृहुळास्ते$न्विष्येतस्तत: सिंहस्य जीणास्थिसश्वय- 
मवापुः | यदा सोडस्थिसश्चयः समग्रः समांसस्त्वग्रोमनिचितश्व कुत- 
स्तदा चतुः क्रमेण तं सजीवं व्यदधात्‌ | द्ुकराङनदनः agra: 
पञ्चाननो जातमात्र एव हिजपुत्रांस्तीक्षेः करजैजघान | इमाँ कथा 
कथयित्वा वेताळे धरणीपतिं विक्रमं पप्रच्छ | राजन्‌, बूहि छिज- 
ard तत्पातकं कस्येति । इत्थं पृष्टो राजा प्रत्यवदत्‌ । यो सगे- 


द्रमजीवयत्तस्यैव तद्वरं पातकं नान्यस्येति ॥ 5 
Brihat-kath&-manjaris 
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VI. 
THE STORY OF NAGARJUNA. 

पुरा चिरायुनोश्रि नगरे सवेसम्पदां केतनं चिरायुनोम ART: 
सीत्‌ | बोविसत्त्वांशासम्मवो दयाठदोनशीळो विज्ञानवालागाजुनो 
नाम तस्य मन्त्री बभूव यः सर्वोषिथुक्तिञ्ञः सिद्धरसायनस्त राजान- 
मात्मानं च विजरो चिरजीवितावकरोत्‌ | कदाचित्तस्य नागाजुनए " 
सर्वेषु पुत्रेषु Wes gat बालोऽपि ञचत्वमाययो | शोकसन्त्तः स 
मत्यीनां मृत्युशान्तये तपोदानप्रमावतो र्ये GRIT । 
शिएस्येकस्येवोषधस्य मेलनाय maru कालयोगं iei m- 
Rao u$ तच्चिकीर्षितमवुध्यत | इद्रः duret छृत्वाजश्वनाच न 
मादिशत | मुवि नागाजुनं गत्वा मडचनादिदे बूतम्‌ । मन्त्रिणि 
सता भवता कोऽयमनयः कतुमारव्धः | कि त्वे साम्प्रत प्रजापत 
जेतुमुथतः । ये मत्यीस्तेन मरणधमोणो शिरत स 
ऽमरान्क्ुमिच्छसि | एवं कृते देवमनुष्ययोः को विशेषो भवेत्‌, 
यष्टञ्ययाजकामावाच जगत्स्थितिभेज्येत । तस्मादेतद्छतसाधनं संहर 
नो enfer देवा ध्रुवं शापं दास्यन्ति | यच्छीकाद। BED 
क्रियत स तव सुतः स्वर्ग स्थित इति | एवं सन्दिश्य शक्रोडबिनों 
प्रजिघाय | तौ समागत्य नागाजुनात्यूजां SSE तस्मे शक्रसन्देशमू- 
चतुः | ततो नागाजुनो विषण्णः सत्नचिन्तयत्‌ | इन्द्रवाक्यं 4 
'करोमि चेदासतां तावद्देवा इमावश्विनविव किं मे शापं न प्रयच्छत: | 
तदेषाऽमुतसिद्धिरास्तां, मम पुत्रः सुकृतरशोच्यों गति UM इति | 
CaS नागाञुनोऽश्विनावब्रूत | इन्द्राज्ञामनुष्ठायामृतक्िंप सहु 
रामि | युवां चेज्नागमिष्यत॑ तहिं पञचहेनामृते सिद्धे थिवी मयाऽ- 
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जरामरा कृताऽमविष्यदिति | एवमुक्त्वाऽश्विनोः समक्षमेव AM- 
जुनो धरण्यां सिद्धप्रायममृतं निचखान । ततोऽश्चिनो तमाएच्छ्य 
शाक्रं गत्वा तस्मै कृत॑कायेमाचख्यतुः | राजा चिरायुः पुत्र जीवहरं 
नाम योवराज्येऽभ्यपिञ्चत्‌ | अभिषिक्तं तं प्रणामाथमुपागतं सुतं 
ष्ठं दृष्टा तन्माता घनपरा नामात्रवीत्‌ | आयुष्मन्‌, यौवराज्यं प्राप्य 
के मुपा हृष्यसि | तव पितुः पुत्रा वहवो युवराजपद्‌ प्राप्य सृता न 
च केनापि राज्यं प्राप्तम्‌ | नागाजुनेन राज्ञे रसायनं दत्तं यनाधुनाष्टो 
शातं च वषीणि समतीत्यापि स जीवति | कियन्त्यन्यांने वषाण 
प्राप्स्यतीति को जानाति । यदि राज्येन तेऽथस्त्हि कुरुष्वेममुपा- 
यम्‌ | मन्त्री नागाजुनो विहिताहिक आहारसमये प्रत्यहमिमामुद्धो- 
पणां करोति कोऽर्थी किं प्राथेयत इति । स्वदिरो मे प्रयच्छेति तं 
गत्वा तत्काले ale | सत्यवाचि fes तस्मिन्मृते नपस्तच्छो- 
कात्पञ्चतां यायाद्ठनं वा समाश्रयेत्‌ | ततस्त्वं राज्यं प्राप्स्यसि नान्य 
उपायोऽत्रास्तीति | मातुवचः श्रृत्वा तथेत्युक्त्वा तस्या वचन कलु स॑ 
निश्चिकाय | RS बत राज्यळोभो वान्धवस््रेहमतिवतते | अन 

द्यर्मीवहरो भोजनवेलायां नागाजुनस्य गृहं गत्वा कः कि याचत 
इति वदन्तं मन्त्रिणं मूथांनमयाचत | वत्स, आश्वयेमतत्‌, मम 
शिरसा किं करोषि, एष मांसास्थिकेशसङ्कः कोपयुज्यते, तथापि 
यद्यनेन तवार्थस्तर्हि च्छित्वा शिरो गृहाणित्युक्त्वा नागाजुनस्तस्मे 
शिरोघरामुपानयत्‌ | रसायनहढायां शिरोधरायां चिरं प्रहरतो राज- 
सूनोबंहवः खड्गाः खण्डशः Be: | एतद्‌ बुदध्वा चिरायुनपतिरागत्य 
शिरोदानान्नागाजुनं यदा न्यवारयत्तदा स महात्माऽब्रवीत्‌ | «d 
जातिस्मरोऽहम्‌, नवाधिकां नवतिं जन्मानि स्वाशिरो मया दत्तम्‌ ¦ 
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शिरोदानायेदं मे शततमं जन्म तस्मान्मा स्म वोचः किश्चित्‌ । न 
कोऽप्यर्थी मत्तो विसुखो याति । तदिदानीं ATA स्वारारा 
ददामि | त्वन्सुखालोकनायेव विलम्ब एप ad ak | एवः 
मुक्त्वा DUAR कोपतश्वणेमादाय तेन राजपुत्रस्य कृपाण 
व्यिपत्‌ । कपाणप्रहारेण नृपात्मजो नागाजुनस्य शिरश्चिच्छेद 
प्राणत्यागोन्सुखे नृपे गगनादशरीरिणी वागुदचरत्‌ | राजन, अकार्य 
मा कथा एप ते सखा नागाडेनोऽशोच्यः संवृत्तो यतोऽयमपुनजन्मा 
ुद्धसमां गतिं प्राप्त इति । एतच्छुत्वा स RUA मरणब्यवसा- 
याद्विरम्य शुचा राज्यं त्यक्त्वा वनमाशिश्राय। तपसा परमां गातं च 
पराप | तत्पुत्रो जीवहरो राज्यमधितस्थौ p तथापि पितुवे्ध स्मरि 
नीगाञ्चुनसुतैरचिरेणेव राज्यभेदं विधाय स निहतः । तच्छीकात्तस्य 
मातुधनपराया हृदयमस्फुटत्‌ | अनाथेजुष्टेन पथा परहत्तार्ना 
नराणां कुतः शिव भवेत्‌ ॥ 

Kathasaritsagara VII. 


VII. 
THE DESCENT OF THE GANGES FROM. 
THE HEAVENS 

पुरा सगरो नाम धमोत्मा भूपतिरासीत्‌ | तस्य डे भार्ये बभूवतु- 
रेका विदर्भराजस्य दुहिता कॉशिनी नामापरा चारिष्टनमंदाहता 
सुपणिमागिनी सुमतिनोम | सह ताभ्यां सगरो हिमवन्तमासाद्य भ- 
THAI सानौ तपस्तेपे | पूर्णे वषेशते तपसाऽऽराधितो सुनिभशु 
सगराय वरं प्राददात्‌ । एका भायो वंशवृद्धिकर॑ पुत्रं जनयिष्यति 
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qÈ च पुत्रसहस्राण्यपरेति | एवं भाषमाणं तं राजपुः्यो प्राञ्जली 


` भूत्वोचतुः | एकः सुतः कस्या भविष्यति का च बहन्पुत्राञ्जनयिष्य- 


तीति | परमधार्मिक्ो भुगुवभाषे । अत्र स्वच्छन्दो विधीयतामिति | 
ततः केशिनी वंशकरं पुत्रं जग्राह सुमतिश्च WE पुत्रसहस्राणि वव्रे । 
ऋषिं प्रदक्षिणीकृत्य प्रीतो राजा सगरः समायेः स्वपुरं जगाम | गते 
काळे ज्येष्ठा महिषी केशिनी पुत्रमेकं प्रासूतासमज्ञ इति ख्यातम्‌ | 
सुमतेस्तु षष्टिः पुत्रसहस्त्राण्यजायन्त | महता कालेन ते सर्व पुत्रा 
यौवनपदवीमारूढः | सगरस्य ज्येष्ठः पुत्रोऽसमञ्जः पोराणां वाला- 
न्गृहीत्वा सरय्वा जळे प्रक्षिप्य मञ्जतस्तान्निरीक्ष्य प्राहसत्‌ ।  पाप- 
समाचारः पौराणामहिते युक्तः स पौरवचनात्‌ पित्रा नगरान्निवो- 
सितः | तस्यासमञ्जस्यांशुमान्ञाम सवेलोकस्य संमतः प्रियंवदो 


वीयेवान्पुत्र: समजानि | ततः कालेन सगरो यथ्टुमुपचक्रमे | अश्वरक्षा 


हृढधन्वा महारथोंऽशुमान्स्वयमकरोत्‌ | वासवो राक्षसीं तनुमास्थाय 
यज्ञियमश्वमपाहरत्‌ | अश्वे हियमाणे यजमानमुपाध्याया अब्रुवन्‌ | 
अयं यज्ञियोऽश्वोऽपनीयते, काकुत्स्थ wu हत्वाऽश्वमुपनय नो 
चेत्सवेषां नोऽशिवाय यज्ञच्छिद्रं भवेदिति | उपाध्यायवचः श्रुत्वा 
WE पुत्रसहस्राणि जगाद्‌ | पुत्रा गच्छत विचिनुध्वं यावत्तरगसन्दशे - 
स्तावन्मेदिनां खनत | अहं दीक्षितः पोत्रेणांडुमता सहेह स्थास्यामि 
TAG द्रक्ष्यामीति | ते सर्वे हृष्टमनसः पितुर्वचनाद्वञ्रसमैशुजैः 


Teal बिभिदुः । वसुधायां भिद्यमानायां वध्यमानानां नागानामसु- 


राणां च महान्निनादोऽमवत्‌ | एवं जम्बूद्वीपं खनन्तस्ते सवतः 
परिचक्रमुः | ततो देवाः सगन्धवेपन्नगाः संभ्रान्तमनसः पितामहसु- 
यागम्य विषण्णवदना ऊचुः | भगवन्न, सर्वा प्रथ्वी सगरात्मजैः 
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खन्यते वहवश्च जलचारिणों महात्मानो वध्यन्ते । अयं यज्ञहरोऽ- 
स्माकमनेनाश्वोऽपनीत इति ते सगरात्मजाः सवंभूताने हिंसन्तीति d 
त्रस्तानां देवतानां वचः श्रुत्वा भगवान्पितामह उवाद | यस्य वासु- 
देवस्येयं HAM वसुधा महिषी स एव प्रभुः AIS रूपमास्थाय 
घरां घारायिष्यति तस्य कोपाग्निना च सगरात्मजा दग्धा भविष्य- 
न्तीति | पितामहवचो निशम्य हृष्टा देवाः स्वं स्थानं जग्सुः । महाँ 


मित्त्वा सगरपुत्राः पितरमेत्यात्रुत । सवो मही परिक्रान्ता बलव- 


तश्च यक्षासुरपन्नगा निषूदिता न त्वश्वं ded वा पश्यामः कि- 
मत्र करिष्याम इति | समन्युः सगरः प्रत्युवाच । भूयः पृथ्वी 
खनत, अश्वस्य हतीरमासाद्य Hara निवतेध्वमिति | पितुर्वचनं 
श्रुत्वा सर्वे पुत्रा रसातळमभ्यद्रवन्‌ | खन्यमाने रसातळे तेश्चतसुषु 
दिक्षु प्राच्याद्यासु विरूपाक्ष-महाप्म-सोमनस-भद्राज्या दिग्गजाः 
पृथ्वीधारणे नियुक्ता दष्टाः | तान्प्रदक्षिणीक्ृत्य प्रागुचरां दिशं 
रोषेणाखनन्‌ सगरपुत्राः | ततः कपिलरूपधारिणं सनातनं वासुदेवं 
तस्य नातिदूरे च चरन्तं हयं ददुः | तमश्वस्य हतोरं मत्वा महता 
FNAME: खनित्रखाङ्गलधरास्तमभ्यधावंस्तिछ तिष्ठ त्वमस्माकं 
यज्ञियं तुरगं हृतवानसीति चाब्रुवन्‌ | तेषां तद्वचनं श्रुत्वा कपिलो 
महता रोषेण इंकारमकरोत्‌ ते च तस्य रोषाभिना भस्मराशीकुता: | 

पुत्रांश्विरगताव्ज्ञात्वा सगरः पौत्रमंशुमन्तमत्रवीतू | शूरः कुत- 
विदयः dir तेजसा तुस्योऽसि । तस्मात्पितृणां गतिमन्वेषय | अभि- 
वाद्यानमिवाद्य विन्नकरान्हत्वा च सिद्धार्थो निंवतेस्वेति । एवमु- 
WS धनुः खङ्गं चादाय जगाम पितृभिः खातं च मारी प्राप- 
द्यत | सवीन्दिगाजान्सम्पूज्य पितुन्‌ वाजिनश्च हतोरमुद्दि्य TAT- 
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च्छत्‌ | तेउन्रुवन cd कृताथे: सह वाजिना शीघ्रं प्रत्यागमिष्यसीति | 
ततो भस्मराशीकृतान पितृब्यांस्तेषामदूरे चरन्तं हयं च ददश | 
पितुन्याणां दशामालोक्य दुःखाताऽशुमांश्चुक्रोश तेषां च जलक्रियां 
कतुमियेष | कुत्रापि जळमछव्ध्वा यावन्निपुण न्यरूपयत्‌ तावत्ख- 
गाधिपं पितृणां मातुळं ददर्श | वैनतेयेऽशुमन्तं जगाद | पुरुष 
व्याघ्र, मा शुचः, वधोऽयं छोकसंमतः | अप्रमेयेण कपिलेन यत इमे 
TAS सलिलमेभ्यो दातुं नाहेसि । पितृणां सलिल- 
क्रियां हिमवतो ज्येष्ठायां दुहितरि गङ्गायां कुरु । लोकपावनी गङ्गा 
भस्मराशीकृतानिमांधेत्छावयेत्तहि सर्वे सगरपुत्राः स्वगे eU 
apa गृहीत्वा निर्गच्छ पैतामहं. यज्ञं च निवेतेयेति | सुपणेवचनं 
FA त्वरितं हयमादायांशुमान्निजेगाम | दीक्षितं राजानमासाद्य सवे 
तस्मै न्यवेदयत्‌ । सगरो यज्ञं यथाविधि परिसमाप्य स्वपुरमगच्छत्‌ | 
गङ्कावतरणोपाये निश्चयमगत्वा महता काळेन दिवं गतः | | 
सगरे दिवं गतेंऽशुमान्राजा TAT । तस्य पुत्रो दिलीपो नाम 
विश्रुतोऽभवत्‌ | तस्मिन्राज्यधुरां न्यस्य हिमवच्छिखरेऽशुमांस्त- 
पस्तेपे स्वगे च लेभे | HA गङ्गावतरणं कथं सगरपुत्राणां जळक्रिया 
कर्थं चतांस्तारयेयामिति दिलीपश्चिन्तापरोऽभवत्‌ | दिलीपोऽपि सगर- 
पुत्राणामुद्धरणं प्रति निश्चयमगत्वा स्वर्लोकं ययौ | ततस्तस्य पुत्रो 
भगीरथो नाम परमधार्मिको मन्त्रिषु राज्यमाधाय गङ्गावतरणे निधि- 
तमतिगोकर्णे वर्षसहस्राणि घोरं तपः समातिष्ठत्‌ । ततः सुरगणेः 
साते पितामहो मगीरथमुपागम्यात्रवीत्‌ | महाराज,'. तव तपसा 
प्रीतोऽहं तस्माद्वरं वरयेति । भगीरथ उवाच | यदि भगवान्प्रीतः 
सतहि सगरपुत्राणां भस्म गङ्गया Tad भवतु | अहं च owed 
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याच इति । पितामहो भगीरथं प्राह स्म । भगीरथ, महानेष मनो- 
रथः | इमां हिमवतो ज्येष्ठां सुतां धारयितुं हरान्न कोऽप्यन्यः सम- 
थेस्तस्माच्छूिनमत्र AJAR | एवमुक्त्वा गङ्गां चाभाष्य परमेष्ठी 
सह देवैस्त्रिदिवं जगाम | : 

गते पितामहे भगीरथो5छुछाग्रनिपीडितां वसुमतीं sear वत्सरं 
समुपास्तोमापतिम्‌ | पूर्णे संवत्सरे शम्मुनेपमत्रवीत्‌ । प्रीतोऽहं 
शिरसा शैलराजसुतां धारायिष्यामीति | ततो गङ्गाऽतिमहद्रूपमास्थाय 
नभस्तः शिवाशिरमि महता वेगेन पपाताचिन्तयच्च शाङ्करं गृहीत्वा 
स्रोतसा पाताळं व्रजामीति । तस्या अवलेपं ज्ञात्वा कुद्धो हरस्तां 
तिरोभावयितुं मतिं चक्रे । रुद्रस्य मूधेनि पतिता सा जटामण्डला-- 
Gant नेव लेमे तस्मिन्नेव जटामण्डळे बहून्सेवत्संरान्वभ्राम | तत- 
सतप आस्थाय भगीरथः शङ्करमप्रीणयत्‌ | स गङ्गां विन्दुसरः प्रति 
विससजे | विसरज्यमानायां तस्यां सप्त स्रोतांसि जज्ञिरे । ह्रादिनी 
पावनी नलिनी चेति तिस्रो गङ्गाः प्राचीं दिश gag: सीता सिन्धु- 
श्वति तिस्रः प्रतीचीं दिशं जग्मुः | सप्तानां स्रोतसां सप्तमी दिव्य- 
स्यन्द्नमास्थितं भगीरथमन्वगच्छत्‌। गगनाच्छड्कररिरस्ततो धरणी- 
मागता गङ्गा यजमानस्य जहोयेज्ञवाटं संझावयामास | me] जहु- 
iga: सवे जळमपिवत्‌ | ततो देवा गन्धवो ऋषयश्च जहुमपूज- 
यन्गाङ्गां च तस्य दुहितृत्वेऽस्थापयन्‌. | ततस्तुष्टो जहुः श्रोत्राभ्यां 
AS | तस्माद्गङ्गा नहसुता जाहवी चेति प्रोच्यते। पुनभेगी- 
रथरथमनुगच्छन्ती गङ्गा - सागरं प्राप्य रसातळलमुपागच्छत्सगरपु- 
त्राणां च भस्म स्वेन पवित्रेण जळेनाझावयत्‌। गङ्गायाः weet 
मस्मन्याहुते सति ब्रह्म भगीरथमुवाच | सगरस्य षष्टिः पुत्रसहस्राणि 
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तारितानि । यावत्सागरस्य AS लोके स्थास्यति तावत्सगरात्मजा 
aang स्थास्यन्ति | इयं च गङ्गा लोके तव नाम्ना विश्रुता भवि- 
ष्यति भागीरथीति | पुरुपषेम, गङ्गावतरणं कृत्वा लोके परमं यशाः 
प्राप्तोऽसीति | एवमुक्त्वा पितामहो देवळोकमगच्छत्‌ | भगीरथो 

यथाक्रमसुदकक्रियां कृत्वा स्वपुरं प्राविश्य राज्यं चिरं प्रशशास ॥ 
Ramiayana—Balakanda. 

VIII. 
THE DUTIES OF A BRAHMACHÁRIN 
IN ANCIENT INDIA 

नित्यं स्नात्वा शुचिभूत्वा ब्रह्मचारी देवर्षिपितृतपेणं समिदाधानं 
E कुयोत्‌ | मधु मांसं गन्धं मार्यं faa: प्राणिनां हिंसनमभ्यङ्ग- 
ख्ानमद्णोरञ्जनमुपानच्छत्रधारणं कामं क्रोधं लोभ. नतेनं गीतवादनं 
दतं. जनवादं परिवादमनृतं परापकारं च वजयंत्‌। उदकुम्मं सुम- 
नसो गोराइन्मृत्तिकाकुशान्यावद्थमाहरेद्हरहश्च भेक्षं चरेत्‌ | वेद- 
यज्ञेरहीनानां स्वकर्मसु प्ररास्तानां च गृहेभ्यः प्रयतो ब्रह्मचारी भेक्ष- 
मन्वहमाहरेत्‌। गुरोः कुळे ज्ञातिकुलबन्धुषु च न भिक्षेत । अन्य- 
गृहाणां त्वलाभे एवे पूवे विवजेयेत्‌। दूरात्समिध आहत्य विहायसि ` 
q संनिधाय ताभिः सायं प्रातरम्निमतन्त्रितो जुहुयातू। गुरुणा चो- 
दितोऽचोदितो वाऽध्ययन आचार्यस्य च हितेषु यत्तं कुयात्‌ । शारीरं 
वाचं बुद्धीन्द्रियमनांसि च नियम्य गुरोमुंखमीक्षमाण: प्राञ्जलिस्ति- 
छेत्‌ । साध्वाचारः सुसंयतो ब्रह्मचार्यास्यतामित्युक्तः सन्गुरोरभि- 
मुखमासीत | गुरुसन्निधो सषेदा हीनान्नवेषः gd: d शयनादु- 
Riva: पश्चाच शयीत | आसीनः शयानो सुञ्जानः RAA वा 
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सन्प्रातिश्रवणसम्माषे न समाचरेत्‌ । गुरोश्वश्षुविषये यथेष्टासनो न 
भवेत्‌ । गुरोः परोक्षमप्युपाध्यायाचायोदिपूजावचनोपपदशून्यं तस्य 
नाम नोदाहरेत्‌ तस्य च गतिभाषितचेष्टितं नैवानुकुर्वीत | यत्र गुरोः 
परीवादो निन्दा वा प्रवतेते तत्र कणों पिधातव्यो ततोऽन्यतो वा 
गच्छेत्‌ | गोड्योष्ट्यानप्रासादस्तरस्तरेषु कटेषु शिलाफलकनोषु च 
गुरुणा साधेमासीत । सन्निहिते TIT गुरुवद्रूत्तिमाचरेत्‌ । श्रेयःसु, 
आर्येषु गुरुपुत्रेषु, गुरोश्च बन्धुषु गुरुवद्वात्त नित्यं समाचरेत्‌ | गुरु- 
योषितो गुरुवत्प्रतिपूज्याः | यथा खनित्रेण खनन्वारि लभते तथा 
ब्रह्मचारी झुश्रूषुगुरुगतां विद्यामधिगच्छति | आचम्य प्रयतः समा- 
हितः शुचो देशे जप्यं जपन्यथावियि संध्ये उभे उपासीत। माता 
पिताऽऽचायः पूर्वजो भ्राता चार्तेनापि नावमन्तव्याः | नृणां सम्भवे ये 
Sat मातापितरो सहेते तस्य निष्कतिवेषेरातेरपि m न शक्या | 
तस्मान्मातापित्रोराचायस्य च स्वेदा प्रियं gen | तेषु त्रिषु तुष्टेषु 
aa तपः समाप्यते | विषादप्यमृतं T बालादापे सुभापित- 
ममित्रादापि सद्वृत्तममेध्यादापे सुवर्णं च | धमेविद्‌ ब्रह्मचारी 
गुरवे पूर्व किंचिन्न दयात्‌ स्वास्य॑स्तु गुरुणाज्ञसो यथाशक्ति गुरवेऽथै 
दद्यात्‌ | क्षेत्र हिरण्यं गामश्वं छत्रोपानहमासनं धान्यं शाकं वासांसि 
च गुरवे दक्वा तत्प्रीतिमजेयेत्‌ | वेदान्‌ वेदौ वेदं . वाऽधीत्थाऽ- 
विहुतत्रहमचर्यो गृहस्थाश्चममावसेत्‌ || : Manusmriti II. 
IX. | 
GAJENDRA-MOKSHA. 

अस्ति गिरिवरः क्षीरोदेनावृतस्रिकूटो नाम-यो रोप्यायसहिरण्म- 

Safa: शृङ्गैः पयोनिधिं दिशः खं च रोचयन्नास्ते | स समन्ता- 
8 
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त्पयऊरमिमिरवनिज्यमानाड्रिंहेरिन्मरकताइममिभूमिं श्यामलां करोति | 
सिद्धचारणगन्धवैविद्यापरे: किन्नररप्सरोभिर्जुष्टस्य यस्य कन्दरेषु 
सङ्गीतनादानाममर्षेण हरयः परशङ्कयाऽभिग्ेन्ति .। तस्य ARSE 
ण्यां भगवतो वरुणस्य क्रतुमज्ञामोथानं सुरयोषितां क्रीडास्थानमा- 
सीत्‌ । तदुद्यानं मन्दारैः पारिजातैः पाटलाशोकचम्पकेश्वूतै: पनसे: 
mud: TMNT ARE 
मासीत्‌ | तस्मिनुद्याने लसत्काश्चनपङ्कजं मत्तषट्पदकूजितनादितं 
हसकारण्डवाकीण FR: कुरबकाशोकेः .. कुटजेडुदेमोधवीजाल्का- 
दिभिश्च वृतं विपुळं सर. आसीत्‌ | त्रिकूयशारकाननाश्रय: Gu 
दुजेन्द्रो घमेतप्तः करिभिः करेणुमिः कलमेश्च वृतो मदजळलोटुपेर- 


. Refer निषेव्यमाणस्तत्सरोवराभ्याशमागच्छत्‌ | तस्मिन्सरसि वि- 


गाह्य निजपुष्करोद्धुत॑ हेमारविन्दोत्पलरेणुवासितं निर्मेठमम॒तोपमं 
जळं निकामं पपौ स्वतनुमद्भिः र्मपयित्वा च गतळुमो बभूव | दैव 
चादितः कश्चिहवलीयान्ग्राहस्तं AIST | एड. यडच्छया व्यसनं 
गतोऽतिबलः स गजो विचक्रमे । अपरे गजाः “ger महता 
बळेन विक्ृष्यमाणं d गजं तारयितुं नाशक्तुवन्‌ करेणवश्च दीनमा- 
नसा विचुक्रुशुः | इभेन्द्रनक्रयोरेवं नियुष्यमानयोः परस्परं विकपतो: 


. समासहस्रं व्यगच्छत्‌ | दीर्षेण कालेन गजेन्द्रस्य मनोबढोजसां म- 


हान व्ययोऽभवत्‌, जळौकसो ग्राहस्य तु तद्विपयिय आसीत्‌ | स 
गजेन्द्रो यदेत्थं सङ्कटं प्राप तदा चिरं ध्यात्वा बुद्विमिमामभ्यपद्यत | 
इमे गजा मां मोचयितुं न प्रभवन्ति । विधातुः पारोनेव ग्राहेण 
गृहीतोऽहं तं शरणं यामि यः परमेशो वढिनोऽन्तकोरगाङ्गीतं शर- 
B कोश परिपातीति | एवं व्यवसितो मनः समाधाय पूर्षस्मिञ्जन्मनि 
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शिक्षितं जाप्यं जजाप | ओं नमो भगवते तस्मै यस्मादिदं सवेम- 
जायत | यस्य देवा ऋषयो वा पदं विदुः स॑ मामवतु | यस्य 
सुमङ्गछं पदं दिदृक्षवो विमुक्तसङ्गा मुनयो वने Ad AIR यस्य च 
जन्म कर्म नामरूपे गुणदोषौ वा न विद्येते स मे गतिः | नमो 
नमस्तेऽखिळकारणाय निष्कारणाय परेशायानन्तशक्तये सवेसाक्षिणे 


“गिरां मनसामपि च विदूराय | तमक्षरं परेशमब्यक्तमाध्यात्मिकयी- 


ma सू्ममतीन्द्रियमनन्तं परिपूणमीडे .। विश्वसुजे भारकारु- 
ण्यमजं परमेश्वरं प्रणमामीति | तं गजमेवमातेसुपलभ्य जगन्निवासो 
गरुडेन समुह्यमानो देवैः सह गनेन्द्रमभ्याजगाम | स गजेन्द्रो हरिं 
खे दृष्टा साम्युजं करसुत्श्षिप्प वाचमुंदैरयत्‌, नारायणाखिलगुरो 
भगवन्नमस्त इति | ते पीडितं गजं सम्राहं सरस उज्जहार भगवान्‌ 
विपाटितमुखाह्माहाचामसुचत्‌ | तदा हरेस्तत्कमे शंसन्तो ब्रह्माद्या 
देवाः कुसुमवृष्टिं मुसुचुर्दिन्या दुन्दुभयो नेदुगेन्धवोऽप्सरसो TA- 
ana | स ग्राहो देवल्सुनिशापान्सुक्तः Web . गन्धवरूपमास्थाय 
पुरुषोत्तम शिरसा प्रणम्य परमेशयशोऽगायत देवेशं प्रदक्षिणीकृत्य 
स्वं छोकं जगाम । गनेन्द्रोऽपि भगवत्सपर्शेनाज्ञानबन्धनाङ्विसुक्तो 
भगवतो रूपं प्राप । स॒पूवेस्मिअन्मनि द्रविडेषु पाण्ड्य FATA 
इति ख्याता विष्णुत्रतपरायणो राजा बभूव | एकदाऽऽराधनकाछे 
गृह्दीतमोनब्रतो AA समचेयामास तावन्महासुनिरगस्त्यः शिष्ये 
सह तत्रागच्छत्‌। अक्ृताहणादिकं तृष्णीं स्थितं तं वीक्ष्य ऋषिश्च 
कोप झापं च तस्मा अददात्‌ । असाधुरयं दुरात्मा स्तव्धमतिगेज 
इवान्धं तमो विशत्विति | अगस्त्यशापादेवं गजेन्द्रत्वमापन्नं तं 
गरूडासनो मोचयामास ॥ Bhagavata—Purana VIII 
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X. 
SARAMA’ AND THE PANIS. 
रसापारनिवासिनोऽसुराः पणयो नामेन्द्रस्य गा अपजहुयेल्तश्र 
न्यगूहन्‌ | बृहस्पतिस्तद्पश्यहुष्टा चन्द्राय शशंस | अथ पाकशा- 
सनः सरमां तत्र दौत्येन प्राहिणोत्‌ | तामसुराः पणयः पप्रच्छुः | 
PEM, कुत आगता त्वं कस्यासि किं वा तव कार्येमिहास्तीति । 
तान्सरमाऽत्रवीत्‌ | अहमिन्द्रस्य दूती तस्य गा युष्मान्‌ aT 'चान्वि- 
ष्यन्ती विचरामीति । तामिन्द्रदूतीं विदित्वा पापचेतसोऽसुरा ऊचुः | 
सरमे, मा गास्त्वम्‌, इहास्माकं स्वसा भव, गवां मागं विभजाम 
इति | सात्रवीत्‌ | अहं ert वा धनाने वा नेच्छामि | तासां तु 
गवां पयः पिवामि या यूयं निगूहथेति । ततोऽसुरास्तथेत्युक्त्वा पय 
आजहुः | सा स्वभावाळोल्याच तदासुरं EU बलपुष्टिकरं परं da- 
ननं पयः पीत्वा शतयोजनविस्तारां रसां पुनरतरथस्याः परे पारे 
तेषां सुदुञयं पुरमासीत्‌ । इन्द्रः सरमां पप्रच्छ कच्चिदा इष्टवत्य- 
सीति | आसुरस्य पयसः प्रभावात्सा Ai प्रत्युवाच | कुद्ध 
इन्द्रस्तां पदा जघान | ततः पय उद्विरन्ती भयोद्विम्ना सा पुनरेव 
पणीन्प्रति जगाम | हारिवाहनः पदानुसारिपद्धत्या रथेन गत्वा पणी- 


अघान ताश्च गाः पुनराहरत्‌ ॥ 
Brihaddevata VIII. 


XI. 
THE STORY OF S'YA'VA'S'VA. 
` पुरा रथवीतिरिति ख्यातो राजर्षिरभवत्‌। स यक्ष्यमाणोऽत्रि- 
मामेगम्य प्रसाद प्रा्जलिः स्थित्वाऽऽत्मानं कतेव्यम्थ च स्यापयि- 
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as: सुतमचनानसं नामात्विज्यायावृणीत | स सपुत्रस्तं राजानं 
यज्ञसिद्धये$भ्यगच्छत्‌ | अत्रिपुत्रस्याचेनानसः इयावाश्वो नाम पुत्र 
आसीद्यः पित्रा मुदा साङ्गोपाङ्गान्सवेवेदानघ्यापितोऽभवत्‌ | अचे- 
नाना: सपुत्रो गत्वा नृपमयाजयत्‌ | वितते यज्ञे यशस्विनीं राजपुत्री- 
मपश्यत्‌ | AT मे राजपुत्री स्यादिति तस्य मनोऽभवत्‌ | श्यावा- 
श्वस्य तस्यां तदा मनः सक्तं THA | सोऽचेनाना याज्यं राजानम- 
रवीत्‌ संयुज्यस्व मया राजन्निति | इयावाश्वाय सुतां दित्सुनेप: स्वम- 
हिंवीमत्रवीत्‌ | अहं कन्यां श्यावाश्वाय ददामि किं ते मतमिति | सा 
राजानमत्रवीत्‌ | राजर्षिकुलजाऽहम्‌ | न नो जामाता$वृषिभेवेत्‌ | 
एष झ्यावाश्वो मन्त्रान्न हि दृष्टवान्‌ । ऋषये ` कन्या दीयतामिति | 
मार्यया सह समन्त्य राजा तं प्रत्याचष्टाऽनृपिरनेव कश्चिज्ञामाता भवि- 
तुमहेतीति । वृत्ते यज्ञे तेन नृपेण प्रत्याख्यात ऋषिन्यंवतेत | शयावा- 
श्वस्य तु राजकन्याया नेव मनो न्यवतेत | ततस्तौ पितापुत्रौ पुरुमीढं 
तरन्तं च पार्थिवौ तरन्तमहिषीं च शशीयसीमभिजग्मतुः | तरन्त- 
पुरुमीढौ राजानौ स्वयरृष्योः पूजां चक्रतुः | तरन्तानुमता शझी- 
यसी इयावाश्वाय बहुविधे ag गा अश्वांश्च प्राददात्‌ । पितापुत्र 
स्वमाश्रमं गत्वा दीप्ततेजसं महर्षिमत्रिमभ्यवादयेताम्‌ । आसीच्च 
इयावाश्वस्य मनसि । मन्त्रस्यादशेनादहं सवीङ्गशोमनां कन्यां न 
लब्धवान्‌ | अप्यहं चेन्मन्त्रदर्शी स्यां महान्मे हर्षा भवेदिति | एवं 
चिन्तयतस्तस्य मरुद्गणः प्रादुरासीत्‌ | पाश्वं संस्थितांस्तुस्यरूपान्स- 
मानवयसो रुक्मवक्षसो मरुतः स ददी | तांस्तुल्यवयसो देवान्पु- 
रुषविगहान्दृष्टा विस्मितः ऱ्यावाश्वो$पच्छत्के- यूयं स्थेति । तदा 
SERA देवानबुध्यत । तानाभिस्तुष्टाव | यन्मरुतो eta 
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न तुष्टाव यचच के. यूयं स्थेति पृष्टवांस्तमात्मनो विपुलमतिक्रमं मेने । 
तया स्तुत्या प्रीता मरुतो गच्छन्तः स्ववक्षोभ्योऽवमुच्य तस्मै रुक्मं 
ददुः | मरुत्सु प्रयातेषु सुमहायशाः श्यावाश्वो रथवीतेदुहितरं भन- 
साऽगच्छत्‌ | स ऋषिरात्मानं रथवीतये प्रवक्ष्यनरात्रीं Sed न्ययो 
जयत्‌ । आर्षेण चक्षुषा संप्रेक्ष्य रथवीतिमपश्यन्तीं रात्रीमन्रवीत्‌ | 
रम्ये हिमवतः पृष्ठे तिष्ठत्येष इति | देव्या रात्र्या प्रचोदित ऋषेनियो- 
गमाज्ञाय कन्यामादाय रथवीतिरचेनानसमुपेयाय | तस्य पादावुप- 
TFT TE: ृताञ्जलिभूत्वा रथवीतिरहं दाभ्ये इति स्वनाम शशंस | 
मया सङ्गतिमिच्छंस्त्वं यत्पुरा प्रत्यास््यातस्तत्क्षमस्व नमस्तेऽस्तु 
भगवन्मा च मह्यां क्रुधः | भगवन्‌, ऋषेः पुत्रः waaay: पिता च 
ऋषेरासे | इमां स्नुषां प्रतिगृहाणेति स राजाऽब्रवीत्‌ । पाद्याध्येमघु- 
पके: स्वयं पूजयित्वाऽश्वशतं शुल्क दत्त्वा गृहान्प्रत्यनुजज्ञे || 
Brihaddevata V. 
XII. 


THE STORY OF NALA 
Part I 


निषधेषु वीरसेनसुतो धमाथकोविदो रूपवानिष्टेगुणैरुपपन्नो नलो 
नाम महीपतिरासीत्‌। देवेन्द्र इव देवानां स सर्वेषां मनुजेन्द्राणां 
मूध्न्येतिष्ठत्‌ । तस्य तमतीव प्रियमासीत्‌। तथैव विदर्भेषु भी- 
मपराक्रमोऽप्रजाः प्रजाकामः सवेगुणोपेतो भीमो नाम नृपो बभूव | 
तेन नृपेण महर्षिनीरदः ara सत्कृतस्तोषितश्व | प्रजेककामाय 
तस्मै नारद: प्रसन्न: सन्वरं दृदौ तव महिषी दमयन्तीं नाम कन्या- 
रल द्म दान्तं दमनं च त्रीनुदारान्कुमाराञ्‌ ` जनयिष्यतीति | दम- 
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यन्ती गच्छता कालेन बाल्यात्परां दशामध्युवास । तदा साऽनव- 
ag सवीमरणभूषिता सखीनां मध्ये विद्युदिवाशोमत | rent 
नयनाभिरामा बाला न मानुषेषु यक्षेषु देवेष्वपि वा eet श्रुतपूवो 
वा | नोऽपि भुवि रूपेणातुळेनापरः कन्दपे इवाभवत्‌ | नलस्य समीपे 
जना दमयन्त्या रूपगुणादिसम्पदं feras AAA: | तेन च 
नलस्य दमयन्त्यामनुरागस्तथा ववृषे यथा हृद्भतं कामं धारयितु- 


` मशह्नुवन्सोऽन्तःपुरसमीपस्थे वन एकाक्येव रहोऽवसत्‌ | 


एकदा सुवणेपक्षघरान्हंसान्‌ वने विचरतो दृष्टा तेषामेक स 
जग्राह | खगो AS व्याजहार | राजन्‌, अक्रूरमतिः खगोऽह न 
त्वया हन्तव्यः, यदि मम प्राणान्रक्षसि तव प्रियं सम्पादयिष्यामे । 
दमयन्त्याः सकाशे त्वां तथा प्रशंसिष्यामि यथा त्वदन्यं पुरुष सा 
न कदापि मंस्यते तवेव च मायो भविष्यतीति | एवसुक्तो राजा 
हंसमुत्ससज । सर्वे हंसाः समुत्पत्य विदभोन्गत्वा दमयन्ती मुपसत्य 

भूमौ निपेतुः | ससखी दमयन्ती प्रेष्य तेषामझुतं रूपं विस्मिता 

तान्ग्रहीतुमेच्छत्‌ | हंसास्तु दमयन्त्या सलीभिश्चानुगम्यमानाः सवेत 
प्रमदावने fauug: | यं हसमन्वधावहमयन्ती स मानुष्या गिरा 
तामुवाच | दमयन्ति, निषधेषु «er नाम गुणरादिराश्विनोस्तुल्यो 
SAIN शासिता प्रजानां मनुरिव भूपतिवेतते | तस्य यदि cd भाया 
भवेस्तर्हि सुदति तव जन्म सफलं भवेत्‌ | नरेषु dep वरस्त्वं च 
eimi रत्नम्‌ | यदि युवयोः सङ्गमो भवेत्‌ तहि स GT काश्चनस्येव 
सवेषां प्रीतये कल्पेतेति | एवमुक्ता दमयन्ती इँसमादिशत्‌ d 
त्वमप्येतदेव AS वदेति | हंसः सकलमुदन्तं नेषधाय निवेद्यांचक्रे | 
हंसवचनादारभ्य दमयन्ती ` स्वास्थ्यं न लेमे | नलबद्धपरमानु- 
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रागा सा विवणेवद्ना कुशा तव्क्षणं बभूव | तस्यास्तामवस्थां सखी- 
जनो राज्ञे न्यवेदयत्‌ । विद्भेपतिः कन्यां प्राप्तयोवनां. est दम 
यन्त्याः स्वयंवरे कायेममन्यत | तेन सवेभ्यो नृपेभ्यो दमयन्तीस्वयं- 
वरवातोख्यापनाथ दूता विसृष्टाः | हस्त्यश्वरथघोषेण वसुधां पूरयन्तो 
विचित्रमास्यामरणेविविधायुधधारिभिषेलेरेपता राजानो दमयन्त्याः 
स्वयंवरमभिजग्सु्ीमेन कृतामातिथेयीं सत्क्रियां च जगृहुः । 

अत्रान्तरे महाप्राज्ञो महर्षिसत्तमो देवराजस्य मघोनो भवनं गतो 
नारदपवेतो तेन सुपूजितौ तस्मा ऊचतुः | मघवन्‌, fundus 
दुहिता दमयन्ती योषिद्दरा स्वयंवरमास्थास्यति | तां छोकस्य gen 
मभूतां महीक्षितः प्राथेयन्त इति । अनवसितवचने नारदेऽग्यादयो 
लोकपाला देवराजसभामागत्य नारद्वचो निराम्याद्रुवन्‌ | वयमपि 
तत्र गच्छाम इति | सेन्द्रा लोकपाला विदभीनभिप्रतस्थिरे । 
नलोऽपि दमयन्तीं ध्यायानविदमीनभ्यगच्छत्‌ | लोकपाळा रूपेण 
रविमिव आजमानं नलं दृष्टा तस्य रूपसम्पदा विस्मिता अन्तरिक्षे 
विमानानि विष्टभ्य नमस्तलाद्वतीयीद्रुन्‌ | भोः सत्यव्रत नल, 
दृतो भूत्वास्माकं साहाय्यकं कुरविति | करिष्य इति तेभ्यः प्रतिश्रुत्य 
TAS: पृच्छत्‌ | के भवन्तः, कस्य दौत्यं मया कार्य, करिमन्क- 
मंण्यह नियुक्त. इति | मघवा प्रत्यभाषत | अस्मान्दमयन्त्याः कते 
समागतानमरान्निबोधः | इन्द्रो वरुणोऽग्निथेमश्च त्वां दिइक्षवः समा- 
गताः | तेषामेकतमं पतिं वरयस्वेति दमयन्त्यै निवेद्यस्वेति । ae: 
प्राआलि: प्रत्युवाच | यत्र बद्धभावा यूयं तत्रैव ममानुराग- इति 
मा श्रेषायैतु नाहेथोति | शचीपतिः पुनरवीत्‌ | करिष्य इति gi 
अतिश्रुत्य किमथेमधुना स्ववचनं न करोषि | ब्रज विलम्बं मा कु- 
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विति । एवं A नळो5्रवीत | सुरक्षितानि राजसदनानि 
प्रवेष्टमहं कथं शक्ष्यामीति | अस्मत्प्रभावेण शक्ष्यसीति शक्र उवाच । 

तथेत्युक्त्वा नलो दमयन्त्या नितरेशं जगाम । तत्र वपुषा देदी- 
व्यमानां सुकुमाराङ्गीं तनुमध्यां वदनकान्या चन्द्रमसमपि प्रत्या- 
दिशन्ती सखीगणसमावृतां तां दृष्टा तस्य कामो ववृधे सत्यानिष्टस्तु 
कथं कथमपि तमधारयत्‌। नळमध्रतिमरूपं दृष्टा सर्यो विस्मिताः 
किब्चिदपि व्याह्ुमक्षमा अमवन्‌ | दमयन्ती तु RA नलम- 
भ्यमाषत | सवोनवद्याङ्क वीर, कस्त्वं कुतः समागतः कथं चात्राळ- 
Raa प्रवेशः | इदं वेश्म सुरक्षित वपते राजा चोग्रशासन इते । 
नळ: प्रत्युवाच | कल्याणि, देवानां दूतं मां नळं विद्धि | तेषामेव 
प्रभावेणाहमलब्षितोऽत्र प्रविष्टः | शत्रा्निवरुणयमानामेकतमं पतिं 
वरयेति | दमयन्ती देवेभ्यो नमस्कृत्य प्रहस्यात्रवीतू । राजन्‌; 
age रोचते तत्कुरु किं करवाणि | अहं यच्चान्यत्‌ किश्चिन्म- 
मास्ति तच समे तव चरणेऽपिंतं, तवैव कृते मयैते नृपाः सँनिपा- 
तिताः | त्वयि बद्धानुरागां मां यदि प्रत्यास्यास्यासे तर्हि Bratt 
जलं TH वास्थास्य इति | नल: प्रत्युवाच | येषामहं पाद्रजसाऽपि 
न तुस्यस्तेषां लोकपालानां प्रणयं विहस्य कथं मां मानुषं पतिमि- 
च्छसि | देवानां विप्रियं ga मृत्युम्टच्छति | तस्मात्सुरोत्तमा- 
न्वरयस्वेति | शोकजळाइुतनेत्रा दमयन्ती नेपधमवोचत्‌। भोः सत्यन्रत 
नळ, सर्वेभ्यो देवेभ्यो नमस्कृत्याहं त्वामेव मतोरं वृण इति | राजा 
तामुवाच | चारुहासिनि, देवानां दोत्येनात्रागत्याहं स्वाथेमेव सम्पा- 
द्यितुं नोत्सह इति । तता दमयन्ती वाष्पाकुलां वाचं प्रत्याहरन्ती 
स्मित्वा राजानमन्रवीत्‌ । नरेश्वर, इन्द्रपुरोगमा देवा आयान्छु तेषा- 
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मेव सन्निधावहं त्वां वरयिष्ये | एवं कृते न ते. कोऽपि दोषो भविः 
ष्यतीति | ततो नो देवानाजगाम | ते च तं समेव वृत्तान्तम- 
एच्छन | स च सवै यथावृत्तं तेभ्यो न्यवेद्थत्‌ | 

पुण्येऽहनि भीमो महीपाछान्स्वयंवर आजुहाव | नृपाः कनक- 
स्तम्भरुचिरं तोरणेन विराजितं रङ्गं प्रविश्य विविधेष्वासनेष्वासत । 
देवैः सह नलोऽपि राजसमिति प्रविवेश | ततः शुभानना राज्ञा 
TT मनांसि च प्रमया मुष्णती दमयन्ती रङ्गं प्राविशत्‌ | राजञा 
नामसु संकीत्येमानेषु भैमी नळतुझ्याकारान्पञ्च पुरुषान्दद्री | वयो- 
वेशरूपैस्तुल्यानां तेषां यं यं ददश तं d नळं मेने । stefan 
वेपमानेदमत्रवीत्‌ | यदि मनसा वचसा चाहं नातिचरामे तहिं देवा 
नळं मे भतोरं प्रदिशत स्वं रूपं च धारयध्वं येनाह पुण्यश्छोकं 
नलमभिजानीयामिति | दमयन्त्यास्तत्करुणं परिदेवनं श्रुत्वा तस्याश्च 
aay परममनुरागं eer देवाः स्वानि चिह्ान्यघारयन्‌ | सा सवीन्‌ 
विबुधानस्वेदानम्लान्रजो रजोहीनान्‌ ee osé च तद्विपरीतं 
इष्टा विर॒ज्ममाना तस्य ced जमाह परमशोभनां ad 
च तस्य स्कन्धेऽसजत्‌ | नलः प्रहृष्टान्तरात्मा दमयन्तीमुवाच | 
कल्याणिनि, प्राथेयमानानां देवानामपि सन्निधौ यत्त्वं मामेव भतीरं 
वरयसं तस्माद्यावज्जीवं तव वचने रतोऽहं भवेयमिति | नले दम- 
यन्ती च देवाञ्शारणं जग्मतुः | चत्वारो लोकपाला नलायाष्टौ वरा- 


Fae त्रिदिवं गताः | पार्थिवन्द्रेष गतेषु भीमो नलस्य दृमयन्त्याश्च ` 


विवाह कारयामास । नेषधस्तत्र कानिचिद्दिनान्युपित्वा Sew 
समनुज्ञातः स्व नगरं जगाम | राजा दमयन्त्या सह विविधान्क्ा- 
WEST: प्रजा धर्मेण परिपालयंस्ता अरञ्जयत्‌ | इन्द्रसेनं सुत- 
मिन्द्रेसेनां नामः कन्यां च दमयन्त्यां जनयामास | 
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लोकपाला दिवे गच्छन्तो द्वापरं कढिना सहायान्तं sey: | 
शक्रः कलिमब्रवीत्‌ | कले, द्वापरेण सह m यास्यसीति | दमयन्त्याः 
स्वयंवरमिति स प्रत्युवाच । इन्द्रः प्रहस्य तमुवाच स्वयंवरो निवृ- 
तोऽस्मत्समक्षं च दमयन्त्या नळा वृत इति । कालिः सकोपं राक्र- 
मुवाद | देवानां समक्ष यद्दमयन्ती मानुषं पतिमवृणोत्‌ तस्मात्तस्या 
विपुळं दण्डधारणं न्याघ्यं भवेदिति | दमयन्त्या नलस्य वरणम- 
MN: समनुज्ञातम्‌ | सवेगुणोपेतं वेदविदं सत्यत्रतं as लना 
का नाश्रयेत | यो नळमेवंगुणविरिष्टमापि शुं कामयेत स मूढ 
आत्मानमेव Wars च ब्रजेदिति देवा उक्त्वा दिवं ययुः । गतेषुः 
देवेषु काळेद्वोपरं व्याजहार | अह्‌ कोपं संयन्तुं नोत्सहे । नळ 
उषित्वा d राज्याद्भशयिष्यामि | नासो दमयन्त्या सह रंस्यते 
त्वं मम साहाय्यं क्तुमहेसीति | 

द्वापरेण सह कलिनिंषधानागत्यान्तरप्रेक्षी चिरं न्यवसत्‌ । द्वादशे 
वर्षे कलिरन्तरं ददर्श | नैषधो मूत्र कृत्वोपस्पृरय पादयोः T- 
THA सन्ध्यामन्वास्त | तत्क्षण एव कलिरेनमाविशत्‌ | पुष्करं 
नलस्य भतरं गत्वा कालिरुवाच | AVA ÅA, मया कतसाहास्यको 
भवान्नमक्षद्ूते जेष्यति निषधान्परतिपत्स्यते चेति । पुष्करो भ्रातरं 
द्तायाजुहुवे | महामना राजा emer न चक्षमे | तयोधूते सम्प्र 
वृत्ते te: कळिनाविष्टो जीयते स्म | कोऽपि as य तानिवारयितु 
न शशाक ।. सर्वे पौरा राजानं द्ूतान्निवारयितुमागताः | तान्दष्टा 
भैमी शोकोपहतचेतना AS बभाषे | नाथ, वृद्धेब्रोह्मणमुख्येवेणिग्मिर्म- 
Patel समन्वितः पौरजनः समागतस्तं द्रष्टुमहेसीति | एवं पुनः 
पुनरुक्तोडपि नलो न किञ्चन प्रत्यभाषत | ततस्ते पौराः सरजा 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





“क 


124 


दुःखातो आल्याअम्मु: | दमयन्ती स्वं वाक्यमप्रतिपद्यममानं aS 
AAT वारष्णेय नाम नलस्य सूतमानाययत्‌ । सा वार्ष्णेयमुवाच | 
यथा यथा नल: पुष्करेण जीयते तथा तथाऽस्य दते रागो वर्षते | 
राजा मोहितः सन्मम वचनं नाभिनन्दति । नाहं श्रेयोऽनुपञ्यामि 
तरमात्सारथे त्वां शरणं प्रपन्नास्मि मे वचने कुरुष्व | नलस्य प्रिया- 
नश्वान्योजयित्वा रथे मे दारकद्वयमारोप्य कुण्डिनपुरं गन्तुमहेसि | 
मम ज्ञातिषु दारकद्ठय रथं हयांश्च निक्षिप्य यथाकामं तत्र वसा- 
न्यत्र वा गच्छेति | तथेत्युक्त्वा वार्ष्णेयो विद्मीन्गत्वा quud 
रथं वाहांश्च तत्र निक्षिप्य भीममामन्त्य सशोकः प्रतस्थे | अयोध्यां 
गत्वा राजानमृतुपणसुपतस्थौ तेन च सारथ्ये नियोजितोऽमूत्‌ | 

Sd हृतराज्यं AS पुष्करः प्रहसंज्वाच | अधुना तव न कि 
ब्रिठ्ठतते | दमयन्त्येवैका शिष्टा at पणस्वेति | एवमुक्तस्य नलस्य 
हृदयं व्यदीयतेव | पुण्यश्लोकः स्वकीयमुत्तरीयं दमयन्त्या आभरः 
'णानि चोत्सृज्य TREAT | गच्छन्तं तं दमयन्त्येकवस्नाऽ- 
न्वसरत्‌ | तया सह नगरस्य समीपे नलख्निरात्रमवसत्‌ | पुष्करः पुरे 
घोषयामास यः कोऽपि नळे सम्यगातिष्ठेत स मया वध्यो भवेदिति | 
युष्करस्य वाक्येन सत्काराहोऽपि नलो जनेने पूजितः । त्रिरात्र 
जल्मात्रवृत्तिनेलः कांश्विद्धिरण्यपक्षान्खगान्दृष्टा स्ववाससा समावृणोत्‌ | 
तस्य वख्रमादाय खगा अन्तरिक्षं समुत्पितुर्दिग्वाससं सल्ज्ञमधोमुखं 
नळमूचुः । दुबेद्धे, वयं तव वल्नं जिहीषेवो5क्षा इति | आत्मानं R- 
वसनं वीक्ष्य नलः परमदुःखितो भायोमुवाच | एते बह्वः पन्थानो 


"दक्षिणापर्थ गच्छन्ति पाथे च बहवो मूलफलान्विता आश्रमाः वतेन्त 


इति | इदं वाक्यं नळो दमयन्तीं वारंवारसुवाच | तेन war 
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दुःखिता दमयन्ती वेपमानोवाच | नाथ, तव Wd शाङ्कमानाया 
मम हृदयं वेपते गात्राणि च सीदन्ति | हृतराज्यं Raa धुच्छू- 
मान्वितं मम पतिं त्वामुत्सज्य कथमहं गच्छेयम्‌ | भायासमं किमापि 
नास्ति भेषजं नरस्यातस्येति । नलः प्रत्यवादीत्‌ । एवमेतत्कः 
सन्देहः | भीरु, नाहं त्वां त्यक्तुकाम इति | दमयन्त्युवाच । नाथ, 
यदि मां हातुं नेच्छसि किमये ताहि विदभीणां पन्था असक्ृदुपदि- 
इयते | यदि तुभ्यं रोचते सहितावेव विदभीन्गच्छावः | विद्मो- 
थिपस्त्वां पूजयिष्यति त्वं चास्माकं गृहे सुखं वत्स्यसीति | 

एवमुक्तो नलः प्रत्यवादीत्‌ । न तव पितरं विषमस्थो गमिष्या- 
मीति | नळस्तया सह कांचित्सभामुपेयाय वैदम्यी सह च धरणीतले 
सुष्वाप | सुकुमारी दमयन्ती छ्वेशस्यापरिचिताऽध्वश्रमछ्लान्ताऽचिरा- 
देव निद्रां लेमे । we शोकोन्मथितचित्तो न रोते स्म | आसी- 
चास्य मनसि किं चु मे मरणं श्रेयः, उत जीवितम्‌ | मध्यनु- 
रक्ता दीना दमयन्ती मत्कृते wa दुःखिता |. यदि मङद्विहीना 
स्यात्तह कदाचित्स्वजनं गच्छेत्‌ | Cat पतिव्रतां न कोऽपि पथि 
धषेयितुं शक्कयादिति कलिसमावि्टचेतसा निश्चयं कुत्वा दमयन्त्य 
उत्सर्ग मतिं बबन्ध | ततो राजा विवल्नतामात्मनश्चिन्तयित्वा दम-- 
यन्त्या वत्रस्यावकतेनाय किंचिदन्विष्यन्‌ समैकदेशे विकोशमुत्तमं 
खड़माससाद | तेन च वाससोऽधे च्छित्त्वा तेनात्मानं परिच्छाद्य 
सुप्तामुत्सृज्य दमयन्तं प्राद्रवत्‌ | पुनस्तु प्रतिनिवृत्य चारुहासिनी 
वस््राधेसंवृतां दमयन्तीं दृष्टा$रोदीत्‌ | कलिना सौहार्देन चाकुष्य- 
माणो ट्वेघीमावकातरेण मनसा AST मुहुरायाति स्म मुहुमेहुग- 
च्छति स्म । अन्ते च मायौ विस॒ज्यैकाकिनीं वने जगाम | 
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गते AS गतकुमा दमयन्ती प्रबुद्धा यावन्नल नापश्यत्‌ तावच्छो- 
काकुला संत्रस्ता च मूत्वाचेः प्राक्रोशंत्‌। हा नाथ; कि मां जहासि 
विजने बने भीतास्मि. | महाराज, कथं सत्यवाम्धभेज्ञो भवान्मां gat 
'पंतित्रतां भायी. त्यक्त्वा गच्छति | एतावान, परिहासः पर्याप्त:, 
"zat भीतास्मि दशयात्मानमिति । तीव्रशोकाकुछा रुदती सेतस्तत: 
'पर्यंधोवत्‌ | कुररीमिव क्रन्दन्तीं धावन्तीमितस्ततः कश्चिन्महाका- 
योऽजगरः क््ुत्पीडितो जग्राह | अजगरेण अस्यमाना सा बहु 
sew |. तस्याः क्रन्दितमाकण्यं. गहने. वने विचरन्कश्चिद व्याधो 
जवेनोपगम्य निशितेनं शख्रण पाटयित्वाजगरमुखं विशस्य च तं 
ताममोचयत्‌ | तां सळिळेन प्रक्षाल्याहारेण समाश्वास्य च पप्रच्छ | 
कस्य त्वं कथं चास्मिन्वने वास इति । दमयन्ती सवै यथावृत्तमाच- 
चक्षे। तां सुकुमाराङ्गीं पूणेचन्द्रनिमाननामधेवर्रसंवीततयाऽतिस्मुट- 
शारीरळावण्यां संलक्ष्य व्याधो मूढमतिः कामरारशारव्यतां प्राप्तः | 
कामातिस्तां मृदुबणेया वाचा सान्त्वयित्वा प्रध्षयितुमातुरोऽमूत्‌ः | 
'पतिराज्यविहीना दुःखातेकाकिनी दमयन्ती तस्य दुमेतमांवं विज्ञाय 
रुषान्विता तं शशाप । . यद्यहं नैषधादन्यं मनसापि न चिन्तये तहिं 
मृगजीवनोऽयं WS: पतत्विति | उक्तमात्रे वचनेऽस्निदग्धो दुम इव 
स न्याधः पपात | 
` निहते व्यावे दमयन्ती सिंहद्वीपिरुरूयाघ्रवराहक्षेगणेयुतं नाना- 
'पक्षिगणांकीण बद्रीविल्वादितरुमिइछनं वनं प्रतस्थे | तत्र च बहू- 
नाश्रमांस्तडागान्‌ गिरीन्‌ बहनि पर्वलानि सरांसि च दद्र | त्रीन- 
होरात्रानटित्वा दमयन्ती वायुभक्षेरव्मक्षे: संयताहारेमुनिभिजुष्टमाश्रः 
ममण्डळं समियाय | तपोवृद्धानभिवाद्य. कुशळं पप्रच्छ। ते च तां 
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यथान्यायं सम्पूज्य सवेत्र कुशलं निवद्योचु:। का ed किं च fu | 


परमां ते युतिं EET शङ्कतेऽस्माकं मनः | त्वमस्यारण्यस्याधिछात्री 
देवता, उताहो नद्या अस्या इति | दमयन्ती प्रत्युवाच | नाहमरण्य- 
स्यास्य देवता नापि नद्या: | मां मानुषीं विजानीतेति | आत्मगतं nd 
वृत्तान्तं तेभ्यो निवेद्य सोवाच | यदि केश्चिदहोरात्रैमैम पतिं नळं न 
द्रक्ष्यामि ततो देहपारित्यागादात्मानं श्रेयसा योक्ष्ये | d gegi 
विना को नु मे जीवितेनार्थ इति | ते सत्यवादिनस्तापसा ऊचुः | म्र, 
उदकः कल्याणो भविता, वयं तपःप्रभावेण पझ्यामो यदचिरादेव aS 
द्रक्ष्यसीति । एवमुक्त्वा ते तापसाः साश्रमा अन्तर्हिताः | तन्महं- 


A. AN ; ~ 
'दाश्चये दृष्टा दमयन्ती विस्मिताभवत्‌ | पुनश्च कानने भ्रमितुमारब्धः 


वती | प्रकृष्टमध्वानं समतीत्य प्रसन्नसलिलां विस्तीणी रम्यां नदा- 
मुत्तरन्तं हस्त्यश्वरथसङ्कछं महासाथे सापञ्यदुपसृप्य च जनमध्यं 
विवेश | शोकाती विवणी कशां मलिनां वस्तारथसंवीतां च तां दृष्टा 
केचिन्मनुष्या मीताः प्रदुदुवः केचिचिन्तापरा वभूवु: केचिच्च विचु- 
ऋशुः | केचित्तां पप्रच्छुः | कल्याणि, कासि कस्यासि, वने किं 


मृगयसे, त्वं यक्षी राक्षसी वा, उताहो सुराङ्गना | तथा विधत्स्व यथा 


नः श्रेयो भवेदिति | दमयन्ती स्ववृत्तान्तं यथावत्तेभ्यो$कथयत्‌ | अयं 


साथे: क्क यास्यतीति सार्थवाहं पप्रच्छ | तेनोक्तम्‌ | अयं साथेश्वेदि- 


राजस्य सुबाहोजेनपदं गन्तेति | 

दमयन्ती तेन सार्थेन पतिदशनससुत्सुका जगाम । बहुतिथे गते 
काळे महावने वणिजः प्रमूतयवसेन्धनं रम्यं तडागं ष्ट्रा तत्र निवे- 
शाय मतिं AH: | अधेरात्रे परिश्रान्ते सार्थे wr सति गिरितटात्पा- 
नीयार्थ हस्तियूथमुपागतम्‌ | मार्ग संरुष्य संसुप्तं साथ ते वन्या गजाः 
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सहसा निपत्य ममृदुः | विनिहतप्राये सकळ सार्थे सुमहानाराव IF- 
चरत्‌ | अयमभ्निरुत्थितः, धावत मो जना इति । एवं दारुणे संक्षये 
वततेमाने दमयन्ती प्रबुद्धा वैशसं घोरं ष्टा संत्रस्तमानसोत्तस्थौ | ये 
केचन साथीदविक्षताः पळायितास्तेषां मध्यात्केचिदूचुः | याऽसावद्य 
महासार्थे दीनोन्मत्तद्शीना नारी प्रविष्टा तयैवेतद्विहितं धरुवं सा 
राक्षसी पिशाची यक्षी वा | नात्र विचारणा कायी । यदि तां पश्या- 
मस्ति तां लोष्टैः काष्ठेसुटिमेश्व हनिष्याम इति । तेषां तद्वारुणं 
वचः श्रुत्वा भीता संविग्ना दमयन्ती वनं प्राद्रवत्‌ । परिदेवयांचक्र 
च | अहो ममोपरि कोपो विधेः। मनसा वाचा कमेणा वा किंचिद्‌- 
णवप्यशुभं कतं न स्मरामि | तस्मात्कस्येद्‌ं कर्मणः फलम्‌ । नूनं जन्मा- 
riv महत्पापं मे वतेते येनेडशीं प्राप्तवती दशामतिकष्टाम्‌ । 
स्वयंवरसमये समागताँछोकपालानवमत्य मया नलो वृतस्तेनेमां कष्टां 
द्शामापन्नास्मीति मन्य इति । ब्राह्मणः सह दमयन्ती परिणते 
दिवसे चेदिराजस्य सुवाहोस्तुङ्गगोपुरं पुरोत्तममाससाद | दीनां मुक्त- 
केशीसुन्मत्तामिव गच्छन्तीं तां दृष्टा कुतृहलाङ्डिम्मा अनुजग्मुः | 
वालैः परीतां तां इट्टा राजमाता थात्रीसुवाच | इयं दुःखिता शरणा- 
थिंनी नारी बालैरनुगम्यमाना Beat | गच्छेनां ममान्तिकमान- 
येति | प्रासादतळमारोप्य राजमाता तामएच्छत्‌ | अझुखाविष्टापि 
परमं वपुर्विभर्षि | भासि विद्युदिवाभ्रेषु | कासि कस्य वासीति मे 
शंसेति | दमयन्ती प्रत्युवाच | मां भुजिष्यां सेरन्भीं पतिव्रतां विजा- 
मीहि | यूते नितेन भत्रो विमनस्कतयाहं विसृष्टा तं मागमाणा 
पयेटामीति | राजमातात्रवीत्‌। कल्याणि, त्वमत्रैव वस, त्वयि मे 
परमा प्रीतिः। मन्नियोगाद्राजपुरुषास्तव भतोरं मृगयिष्यन्ते | अपि 
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वा -स Ul स्वयमत्रागच्छोदिति । दमयन्ती बभापे | समयेनाज्र 
वत्स्यामि | उच्छिष्टं नैव भुझीय, कस्यापि पादधावनं नैव कुर्याम्‌, 
अन्यान्पुरुषाननैव प्रभाषेय, यदि मां कश्चित्माथेयेत तर्हि स पुमान्दण्ड्यो 
भवेत्‌ । HAT ब्राह्मणान्पश्येयम्‌ । यचेतत्ते रोचते तर्हि 
वत्स्यामीति | राजमाता तथेति प्रत्यगृह्णात्‌ स्वदुहितरं च सुनन्दां 
नामावोचत्‌ | इमां सेरन्ध्री देवीकल्पां जानीष्व | त्वततुल्यवयस्का 
ते सखी भवतु | एतया सह मोद्स्वेति । ततः - salt दमयन्ती 
नळमनिशां चिन्तयन्ती तत्र न्यवसत्‌ | 
Mahabharata—Vanaparva. * 


= XIII. 
THE STORY OF NALA. 
Part II... . 

दमयन्तीमुत्सृज्य गहने वने आम्यन्नलो महान्तं दावं ददृशे | 
तन्मध्ये कस्यचिङ्कूतस्य शब्दं शुश्राव पुण्यश्लोक «enum | 
मा मेषीरित्युक्त्वा नलोऽग्निमध्यं प्रविश्य कुण्डलीक्कतं नागराजमप- 
ञ्यत्‌। स नागः MARA नलमुवाच | मां कर्कोटक नागं 
विद्धि | केनचिद्‌ ब्रह्मर्षिणाहं शप्तः । तिष्ठ॒ त्वं स्थावर इव याव- 
AGA नेष्यतीति | तस्य शापात्पदात्पदमपि विचलितुं न T- 
क्रोमि | मां त्रातुमहेति भवान्‌। तव सखा भविष्यामि तस्मान्मा- 
मादाय शीघ्रं गच्छेति | एवमुक्त्वा, स नागेन्द्रोषडुष्ठमात्रको बभूव | 
नलश्च तं गृहीत्वा दावविवरजितं स्थानमगच्छत्‌ | नाग उवाच । नेषध 
कानिचित्पदानि गच्छ ततस्तेऽह श्रेयो :विधास्यामीति | दशमे पदै 
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नलूमदशत्ककोंटक: | दष्टस्य तस्य. रूपमन्तर्हितम्‌ | ततः कर्को- 
टक उवाच | नळ, विस्मयं मा कुरु | त्वां जना नाभिजानीयुरिति 
मयाऽन्ताहितं ते रूपम्‌ ।.येन काळिना त्वं wap पीडितः स तव 
शरीरे मद्विषेण दुःखं निवत्स्यति.| न ते भयं sera: शत्रुभ्यो वा 
भविता | इतः सूतो बाहुकोऽहमिति gI गच्छाक्षनिपुणम्‌ | 
यदा त्वमक्षज्ञो भविष्यसि तदा श्रेयसा योक्ष्यसे | यदा स्वं रूपं 
द्र्टुमिच्छासे तदा मां स्मर मया दत्ते वाससी च परिधत्स्वेत्युक्त्वा 
तस्मै वासोयुगं SAT नागराजोऽन्तरधीयत .। 

ततो दशमेऽहनि नळ ऋतुपर्णस्य नगरीं प्रविश्य सूतो वाहु- 
कोऽहमिति ब्रुवन्नतुपर्णमुपातिष्ठत्‌ | उवाच च । मत्समोऽश्वहृदयनि- 
'पुणो नास्ति कोप्युव्यीम्‌ | अन्नसंस्कारमपि जानाम्यहमिति | तं 
रक्ष्य सुप्रीतमना महीपातिरुवाच | वाहक, शीघ्रयाने सदा कुतमति- 
रहं त्वं च ममाश्चाध्यक्षो भव 4 वाष्णेयजीवली त्वामुपस्थास्यतस्ता- 
भ्यां सह वसन्मो दस्वोति | नलस्तत्र वसन्‌. सदा सायमेकं A जगाद | 
क़ नु सा क्षुत्पिपासार्ता आन्ता शेते : तपस्विनी | स्मरन्ती तस्य म- 
न्द्स्य कं वा साद्योपतिष्ठाते || इति | एकदेन जीवलो ब्रूते स्म ।. 
बाहुक कामेवं -नित्यं शोचसीति | नछः प्रत्युवाच | कश्चिन्मन्द्‌- 
प्रज्ञः स्वां गुणवतीं .पतित्रतां भार्यो सुप्तां परित्यज भ्रमति। तां 
स्मृत्वा दिवानिशं शोकेन दह्यमानो निशाकाळ इमं छोकं गायति | 
तस्या अपि नायो जीवितं दुष्करमिति | एवं नळो दमयन्तीमनुस्म- 
रन्नज्ञातवासं न्यवसहतुपणेसमीपम्‌ | 

समार्ये नळेऽदरीनं गते भीमोऽमात्यान्‌ द्विजांश्वाहयात्रवीत्‌ | यो 
द्विजो . नछं दमयन्तीं च. पर्यन्विष्यात्र समानेष्यति तं नगरसंमितं 
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Wt गवां च शतसहस्रं दास्यामि | न चेच्छक्याविहानेठुं दमयन्तो 
AGA तथापि ज्ञातमात्रयोस्तयोर्गवां सहस्रं दास्यामीति | एतन्निशम्य 
mæ ब्राह्मणाः सर्वासु Ra समाये ae विचिन्वन्तो विचेरुः । 
सुदेवो नाम ब्राह्मणश्चेदिपुरीमागतोऽन्यैत्रीहमणेः सह भोजनाय राज- 
वेइमनि कतप्रवेशस्तत्र सुनन्दया सह स्थितां कृशां विवणी मलिनां 
धूमजालेन निबद्धां विभावसोः प्रभामिव दमयन्तीं ददृशे l तां 
समीक्ष्य भैमीति तर्कयामास | आसीचास्य मनसि | इमामद्य इष 
कृतार्थोऽस्मि.। भर्ता नाम परं नार्या भूषणस्‌ | तेन रहितेषा 
शुभांग्यपि न शोभते | कदा नु VG AG: समागमात्‌ पारं दुःखस्य 
यास्यति | अहमेनां तावदाश्वासयिष्यामीति | एवं Raga भैमी- 
मुपगम्य सुदेवस्तामत्रवीत्‌ | वेदर्भि, अहं तव भ्रातुः सखा सुदेवो 
नाम ब्राहमणो भीमस्य वचनात्त्वामन्वेष्टमागत: । पिता ते जननी 
भ्रातरश्च कुशलिनः | तत्रस्थौ ते दारकावपि कुशलिनो । त्वत्कृते | 
ब्राह्मणाः शतशो महीं भ्रमन्तीति। दमयन्ती सुदेवमभिज्ञाय स्वः 
बन्धुजनस्य कुशल पप्रच्छ रुरोद च | राजमाता तां रुदतीं दृष्टा 
सुदेवमत्रवीत्‌ | आचक्ष्व मे केयं कस्य॒ dep कथं वा त्वयाभि- 
ज्ञातेति | सुदेवोऽपि दमयन्तीगतं सकलं वृत्तं शशंस | अस्या भ्रु- 
वोमेष्ये मळेनान्ताहितोऽपि Aga निरूपितस्तेनाहमेनां विदितवा- 
निति चोवाच | तच्छुत्वा सुनन्दा पिष्ठुप्रच्छादक मळं शोधयामास |. 
तं व्यक्तं fü दृष्टा राजमाता सुनन्दा चाश्रूणि समुत्स॒ज्य तां परि- 
षस्वजाते | राजमातोवाच | त्वं मम भगिन्या दुहितासि | अहं तव 
माता च द्शाणीधिपतेः gae: सुते | यथैव ते पितुर्गेहे तथेदमपि 
मन्तन्यं त्वयेति | दमयन्ती प्रहृष्टेन मनसा मातुभेगिनीं प्रणम्य 
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व्याजहार । अज्ञायमानाऽपि त्वया सदा रक्ष्यमाणा त्वत्समीपमुषि- 
तास्मि | यदि चापि किंचिन्मम प्रियं कतुमिच्छाप्ते तहानुनानीहि 
मम विदभेयानमिति | मातृष्वसा तथास्त्वित्युक्त्वा महता बळेन्‌ 
गुप्ता तां नरवाहिना यानेन प्रास्थापयत्‌ | आचिरादेव दमयन्ती 
विद्मोनाजगाम | गोसहस्रेण पार्थिवः सुदेवमतपेयत्‌ | 

विश्रम्य दमयन्ती मातरमब्रवीत्‌ «ufa मां जीवन्तीमिच्छसि 
तर्हि नस्य प्रत्यानयनाय मतिं कुर्विति । राज्या प्रचोदितो भीमो 
ब्राह्मणानाहूय नलान्वेषणाय दिशः प्रास्थापयत्‌ | दमयन्ती तान- 
्रवीत्‌ | जनसंसत्सु युष्मामिरिदमुचैरुद्धोषणीयम्‌ | क्क नु त्वं कितव 
च्छित्त्वा Ferd प्रस्थितो मम | उत्सरज्य विपिने सुप्तामनुरक्तां परियां 
प्रिय || इति | एवं ब्रुवाणान्यदि कश्चित्प्रतित्रूयात्‌ तहि स कः .क्क 
च वतेत इति युष्माभिज्ञोत्वा मह्यमाख्येयामिति | 
गते दीर्घे काळे पणोदो नाम द्विजो निवृत्य वैदर्भीसुवाच । नैषधं. 
सृगयमाणेन मयाऽयोध्यां गत्वा समायासृतुपर्णस्य त्वद्वचः समुदी- 
रितम्‌ | न कोऽपि मां प्रत्यभाषत | राज्ञा विसृष्टं मां कश्रिहतु- 
पणेस्य सूतो बाहुको नाम हस्वबाहुको विरूपो विनिःश्वस्यावद्‌- 
द्विजने | वैषम्यमपि प्राप्ताः mega , आत्मानं गोपायन्ति । 
विषमस्थेन मूढेन परिभ्र्टसुखेन यत्सा परित्यक्ता तत्र न HE 
तीति | तस्य वचनं श्रुत्वाऽहं सत्वरमत्रागतः । श्रुत्वा भवती प्रमाण- 
मिति | दमयन्ती रहो मातरमेत्योवाच | यक्तुद्ठकामास्मि तत्त्वया 
भीमाय न निवेद्यम्‌। त्वत्सन्निधौ Balad सुदेवं गुरुणि कार्ये 
नियोक्ष्ये | ae समानेतुं सुदेवोऽचैवायोध्यां गच्छत्विति | दम- 
यन्ती विश्रान्ताय पणोदाय बहु. धनं दत्त्वोवाच | इहागते नळे 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1.33 


eee "t aal EC 


भूयो वसु तुभ्यं दास्यामि | त्वया बहपकृत॑ न कोप्यन्य एतावत्करि- 
ष्यतीति । ततः सुदेवमाहूय मातुः समक्षं d दमयन्ती वभाषे । 
सुदेवायोघ्यां गत्वा ब्रूहि ऋतुप्णेम्‌ | दमयन्ती पतिमन्यं वरितु- 
मिच्छति | स च स्वयंवरः श्वः प्रवर्तिष्यते | तत्र esp राजानो 
राजपुत्राश्च गच्छन्ति | स वीरो नलो जीवति मृतो वेति न 
ज्ञायते | यदि मन्यसे तहि शीघ्रं गच्छेति | ततः सुदेवोऽयोध्यां 
मत्वा यथादिष्टं सवेमृतुपणोय शशंस | सुदेवस्य वचः श्रुत्वा वार्ष्णय- 
वाहुकप्रश्रृतीन्सारथीनाहृय ऋतुपणे उवाच | दमयन्ती स्त्रयंवरमा- 
स्थास्यति ततोऽहं विदमोन्गन्तुमिच्छामि | हयतच्वज्ञ वाहक, यदि 
त्वमभिमन्यसेष्हेकेनैव तत्र गन्तव्यमिति । राज्ञेत्यमुक्तस्य नलस्य 
हृदयं व्यदीयेत दुःखवञ्राभिहतश्च प्रदघ्यो | मया क्षुद्रेण पापवु- 
द्विना निकृता वेदर्भी नृशंसं कर्तुकामा । fat हि नाम प्रकृत्या 
चला मम दोषश्च दारुणः | दुःखमोहितयाऽनया क्रि न्वेवं व्यवसि- 
तमाहोस्विन्मद्थे एवायमुपायश्चिन्तितोऽनया । नेवे ताइशी पतित्रता 
कहिचित्कुर्यात्सापत्या च विशेषतः | AEA सत्यमसत्यं वा तत्त्वा 
निश्चितं ज्ञास्यामीति | दीनमानसो वाहकः कृताअङिनेनाविपमृतु- 
पणेसुवाच | राजन्‌, एकाहेन विद्भेनगरी गमिष्यामीति प्रतिजाना- 
मीति | बाहुक ऋतुपर्णेन त्वयेमाणोऽपि वाजिनः सम्यम्जिज्ञासमानः 
पुनः पुनरविचाये तेजोबळसमन्वितान्दीनलक्षणर्वजितान्वातरंहसः 
सिन्धुजान्कुशानश्वानानीतवान्‌ | ङशाङ्गास्तान्ष्रा राजा सकोपं व- 
भाष | किमिदं न्यवासेतं त्वया । किमथेमस्मान्विप्रहमसे | एते 
कुशा अश्वा एकेनेव दिनेन महान्तमध्वानं कथमतिक्रमिष्यन्तीति | 
बाहुक उवाच | एते हया एकेनेव दिनेन विदभोन्गमिष्यन्ति | 
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नात्र संशयः कार्य: | यानन्यान्मन्यसे तान्योजयामीति | ऋतुपणीः 
उवाच | बाइक, त्वमेव हयतत्त्वज्ञोऽसि ये तवामिमतास्तानेव योज- 
याति | ततश्रतुरः सद्श्वान्‌ नछो रथे योजयामास | सत्वरसतुपर्णो 
TMA. सह रथं समारोहत्‌ । बाहुकेन विधिवच्चोद्यमानास्ते अश्वा 
आकाश समुत्पेतू रथिनं च मोहयामासुः। वाहुकस्य हयसङ्गहणं रथस्यः 
घोषं च श्रुत्वा वार्ष्णयश्चिन्तयामास . | किं न्वयं देवराजस्य सार- 


' थिमातछिरथवा हयशारूस्य प्रणेता शालिहोत्र आहोस्विद्राजा नल: | 


AGHA AA च वयो ज्ञानं च तुल्ये | केवळं रूपमेव भिद्यत इति। 
बाहुकस्य हयसंग्रहणमुत्साहमैकाग्यं च GAT राजा परां मुदमवाप d 

नदीः पर्वेतान्वनानि सरांसि चाचिरेणातिक्रामति रथे राजतुपर्ण: 
स्वीयसुत्तरीयमधो भ्रष्टमपश्यत्‌ | पटं ग्रहीतुमिच्छामि, एतान्हया- 
PRT यावद्वाष्णेयो मम पटं प्रत्यानेष्यतीति प्रोवाच । दूरे 
भ्रष्ट: पटो वयं योजनं समतिक्रम्य [स्थिताः अतो नाहर्तु शक्यत 
इते नल: प्रत्युवाच | वने फळवन्तं विभीतकं दृष्टा नलस्य हयशा- 
amA सासूयो राजाऽभ्यभाषत | बाहुक, ममापि संख्याने as 
पश्य | अस्मिन्वूक्षे यानि फलानि पत्राणि च सन्ति तेषां संख्यां 
तुभ्यं कथयामीति | नळोऽबतीर्यं vui zd तूणी शातयामास | 
या फलानां संख्या राज्ञा प्रोक्ता तामेवोपछभ्य विस्मितो नल उवाच | 
राजन्‌, तां विद्यां श्रोतुमिच्छामि ययैतञ्ज्ञायते | महां संख्यान- - 
विद्यामक्षविद्यां च देहि. तुभ्यमहमश्वहृदयं दास्यामीति | ऋतुपणे 
कायगोरवाद्वयहृदयलोभाच तथास्त्विति बाहुकमत्रवीत्‌ । कृते 
विद्याविनिमयेऽक्षहृद्यज्ञस्य नलस्य शारीरात्कालिः कर्कोटकविषं 
मुखात्समुद्वमान्निस॒तः | कलि: स्वं रूपमाविरकरोत्‌ | यदा तं ad 
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नळ इयेष तदा वेपमानः प्राअलिः . कलिस्तमुवाच | कोपं . संयच्छ 
नृपते, नागराजस्य विषेण दिवानिशं दह्यमानोऽहं तव शारीरेऽवसम्‌ , 
त्वां शरणं प्रपन्नोऽस्मि मम वचः झणु । ये मनुजास्त्वां कीते- 
यिष्यन्ति तेषां मत्प्रसूतं भयं न भविष्यतीति | एवसुक्तो We: 
कोपं न्ययच्छत्कलिश्चि बिभीतकं प्रविवेश | ततः प्रभति बिभीतकोऽ- 
प्रशस्तः dad: | कलिना विमुक्तो नलो रूपमात्रविवर्जितः A- 
टान्तरात्मा हयान्पूवेस्मादधिकतरं चोदयामास | 

प्रदोषे विदभीनागतं Tas जना भीमाय न्यवेदयन्‌ | 
रथघोषेण सवी दिशो नादयन्‌. स राजा पुरं प्राविशत्‌ । तं रथघोष॑ 
श्रुत्वा दमयन्ती चिन्तयामास । यथाऽस रथनिर्धाषो मेदिनीं पूरय- 
न्मम चेत आह्वाद्यति तथा मन्ये नळ एवागतः | अद्य यदि चन्द्रा- 
wa संख्यातीतगुणं AS न पश्यामि तहिं विनंक्ष्यामीति | एवं 
विलपन्ती दमयन्ती नष्टसज्ञेव पुण्यश्ठोकनळदिरक्षया महडेङमारुरोह । 
सवाष्णेंयबाहुक॑ UAT ददश । स रथोपस्थाद्वतीये महाराजं 
भीममुपतस्थे | भीमस्तं परया मुदा ससत्कारं TATE स्वागतं तेऽस्तु 


. किं कार्यमिति पप्रच्छ | धीमानतुपर्णोडपि यदा कश्चिद्राजानं राज- 


पुत्र वा नापश्यत्तदा विस्मित उवाच | भवन्तममिवादयितुमागतोऽ- 
हमिति । मीमोऽचिन्तयत्‌ | यथाऽयं बहून, ग्रामानतिक्रम्य योजन- 


. शातमागतस्तेन नाल्पेन कारणेन भवितन्यम्‌ | भवतु, अन्ततरत- 


ज्ञास्यामीति | उवाच च । झञान्तोऽसि विश्रम्यतामिति | भीमेन 
सत्कृत ऋतुपणेः TESA मनसा राजप्र्यै्निदिष्टं वेशम समाविशत्‌ | 
बाहुकोऽपि हयान्मोचयित्योपचये च शास्रविधानतो रथोपस्थ उपा- 
विशत्‌ ।. : 
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दमयन्ती वाष्णेयं विरूपं बाहुकं राजानमृतुपण च दृष्टा चिन्त- 
यामास | रथनिस्वनस्तावन्नलस्येवासीत्‌ | न च नळं पञ्यामि । किं तु 
बाष्णेयेन सेव विद्या शिक्षिता भवेदिति । एवं विचिन्तयन्ती दम- 
यन्ती नेषधान्वेषणाय दूतीं समाहूय तामुवाच | केशिनि, गच्छ 
जानीहि क एष रथोपस्थे सशुपविष्टो हस्वबाहुकः सारथिः | एन- 
मभ्येत्य मृदुपूव FAS TE यत्पणीदेन पूर्वमुक्तं तदेव व्याहरेति | 
केशिनी वाहुकं गत्वोवाच | स्वागतं ते | दमयन्त्या वचो व्रवीमि | 
कदा यूयं प्रस्थिताः किमर्थमिहागता इति | वाहुकोऽब्रवीत्‌ | दम- 
यन्त्या द्वितीयः स्वयेवरो राज्ञा श्रुतस्ततः स प्रस्थितः | अहं चास्य 
सारथिरस्मीति | केशिन्युवाच । कोऽसौ तृतीय इति । वाहुकः 
Weed | पुण्यछोके नळे कुत्रापि गतेऽद्शेनतां तस्य सूतो 
वाष्णेय इति ख्यात त्रदतुपणेमुपतस्थो । सोऽयमिति । अपि जानात्ति 
क नु नळो गत इति केशिन्या TER | बाहुक उवाच | न कोऽपि 
नरं जानाति यतः स नष्टरूपो गूढो लोकेषु चरतीति | केशिन्यु- 
वाच । यत्त्वया पूवे आहझणाय पणीदायोक्तं तत्पुनवद | दमयन्ती 
तदेव वाक्यं पुनः श्रोतुमिच्छतीति | केशिन्या वचनं निशाम्य 
TRA हृद्यं व्याथेतं छोचने wg बमूवतुः | किं तु दुःखं ` 
निगृह्य बाष्पगद्गदया वाचा सोऽब्रवीत्‌ । कुलञ्चियो वैषम्यमपि 
Ta: Fert गोपायन्ति | विषमस्थेन परिभ्रष्टसुखेन तेन यत्सा 
परित्यक्ता तत्र न तया कोधः काये इत्युक्त्वा नलो बाष्पं निग्रहीतुं 
नाशकन्युक्तकण्डं च रुरोद । केशिनी बाहुकस्य विकारं दमयन्त्ये 
न्यवेदयत्‌ | तस्य विकारश्रवणात्तं TS शड़माना दमयन्ती केशिनीं 
पुनरब्रवीत्‌ | गच्छ केशिनि, Berga तत्समीपर्था 
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यद्यत्स करोति तत्सव निरीक्ष्य तं परीक्षस्व | याचमानायापि जळ- 
मम्निवी न देय इति | केशिनी बाहुकं गत्वा तस्य चेष्टितानि नि- 
रीक्ष्य दमयन्तीं प्रतिनिवृत्योवाच | नेव मया ताइशो मानवो इष्ट- 
ga: श्रुतपूवों वा । हस्वं द्वारमासा्य स न कदापि प्रणमति d Ser 
तु द्वारमुत्सपेति | तेनावेक्षिताः कुम्भा जळ्पूणी भवन्ति | सहसैवास्य 
हव्यवाहनः प्रज्वळति | अग्निं Healy नासौ दह्यते । एतान्यन्यानि 
च तस्य चेष्टितानि gisk भृशं विस्मितेति । देवानामिन्द्रादीनां 
प्रसादाळळ्याद्धुतप्रभावो नल एवायं बाहुक इति मन्यमानया दम- 
यन्त्या समादिष्टम्‌ | पुनगेत्वा नलेन पाचितं मांसमपकुष्यागच्छेति | 
केशिनी तथा कृतवती | नळसिद्धं मांसं भक्षयित्वा बाहुकं aw 
निश्चयेन मत्वा सा शशं दुःखिताऽभूत्‌। ततः सह केशिन्या स्वाप 
त्यद्वयं वाहुकाय प्रेषितं दमयन्त्या | सुरसुतोपमौ सुतो UD दुःख- 
प्रीतात्मा बाहुकः प्ररुरोद | एवं विकारमसकृद्दशयित्वा सहसा 
पुत्रावुत्सुज्य केशिनीमवद्त्‌। मम पुत्रयोः सदृशमिदं दारकद्वयम- 
तोऽहं वाष्पमुत्पुष्टवान्‌ | बहुशो गच्छन्तीमागच्छन्तीं च त्वां जनः 
Asa | वयं चातिथयः, तस्माहूच्छेति | 

दमयन्ती सवै केशिन्याः श्रृत्वा तां मात्रे प्रेषयामास । केशिनी 
बभाषे | देवि, मतेदारिका ब्रृते । वाहुको नलशङ्कया मया बहुवारं 
परीक्षितः | केवलं रूप एव मे संशयः | स्वयमेव वेदितुमिच्छामे | 
तातानुज्ञया स वा प्रवेश्यतां मां वाऽनुज्ञातुमहेसीति | देव्योक्तो 
भीमो दुहितुरमिप्रायमन्वजानात्‌ । पित्राऽभ्यनुज्ञाता दमयन्ती के- 
शिनीमुवांच शीघ्र पितृशासनात्त्वं बाहुकं गत्वा तमिहानयेति | 
केशिनी वाहुकमुवाच | भीमस्य शासनादहमत्रागता, राजवेश्म प्रवि- 
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शेति । वाहुकश्चिरं घ्यात्वा केशिन्या सह दमयन्तीनिवेशनं प्रवि- 
वेश | दमयन्तीं दृष्टा शोकाविष्टो TASIR बभूव | d तथा- 
विधं दृष्टा तीव्रशोकपरीता काषायवसना मलळिनाङ्गयष्टिदमयन्ती 
जगाद्‌ | यः पुरा देवानपहाय मया वृतस्तं पुण्यश्षोकं ae 
विहाय कोऽन्योऽनागसं श्रममोहितां प्रियां भायी वने त्यक्त्वा ग- 
च्छेदिति | एवं gaat दमयन्त्यां नलस्य नेत्राभ्यां शोकजं प्राव- 
तेताबद्धधारं वारि । शोकार्तो राजा तामन्रवीत्‌। यन्मम राज्यं 
प्रनष्ट य त्वामहमत्यजं तत्सव कलिना md नाहं स्वयं त्वां 
त्यक्तवान्‌। स पापः किमी Ager गतोऽतोऽहमिह त्वदर्थमेवागत:, 
नातः परं मे प्रयोजनम्‌ | भीमनुपतिशासनाहूता भूम्यां चरन्ति घोष- 
यन्ति च भैमी द्वितीयं मतीरं वरिष्यतीति | एतच्छुत्वा नृप ऋतुपर्ण 
इहोपस्थित इति | नळस्य परिदेवनं श्रुत्वा दमयन्ती भीता वेप- 
माना प्राञ्जळिरन्रवीत्‌ | न मां पापिनीमायेपुत्रः शाङ्भितुमहेति । 
मया देवानपहाय पुरार्यपुत्रो वृत इति नैव ess | पणीदेन 
कथितं वचो निशम्य त्वां नं शङ्कमानयां मया तवाग्रमनार्थमे- 
वेष उपायश्चिन्तितः | त्वामन्तरेण न कोप्यन्योष्श्वेरेकाहेन योजनशतं 
गन्तुं शक्तः | यद्येवमपि न प्रत्येषि तहि a पादौ सत्येन 
स्पशेयम्‌ | अयं भूतसाक्षी सदागतिलोके चरति, यदि पापं चरा- 
म्यह तहिं मे प्राणानपहरात्विति | एवं द्मयन्त्योक्ते वायुरन्तारे- 
क्षादमाषत | नेषा कृतवती पापं नळ सत्यं ब्रवीमि | सूरश्चन्द्रोऽह 
चास्याः शील्युद्धी साक्षिण इति | तथा वायौ ब्रुवति पुष्पवृष्टिः 
पपात, दिशः प्रसेदुभरुतः सुखा ववुदेवदुन्दुभयश्च get नेदुः । 
ततो राजा तदद्भुतं दृष्टा नागराजं संस्थृत्य वासोद्वयं परिधाय स्तरीय 
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रूपं VN । तदा as स्वरूपिणं cer भेमी तमालिलिङ्ग स च तां. 
परिषस्वजे | ततः सै दमयन्त्या जननी भीमायाकथयत्‌ | ततस्तौ 
पुरातनाः कथाः कथयन्तो गतां रात्रिमपि नाजानीताम्‌ । 

अन्येद्युनलो भीमं wd दृट्टाःमिवादयामास । ततो दमयन्ती 
पितरमवन्दत | भीमो जामातरं महता सत्कारेणापूजयत्‌ । AS: 
मायीसङ्गतं दृष्टा पौराणां सुमहानुत्सवोऽमवत्‌ | ऋतुपर्णोऽपि बाहु- 
करूपिणं as दमयन्त्या समायुक्तं शरृत्वाऽतीव मुमुदे । ऋतुपर्णो 
नलमुवाच | BATT नापराद्धोऽस्म्यज्ञातवासे मद्रुहे वसतः | यदि 
बुद्धिपूवेमबुद्धिपूव वा मया किच्चिदनुचितं md तत्ह्षन्तव्यमिति | न 
उवाच | न भवता किमपि मस्यपराद्धस्‌ । यथा मम तथैव तव. 
गृहे$हं सुखं न्यवसमिति | ततो राजतुपणेः स्वपुरं जगाम । em 
मासमेकं कुण्डिनपुर उषित्वा भीममाएच्छयाल्पपरिवारों निषधान्प्र- 
तस्थे | ततः कतिपयैरेवाहोभिनेगरं प्रविवेश | पुष्करमासाद्योवाच |; 
आवां पुनदीन्याव, यच्च बहु द्रव्यं मयाजितं तत्सवे साधे दमयन्त्या 
प॒णो भवतु Grad प्रवर्तताम्‌ | यदि दूतं न वाञ्छसि ताहि युद्धाय 
संनद्धो भव । द्रयोरेकतरे बुद्धिं कुर्विति । पुष्करः प्रहसन्प्रत्यवा- 
दीत्‌ । दिष्टया वर्ष यद्भवतः पुनथूते मतिः समुत्पन्ना | यूते निजितेः 
त्वयि दमयन्ती मां समुपस्थास्यति | ततोऽहं तां वरवर्णिनी काम- 
यमानः BARA भवामीति । तस्यासम्बद्प्रलापिनो वचः श्रुत्वा 
कुपितो नळस्तस्य शिरख्छेत्ुमियेष | रोषताम्राक्षस्तसुवाच | किं वृथा 
जल्पितेन, पणावहा इति | ततः पुष्करस्य नलस्य च चतं प्रावतेत | 
नळेन पुष्करो य॒ते जितः | नळ उवाच | मूढ पुष्कर, सवै राज्य- 
मधुना मयि Ram! वैदर्भी ब्रटमपि न शक्ष्यसि | यदहं पुराः 





| Me re थे Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








140 


RA नासौ तव प्रभावः । कलिरेव तत्र कारणम्‌ | नाहं परकृतं 
'दोषं त्वय्याधास्ये | तव प्राणानवसुजामि | त्वं मे आता शरदां शर्ते 
जीव | तुभ्यं स्वमंशं वितरामि त्वयि च मम प्रीतिभैविष्यतीति । 
एवं नळेन सान्त्वितः पुष्करस्तं परिष्वज्योवाच | तव कीतिरक्षण्या- 
Si | aad जीवेति । ततः पुष्करः स्वपुरं ययौ । पुष्करं 
अस्थाप्य राजा सवपुरं प्रविश्य पौरा्सा्त्वयामास | पुरे महोत्सवे 
संप्रवृत्ते महत्या सेनया राजा दमयन्तीमानयत्‌ | ततस्तया सह 
'विविधान्मोगानुपसुञ्जानो यज्ञान्राजसूयादीन्‌ विधिवदाहूत्य चिरं 
सज्यसुखमन्वभूत्‌ || 


. Mahabharata—Vanaparva. 





CS XIV. 
THE TALE OF DUSHYANTA AND 
S'AKUNTALA. 
ae एकदा दुष्यन्तो नाम राजा सगयां कुँ वनं जगाम | एकेना- 
तिरंहसा मृगेन दूरमाकृष्ट: साराथिमुवाच | सूत, कथमनुपतत एव 
मे मृग: प्रयतप्रेक्षणीय: संवृत्त इति । सूतोषत्रवीत्‌ । आयुष्मन्‌ , 
उद्घातिनी भूमिरिति मया रर्मिसयमनाद्रथस्य aad वेग: | 
तैन मृग एष विप्रकृष्टान्तरः । संप्रति समदेशवर्तिनस्ते न दुरा- 
सदो भविष्यतीति | दुष्यान्ताज्ञया मुक्तेष्वभीषुषु मृगजवाक्षमयेव 
धावतोऽश्वान्वीक्ष्य राजोवाच | अतीत्य हरितो हरींश्च asa 
वाजिनः | यदालोके सूक्ष्मं तत्सहसा विपुछतां ब्रजति यन्न प्रकृत्या 
वक्तं तदपि नयनयोः समरेखं भवति | रथजवात्‌ किञ्चिदपि न मम 
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| दूरं नापि पाश्वस्थमिति । एवमुक्त्वा uii व्यापादयितुं यावच्छरस- ” 
न्घानमकरोत्तावद्गो राजन्नाश्रममृगोऽयं न हन्तव्यो न हन्तव्य इत्युचै- 
व्योहरन्वैखानसः सह द्वाम्यामन्याभ्यां तपस्विम्यां बाणपातवर्तिनः 
कष्णसारस्यान्तर उपस्थितः | तद्वचः श्रुत्वा fugerat वाजिन इति. 
सूतं ससम्भ्रममादिदेश | वैखानसेनोक्तम्‌ | qeuur वहिरिवास्मि- 
न्मूदुनि मृगशरीरे वाणो नैव संनिपात्यः | क बत हरिणकानामति- 
लोलं जीवितं क्क च तव निशितनिपाता वज्त्रसाराः शराः । तस्मा- 
त्सायकं प्रतिसंहर | आतित्राणाय वः Wa नानागसि प्रहतुमिति |. 
दुष्यन्तेन प्रतिसंहृते रारे वैखानस उवाच | पुरुवंशाप्रदीपस्य भवतः 
सहृशभेवैतत्‌ | एवंगुणोपेतं चक्रवर्तिनं पुत्रमाप्तुहि । वयं समिदाहर- 
णाय प्रस्थिताः | एष खळ कण्वस्य कुलपतेरनुमालिनातीरमाश्रमो. 
इस्यते | न चेद्न्यकायीतिपातः प्रविश्य प्रतिगृह्मतामातिथेयः स- 
त्कारः | कुलपतिः कण्वो दुहितरं शकुन्तलामतिथिसत्काराय नियुज्य 
देवमस्याः प्रतिकूलं शमयितुं सोमतीथेमिदानीमेव गतः । वयमपि 
साधयामोऽधुनेति | राजा TAT | सूत चोद्याश्वान्‌। पुण्याश्रमद्‌- 
शेनेन तावदात्मानं पुनीमह इति । तपोवननिवासिनासुपरोधो मा 
भूदिति दूर एवाश्रमस्य रथं स्थापयित्वा राजाऽवातरत्‌ | विनीतवेषेण 
प्रवेष्टटयानि तपोवनानि नामेत्युक्त्वा दुष्यन्तः सूतायाभरणानि धनु- 
श्लोपनीयापयदुवाच॒ च सूत यावदाश्रमवासिनः प्रलवेक्ष्याहमुपावर्ते 
qr क्रियन्तां वाजिन इति । यदा दुष्यन्त आश्रमं प्रवि- 
वेश तदाऽस्य शुमाशंसी दक्षिणो वाहुः sere | तस्मिन्नेव क्षणे 
दक्षिणेन ट्रक्षवाटिकामित इतः सज्यावित्याछापमशुणोत्‌ | तदा. 
TERS सह प्रियेवदानसूयामिधानाभ्यां सखीभ्यां स्वप्रमाणानुरूपैः 


r 
> —— a eee € += _ 


es me se ee cee — —— — a cee see << 
———— nee rea = 


EE ती Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








142 


-सेचनघैर्बालपादपेभ्यः पयो दातु तत्रैवागता | ता निपुणं निरूप्य 
'तांसां मधुरयाऽऽक्ृत्या विस्मितो दुष्यन्तश्छायामाश्रित्य प्रतिपालय 
'न्स्थितः | अनसूयोवाच | शकुन्तले, त्वत्तोऽपि तातकाश्यपस्याश्रम- 
वृक्षका: प्रियतरा इति तकेयामि येन नवमालिकाकुसुमपेलवा त्वम- 
प्येतेषामाळवाळपूरणे नियुक्तेति । शकुन्तला प्रत्यवदत्‌ | न haw 
'तातनियोग एव | अस्ति मे सोद्रलेह एतेष्विति | अनेन संवादेन 
`शकुन्तलां कण्वदुहितरं ज्ञात्वा राजाऽत्मगतमाह स्म | असाधुदर्शी 
SE तत्रभवान्काइयपो य इमामाश्रमधर्मे Pas | काममननुरूप- 
मस्या वयसो AHS न पुनरलङ्कारश्रियं न पुष्यति | रौवळेनानुवि 
द्वमापि सरसिजं रम्यम्‌, मलिनमपि हिमांशोलक्ष्म लक्ष्मीं तनोति, 
`इयं तन्वी वस्कळेनाप्याषिकमनोज्ञा, मधुराणामाकृतीनां किमिव म- 
Usd न भवति | अपि नाम कुलपतेरियमसवणेक्षेत्रसंभवा स्यात्‌ | 
'अथवा कृतं सन्देहेन । इयं शकुन्तलासंशयं क्षत्रपरिग्रहक्षमा यदाये 
में मनोऽस्यां साभिलाषम्‌ । सतां हि सन्देहपदेषु वस्तुष्वन्तःकरण- 
TFTA: प्रमाणम्‌ | तथापि तत्त्वत एनां ज्ञास्यामीति । तदा सलि- 
ल्सेकसंभ्रमोद्तो मधुकरो नवमालिकामुज्झित्वा शकुन्तलाया वद्न- 
-मभ्यवतेत । भीता TERT परित्रायेथां मामनेन दुर्विनीतेन ge- 
मघुकरेणामिमूयमानामिति व्याजहार | सख्यौ सस्मितं sig 
`के आवां परित्रातुम्‌ | राजरक्षितव्यानि तपोवनानि नाम । तस्मा- 
हुष्यन्तमाक्रन्देति | अवसरोऽयमात्मानं दृशयितुमिति मत्वा दुष्य- 
न्तः सत्वरमुपसत्योवाच | न भेतव्यं न भेतब्यम्‌ | दुविनीतानां 
"शासितरि पौरवे वसुमतीं शासति सति कस्तपस्विकन्यास्वविनयमाच- 
रतीति | सवो राजानं दृष्टा किंचिदिव संश्रान्ताः । अनसूयोवाच D 
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आर्य, न किमप्यत्याहितम्‌। इयं नो प्रियसखी मधुकरेणाभिभूयः 
माना कातरीमूतेति । दुष्यन्तं प्रेक्ष्य तपोवनविरोधिनो मद्नविका- 
TA गमनीया संवृत्ता शकुन्तला | ..अनसूया दुष्यन्तं बभाषे | आ- 
थस्य मधुरालापजनितो विश्रम्भो मां मन्त्रयते | कतम आर्येण 
राजषिंवंशोऽळंक्रियते कतमो वा विरहपयुत्सुकजनः कृतो देशः किं- 
निमित्तं वा सुकुमारतरोऽपि तपोवनागमनपरिश्रमस्यात्मा पद्मुपनीत 
इति । आत्मापहारं कशुमिच्छन्राजा प्रत्युवाच | यः पौरवेण राज्ञा 
धमीविकारे नियुक्तः सोहमविन्नक्रियोपलम्भाय धर्मोरण्यमिदमायातः । 
वयमपि तावद्भवत्यो सखीगतं किमपि एच्छामः p कथमियं वां सखी 
शाश्चते FAN वतेमानस्य काइ्यपस्यात्मनेति | अनसूयोवाच | 
शुणोत्वायेः ।. . अस्ति . कौशिक इतिगोत्रनामधेयो महाप्रभावो 
राजर्षि:.। तस्य exp quur वतेमानस्य किमपि . जातशहैदेवे- 


मेनका नामाप्सरा नियमविज्नकारिणी प्रेषिता | तेन तस्यां सम्भूते 


यमस्मत्सखी, -उञ्झिताया अस्याः शरीरसंवधेनादिभिस्तातकाइ्यपः 
पितेति | राजा पप्रच्छ। किमनया मदनव्यापाररोधि वैखानसं ब्रतमा- 
प्रदानाक्षिषेतरितव्यमाहदोस्विदात्मसहृरोक्षणवकमाभिहेरिणाङ्गनामिः स- 
ममत्यन्तं निवत्स्यतीति | प्रियेवदोव्राच । धमेचरणेऽपि परवशोऽयं 
जनः। गुरोः पुनरस्या अनुरूपवरप्रदाने सङ्कल्प इति | अनेन प्रियं- 
वदाया वचनेन कुपितेव . शकुन्तला गमिष्याम्यनसूये, इमामसम्बद्ध- 
प्र्ापिनीं प्रियंवदामायाये गोतम्ये निवेद्यिष्यामीत्युवाच | सखी 
न युक्तमतसत्कारमतिथिविशषमुज्झित्वाश्रमवासिनो जनस्य स्वच्छ- 
न्दृतो गमनमित्युक्त्वाऽनसूयया निवायेमाणाऽपि किब्चिदनुक्त्वा . रा- 
कुन्तला प्रस्थितेव | प्रस्थितां शकुन्तळां ग्रहीतुमिच्छन्नपि राजा 
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विनयेन. वारितप्रसर आत्मानं न्यगृह्णात्‌ | प्रियंवदा शकुन्तलां निरु- 
घ्योवाच । वृक्षसेचने. द्वे धारयसि मे । आत्मानं मोचयित्वा ततो 
ग़मिष्यसीति | दुष्यन्तः प्रियंवदामुवाच | भद्रे वृक्षसेचनादेव परि- 
शरान्तामत्रभवतीं लक्षये | तदहमेनामनृणां करोमीति । एवसुक्त्वा- 
ऽङुीयं दातुमेच्छत्‌ । नाममुद्ाक्षराणि वाचयित्वोमे यदा परस्पर- 
मवालोकयेतां तदा दुष्यन्तो बभाण | अळमस्मानन्यथा सम्माव्य । 
Ws: परिग्रहोऽयमिति | प्रियंवदयोक्तम्‌ | नाहत्येतदङ्ुलीयकमङ्कु- 
हिवियोगम्‌ | आथेस्य वचनेनैवानृणा नामैषा | शकुन्तले मोचि- 
तास्यानुकम्पिनाऽऽर्येणाथवा महाराजेन | गच्छेदानीमिति | शकु- 
न्तळा प्रत्युवाच का त्वं विज्नष्टव्यस्य रोद्धव्यस्य वेति | किं नु खळ 
qup वयमस्यामेवमियमप्यस्मान्प्रति स्यादित्येवं यावद्‌ राजाऽचिन्त- 
यत्तावद्धो भोस्तपस्विनः संनिहितास्तपोवनरक्षायै भवत प्रत्यासन्नः किल 
मुगयाबिहारी पार्थिवो दुष्यन्त इति कस्यचिदुक्तिं शुश्राव | तच्छुत्वा 
राजाऽऽत्मगतमूचे | अहो धिक्‌ :। पोरा अस्मदन्वेपिणस्तपोवनसुप- 
रुन्धन्ति | भवतु प्रतिगमिष्यामस्तावदिति | आरण्यकवृत्तान्तेन 
पयीकुलाऽनसूया यदोटजगमनायानुज्ञामयाचत तदा राजोवाच वय- 
मपि .यथाऽऽश्रमपीडा न भविष्यति तथा प्रयतिष्यामह इति । तत्रा- 
न्तरे शकुन्तला सखीमुवाच | supp, अभिनवकुशसूच्या परिक्षतं 
मे चरणं कुरबकशाखापरिलझं च वरकलम्‌। तावत्परिपाळ्यतं मां 
यावदेतन्मोचयामीत्युक्त्वा सब्याजं Ass राजानमवलोकयन्ती 
सह सखीभ्यां निजेगाम | राजाऽपि शकुन्तलाग्यापारादात्मानं नि- 
वतेयितुमक्षमो मन्दौत्सुक्यो नगरगमनं प्रति समेत्यानुयात्रिकान्ना- 
AR तपोवनस्य निवेशयेयमित्युक्त्वा निष्क्रान्तः | . 
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मृगयाशीलस्य दुष्यन्तस्य प्रियवयस्यो विदूषकोीं औष्माविरलपादू- 
पच्छायासु वनराजिष्वाहिण्ड्य निर्वेदमापन्नो राजानमुवाच | प्रत्यहं 
` श्वापदसमुत्सारणे: संक्षोभितसन्थिबन्थानां गात्राणामनीशोऽस्मि d- 
वृत्तः | तत्प्रसीद मामेकाहमपि विश्रमितुं विसुजेति | राजाऽपि 
शकुन्तलामनुस्मृत्य मृगयायां senex: सेनापतिमाहयोवाच | AT- 
पते, मन्दोत्साहः कृतोऽस्मि मृगयापवादिना प्रियवयस्थेनोति | सेना- 
पतिरब्रवीत्‌ | कोऽपरो मुगयासदृयो विनोदः | तया मेद्रछेदक्रशोद्र 
वपुळघुरुत्थानयोग्यं भवति, सत्त्वानामपि भयक्रोधयोविकृतिमचित्तं 
लक्ष्यते | यदिषवश्रळे लक्ष्ये सिध्यन्ति स धन्विनामुत्कर्षः | मिथ्यैव 
मुगयां व्यसनं वद्न्तीति | आश्रमस्यातिसंनिकृष्टतया राजा सेना- 
पतेवेचो नाभ्यनन्ददुवाच च | निवर्तय पवेगतान्वन्राहिणः | यथा 
| च न मे सेनिकास्तपोवनमुपरुन्धन्ति तथा fausse इति । एव- 
| मुक्ते सेनापतिर्निष्क्रान्तः परिजनश्व | एवं निर्मेक्षिके कृते राजा 
| शकुन्तछाया अनुपमां रूपसम्पदं तदीयं भावं चोपरण्ये यावद्विदूषकं 
| पच्छाति केनापदेशेन सकुदप्याश्रमे वसाम इति तावत्स प्रत्युवाच | 
| त्वं राजा । अतो नीवारषष्ठमागग्रहणायै गच्छेति । राजोवाच । 
| qd, KES नृपाणां वर्णेभ्य उत्तिष्ठति dena, आरण्यकास्तु 
तपसः TS भागमक्षस्यं नो ददतीति | तस्मिन्नेव क्षणे द्वावृषि- 
कुमारी राजो दीप्तिमतोऽपि वपुषो विश्वसनीयतां प्रेक्ष्य विस्मितौ 
फलान्युपहारीक्कत्य राजानं विज्ञापयामासतुः | विदितो मवानाश्रम- 
वासिनामिहस्थः. | तत्रभवतः कण्वस्य. महर्षेरसाक्िध्पाद्रश्ञांसि न 
इषिविच्नमुत्पाद्यन्ति | तत्कतिपयरात्रं - सारथिद्वितीयेन भवता स- 
| नाथीक्रियतामाश्रम इति भवन्तं प्राथेयन्त. इति । राजा स्वकायो- 
| 9 
| 
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-नुकूलां तेषामभ्यर्थनां मानयित्वा सबाणकामुक रथमुपस्थापयेति 
सारथिमादिदेश | यदा सज्जीमूतो रथस्तदाऽऽगामिनि . चतुर्थदिवसे 
प्रवृत्तपारणो A उपवासो भविष्यति तत्र दीर्षायुषाऽवश्यं संनिहितेन 
मवितः्यमिति राजमातुराज्ञां ग्रहीत्वा करभको नाम भ्रत्य आगतः | 
एकतस्तपस्विकार्यमन्यतो गुरुजनाज्ञा | द्वयमपि तस्यानतिक्रमणीय- 
मासीत्‌ । कृत्ययोमिन्नदेशत्वांदद्रेधीभूतचित्तो राजा विदूषकमवद्त्‌ । 
सखे त्वमम्बाभिः पुत्र इति प्रतिगृहीतः । अतो भवानितः प्रति- 
निवृत्य तपस्विकायेग्यम्रमानसं मामावेद्य तत्रभवतीनां पुत्रकृत्य- 
मनुष्ठातुमहेतीति | तपोवनोपरोधः परिहाय इति राजाऽनुयात्रिका- 
न्विदूषकेण सह प्रास्थापयत्‌ | विदूषकश्चपलप्रकृतितया शकुन्तलाः 
विषयां प्राथैनामन्तःपुरेभ्यः कदाचित्कथयेदिति मनासि - कृत्वा राजा 
तमुवाच | वयस्य ऋषिगोरवादाश्रमं गच्छामि | न खळ सत्यमेव 
तापसकन्यकायां ममाभिलाषः | क्क वयं क मृगशावैः सममेधित: 
परोक्षमन्मथो जनः | तस्मात्सखे परिहासविजास्पितं ae परमार्थेन 
न गृह्यतामिति । | 

प्रविष्टमात्र एव दुष्यन्ते Pera तापसानां कर्माणि संवृ- 
त्तानि | संस्थिते कमणि सद्स्येरनुज्ञातो राजा मदनातुरः SAE- 
न्तमात्मानं विनोदयितुमिच्छन्प्रियादशीनाइतेऽन्यच्छरणमपञ्यस्ताम- 


Sead | इतस्ततः परिक्रम्य वेतसपरिक्षिप्तं लतामण्डपमासाद्य 


सकुसुमास्तरणं RTE सखीभ्यामन्वास्यमानां बळवद- 


स्वस्थशरीरां शकुन्तलामपश्यत्‌ | तासां विश्रम्मकथितानि शुश्रूष- 
. माणः प्रच्छन्नं स्थितः | अनसूया शङुन्तलामुवाच । सलि प्रष्ट- 
“व्याइसि, किमपि | बळीयान्खळु ते सन्तापः | अनभ्यन्तरे खल्वावां 
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मदनगतस्य वृत्तान्तस्य | किं तु याढशीतिहासानेवन्थेपु कामयमाना- 
नामवस्था श्रूयते ताढशीं ते. पश्यामि । तत्कथय किंनिमित्तमयं ते स- 
न्ताप विकारं खलु परमार्थतो5ज्ञा त्वा5नारम्म$ प्रतीकारस्येति। 
प्रियंवद्याप्युक्तम्‌ | साले सुष्टेषा भणति | किमात्मन आतडुसुपे- 
at | अनुदिवसं wg परिहीयसेऽङ्गः । केवळं लावण्यमयी छाया 
त्वां न मुञ्चतीति | VERS प्रत्युवाच | कस्मे वान्यस्मै कथयि- 
तन्यम्‌ | आयासयिनत्रीदानीं वां भविष्यामीति | उमे अप्यूचतुः | 
अत एव fara: । खिग्धजनसंविभक्तं हि दुःखं सह्यवेदनं भव- 
तीति । ततः शकुन्तलोवाच (| यतः प्रभ्नति मम दशनपथमागतः 
स तपोवनरास्षिता राजपिस्तत आरभ्य तद्वतेनाभिलापेणेतदवस्थास्मि 
संवृत्ता | तद्यदि वामनुमतं तत्तथा वर्तेथा यथा तस्य राजर्पेरनु- 
कम्पनीया भवामि | अन्यथा सिञ्चतं म उद्कामेति | दूरगत- 
मन्मथां काळहरणस्याक्षमां शकुन्तलां मत्वा तत्प्रेमास्पदीसूतं च दुष्यन्तं 
पौरवाणां छलाममूतं ज्ञात्वा तस्या अभिलाषः सखीभ्यामभिनन्दितः | 
कः पुनरुपायो मवेदयेनाविछम्वितं FAR च सख्या मनोरथं ` सम्पा- 
दयाव इति यदाऽनसूयाऽचिन्तयत्तदा प्रियंवदोवाच । निभ्तमिति 
चिन्तर्नायं भवेत्‌ | शीघ्रमिति सुकरम्‌ | स राजर्षिरस्यां. RETN 
सूचिताभिलाष इमान्दिवसान्प्रनागरछशो लक्ष्यते । तस्मान्मदनले- 
खोऽस्याः क्रियताम्‌ । तं सुमनोगोपितं कृत्वा देवशेषापदेशेन तस्य 
हस्तं प्रापयिष्यामि । तेन ह्यात्मन उपन्यासएवे चिन्तय कमपि 
छलितपदबन्धमिति । . अयं. सुकुमारः प्रयोगोऽनसूयाया अरोचत । 
शकुन्तला गीतिकां चचिन्तयित्वा . शुकेदरसुकुसारे नलिनीपत्रे निक्षि- 
सवणी कुत्वाः्वाचयत्‌ | तव न जाने हृदयं मम पुनः कामो दि- 
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वाऽपि रात्रिमपि । निधुण-तपाति बलीयस्त्वाये युक्तमनोरथान्यज्ञनि । 
इति | तनुगात्रि, मदनस्त्वामनिशं ` तपति मां पुनदेहत्येव, यथा 
दिवस: शशाङ्कं ग्छपयति न तथा कुसुद्वतीभित्युक्त्वा राजा सहसो- 
पासपेत्‌ | शिलातलेकदेशमध्यासीने राजनि प्रियंवदोवाच | -आप- 
sme विषयवासिनो जनस्यार्तिहरेण राज्ञा भवितव्यमित्येष वो धम: । 
तेन हीयं नो प्रियसखी त्वामुद्विश्येद्मवस्थान्तरं भगवता मदनेना- 
रोपिता | तद्हस्यम्युपपत्त्या जीवितमस्या अवलम्बितुमिति | अनसू- 
याऽपि बभाषे पौरव, बहुवल्लभा राजानः श्रूयन्ते | यथा नो 
प्रियसखी बन्धुजनशोचनीया न भवति .तथा निवीहयेति | ततो 
राज्ञा प्रतिज्ञातम्‌ | परिग्रहवहुत्वेऽपि मम कुलस्य द्वे प्रतिष्ठे समुद्र- 
वसना भूमिरियं. च युवयोः सखीति । एतेन : राज्ञो वचनेन सख्यौ 
निवृते । एष इतस्ततो दत्तदृष्टिरतसुको मृगपोतको मातरमन्विष्यति 
संयोजयाव एनमिति सन्याजमुकत्वा ते. निष्क्रान्ते | तयोगमनेनःयदा 
शकुन्तलोद्रिझेवाभवत्तदा दुष्यन्तस्तामुवाच | अलमावेगेन । नन्वय- 
माराधयिता जनस्तव समीपे. वतेत इति -। गन्तुमिच्छन्तीं शकु- 
न्तलां स. बलान्यवतयत्‌ | पोरव, रक्ष विनयं मदनसन्तप्तापे न ख- 
स्वात्मनः -प्रमवामीति. यदा शकुन्तळोवाच. .तदा दुष्यन्तेनोक्तम | 
भीरु, अळं गुरुननभयन-। विदितधर्मा तत्रभवान्कण्वो नात्र दोषं 
अहीष्यति | ..बहयो राजर्षिकन्यका. गान्धर्वेण विवाहेन परिणीता: 
पितृमिश्चामिनन्दिता: श्रूयन्त इति...। एवसुक्त्वा चुम्बनार्थ. राजा 
TSU. मुखमुन्नमयितुमैच्छत्‌ | यावच्छकुन्तला . पर्यहरत्ताव- 
दायो. -गोतमीः` शङन्तलाशरीरइततन्तोपलम्माय पात्रहस्ता रुता- 
मण्डपमागता | ` राजा विटपान्तरित्रोऽतिष्ठत्‌, | गौतमी ` शकुन्तलां 
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शिरसि जलेनाभ्युक्ष्य परिणतो. दिवसस्तस्मादुटनमेव गच्छाव इत्युः 
क्त्वा सह शकुन्तल्या निष्क्रान्ता | राजा निःश्वस्योवाच | अहो 
विघ्नवत्यः प्रार्थिताथेसिद्धयः | पक्ष्मलाक्ष्यास्तस्या सुखं कथमप्युन्न- 
मितं मया न चुम्बितम्‌ | क नु खळ संप्रति गच्छामि। अथवा इंहेव 
प्रियापरिभुक्तमुक्ते लतावलये sed स्थास्यामीति | तस्मिन्नेव . क्षणे 
पिशिताशनानां छायाम्यो भीतैस्तापसेः पुनराहूतस्तापसरक्षणाथ 
नियेयौ । 

इष्टिं परिसमाप्य ऋषिभिविंसर्जितो दुष्यन्त आत्मनो नगरं प्रवि- 
इयान्तःपुरसमागतः शकुन्तलागतं वृत्तान्तं स्मरति वा न वेति 
चिन्ताऽनसूयायाः समुत्पन्ना | प्रियंवदा तामुवाच | सखि विश्रव्धा भव। 
न ताशा आकृतिविशेषा गुणविरोधिनो भवन्ति | तातकाइ्यपः 
पुनरिमं वृत्तान्त श्रुत्वा न जाने कि प्रतिपत्स्यत इति । अनसूया 
प्रत्युवाच | गुणवते कन्यका प्रतिपादनीयत्ययं तावत्प्रथमः 
सङ्कल्पः । ते यदि दैवमेव सम्पादयति नन्वप्रयासेन कृतार्थो गुरुजनः । 
तस्मात्तातस्यानुमतं भवेदेतदित्यहं पश्यामीति | तस्मिन्नेव क्षणे दुर्वासा 
ऋषिरात्मानमतिथित्वेन न्यवेदयत्‌ । यद्यपि शकुन्तलोटजसनिहिता- 
सीत्तथापि दुष्यन्तमेव ध्यायन्ती दुवीससमतिथिसत्कारेण न पूजया- 
मास | सुळमकोपोऽसौ महर्षिस्तामशापत्‌ | यमनन्यमानसा विचिन्त- 
यन्ती तपोधनं मासुपस्थितं न वेत्सि स बोधितोऽपि त्वां न स्मरिष्य- 
तीति । पूजार्हे महष शकुल्तछामपराद्धां ज्ञात्वाऽनसूयया विज्ञापितो 
दुवासाः | भगवन्‌ प्रथम इति प्रेक्ष्याविज्ञाततपःप्रभावस्य दुहितृ- 
जनस्य भगवतैकोऽपराधो मर्षितन्य इति | न मे वचनमन्यथा 
मवितुमहति किं त्वमिज्ञानामरणदशेनेन शापो निवतिष्यंत इति मन्त्र- 
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यित्वा दुवोसा अन्तितः | यदा दुष्यन्तो राजधानीं प्रस्थितस्तदा 
तेन स्वनामधेयाड्ितमङ्कुलीयकं स्मरणीयमिति शकुन्तछाया हस्ते 
स्वयमेव पिनद्धम्‌ । द्वयोरेवावयोसुँखे शापतृत्तान्त एष तिष्ठतु यतो 
रक्षितव्या ` प्रकृतिपेलवा प्रियसखीति प्रियंवदानसूयाभ्यां निश्चयः 
कतः | गते बहुतिथे काळे$पि यदा दुष्यन्तो लेखमात्रमपि न ga- 
जत्तदोद्विसाऽनसूयाऽचिन्तयत्‌ | अभिज्ञानमङ्कलीयकं राज्ञे प्रेषयामः | 
दुःखशीले तपस्विजने कोऽभ्यथ्थेताम्‌ । ननु सखीगामी दोष इति 
न्यवसिताऽपि न पारयामि प्रवासप्रतिनिववत्तस्य तातकाश्यपस्य gA- 
न्तपरिणीतामापन्नसत्त्वां शकुन्तलां निवेदयितुम्‌ | इत्थंगतेऽस्मा- 
मिः कि नु खु करणीयामेतिः। यदा कण्वः प्रवासान्निवृत्याम्निशरणं 
्रविष्टस्तदाऽशरीरिण्या वाण्या शकुन्तछागतो वृत्तन्तस्तस्मै कथितः | 
ततो लब्जावनतमुर्ली शकुन्तलां परिष्वज्य कम्वेनेवममिनन्दितम्‌ | 
वत्से सुशिष्यपरिदत्तेव विद्याऽशोचनीयाऽसि मे संवृत्ता | ada 
ऋषिपरिरक्षितां त्वां भतु: सकारं विश्तजेयामीति | याबच्छकुन्त- 
लाया अङ्गेष्वाभरणविनियोगं सख्यावकुरुतां तावत्स्रानोत्थितः क- 
ण्वोऽचिन्तयत्‌ | EMIS यास्यतीति हृदयमुत्कण्ठया स्पृष्ट 
कण्ठः स्तम्मितबाष्पवृत्तिकषो qui च चिन्ताजडं जातम्‌ | अरण्यौ- 
कसो AHEM तावस्स्नेाद्वक्ञ्यं तस्मात्कथं नु गृहिणो नवैस्तनया- 
Rega: पीड्यन्त इति । यदा शकुन्तला पितरमवन्दत तदा 
तामानन्दपारिवाहिणा चक्षुषा वीक्ष्य स तस्यै at ददौ | ययातेः 
रामिंठठेव ci भतुंबहुमता भव त्वमपि सेव पूरुं सम्नाजं सुतमामु- 
हीति | ततोऽ्ीनप्रदक्षिणीङ्ृत्य शकुन्तला . छतामगिनीं वनज्यो- 
त्ह्ञामामन्व्य dam मुगपोतकं सान्त्वयित्वा सह पित्रा asta 
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RA: शिष्यं राजधानीं प्रस्थिता | यदा कण्वः शकुन्तलां दूरमनु 
सार तदा MT उवाच | भगवन, ओद्कान्तार्ल्तग्यो जनोऽचु- 
गन्तव्य इति श्ूयते तदिदं सरस्तीरम्‌ | अत्र सन्दिश्य प्रतिगन्तुमहे- 
सीति | यावत्कण्वो दुष्यन्तस्यानुरूपं सन्देशमाचिन्तयत्तावन्नाछिनी- 
पत्राम्तरितविग्रहमपि सहचरमदृष्ठाऽऽररन्तीं चक्रवाकी प्रेक्ष्य शकु- 
नतला दुनिमित्तमिति मत्वा दुःखिता बभूव | कण्व उवाच | US 
त्वया मड़चनात्स राजा शकुन्तळां पुरस्कृत्य वक्तव्यः । अस्मान्सं- 
यमधनान्साधु विचिन्त्यात्मनश्च FS त्वस्यस्याः ख्लेहप्रवृत्ति चावेक्ष्य 
त्वयेयं सामान्यप्रतिपत्तिपर्वेकं दारेषु . दृश्येति | ततः कण्वः शकुन्त- 
लामनुशशास | वत्से, त्वं पतिकुछं प्राप्य गुरूल शुश्रूषस्व, सपत्नी 
जने प्रियसखीवृत्तिं कुरु, विप्रकता$पि रोषणतया Ag: प्रतीपं मा 
स्म गमः, परिजने . दक्षिणा भाग्येषु चानुत्सेकिनी भव, एवं युवतयो 
गृहिणीपदं यान्ति वामाः -कुलस्यावय इति | यदि नाम स राजा 
प्रत्याभिज्ञानमन्थरो भनेतततस्तस्येदमात्मनामघेयाङ्कितमङ्कुढीयकं दहः 
येति सखीभ्यामुक्ते _शकुन्तलेवाद | अनेन वां सन्देहेनाकम्पिता- 
स्मीति | सख्यावूचतुः | मा बिभीहि । स्नेह! पापशङ्कीति | ततः 
शकुन्तला शाङ्गरवादिभिः सह प्रस्थिता कण्वश्च सह प्रियवदानसू- 
याभ्यामाश्रमममिप्रतस्थे | प्रतिनिवतेमानश्च मेने | हन्त भोः शकुः 
saat पतिगृहे asa छब्धमिदानीं स्वास्थ्यम्‌ ।. कुतः | कन्याः हि 
परकीय Cans: | तामद्य परिग्रहीत्रे संप्रेष्य ममायमन्तरात्मा प्रत्यर्पि- 
तन्यास इव प्रकामं विशदो जात इति ॥. | 
— Abhijiüna-S akuntala. 
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त 
THE TALE OF DUSHYANTA AND. 
SAKUNTALA’. 
Part II. 


` दुवोससः शापाद्राजा शकुन्तलागतं सर्व विसस्मार । एकदा 
गीतमाकण्ये कारणमजानन्नपि समुत्कण्ठितो बभूव | तदेव 
शकुन्तल्या सह MHRA राजकुलमागच्छन्‌ | “ भोः कामं 
धर्मकार्यमनतिपात्यं : देवस्य तथापीदानीमेव धमोसनादुत्थिताय 
पुनरुपरोधकारि कण्वशिष्यागमनमस्मे नोत्सहे निवेदयितुम्‌ | अथ- 
TSAAR लोकतन्त्राधिकारः | मानुः TST RAT एव, गन्धवहो 
रात्रिदिवं प्रयाति, . शेषः सदैवाहितभूमिभारः, षष्ठांशवृत्तेरपि राज्ञ 
एष एव घमः’ इति चिन्तयित्वा कञ्चुकी राजानं विज्ञापयामास | एते 
ag हिमवतो . गिरेरुपत्यकारण्यवासिनः काइयपसन्देशामादाय Bee 
कास्तपास्वन: संप्राप्ता: श्रुत्वा देवः प्रमाणमिति | अमूनाश्रमवासिनः 
श्रौतेन: विधिना सत्कृत्य स्वयमेव प्रवेशयितुमईसीति सोमरातमुपा- 
ध्याये सन्दिश्य दुष्यन्तस्तपस्विद्रीनोचितं संनिहितहोमधेनुमग्निशर- 
णालिन्द्मारुह्य प्रतिपालयन्स्थितः | ततः शकुन्तलां पुरस्कृत्य गौतमी- 
सहिता सुनयः प्राप्ताः । राजा पप्रच्छ । अपि निर्विघतपसो मुनय 
इति | ऋषय ऊचुः | सत रक्षितरि त्वाये धर्भन्रियाविज्नः कुतः । 
FARM तपति कथं तम ` आविर्भैविष्यतीति | शाङ्गरवः कण्वसन्देश 
राज्ञे कथयामास | यन्मिथः ` समयादिमां मदीयां दुहितरं भवानु- 
पायंस्त. तन्मया प्रीतिमता युवयोरनुज्ञातम्‌ | यतस्त्वमहेतां प्रामसरो 
नः स्मृतोऽसि झाकुन्तछा च मूर्तिमती सत्क्रिया | तुस्यगुणं TAL 
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समानयन्प्रजापतिश्चिरस्य वाच्यं न गत: । तदिदानीमापन्नसत्त्वेयं 
प्रतिगृह्मंतां सहधर्मचरणायेति | शापदोषादू विस्मृतसंवेवृत्तान्तो राजा 
किमिद्मुपन्यस्तमित्युवाच | इमं वचनोपन्यासं पावकममन्यत शकु- 
न्तळा । शाङ्गरव उवाच | कथमिदं नाम | भवन्त एव सुतरां 
लोकवृत्तान्तानिष्णाताः । ज्ञातिकुलेकसंश्रयां भतेमतीं नारीं सतीमपि 
जनोऽन्यथा Rasa | अतः प्रमदा परिणेतुरप्रियापि स्वबन्धुमि- 
स्तत्समीप इष्यत इति । राजान्रवीत्‌। किं वात्रमवती मया परि- 
णीतपूर्वेते | शाईूरवो$एच्छत्‌ | किं कृतकायेद्वेषाद्धमै प्रति विमु- 
खतोचिता राज्ञ इति | राजेमामभिजानीयादिति गौतमी ततः 
शकुन्तलाया अवगुण्ठनमपानयत्‌ |. शकुन्तलां निवेण्ये राजा तथो- 
पनतमङ्लिष्टकान्ति रूपं प्रथमपरिगृहीतं स्यान्न वेत्यव्यवस्यन्‌ जोष- 
मास्त | WEVA पृष्टः प्रत्युवाच । भोस्तपोधनाः, चिन्तयन्नपि न 
खळ स्वीकरणमत्रमवत्याः स्मरामि | तत्कथमिमामभिन्यक्तस्वल- 
्षणां प्रति प्रतिपत्स्य इति | शारद्वतो नामापरः कण्वशिष्य: प्रोवाच । 
शाकुन्तले वक्तन्यमुक्तमस्माभिः | सोऽयमत्रमवान्दुष्यन्त एवमाह | 
दीयतामसंगै प्रत्ययप्रतिवचनामिति | इदमवस्थान्तरं गते ताइरोऽनु- 
रागे किं वा स्मारितेन, आत्मेदानीं मे शोचनीय. इति व्यवसितमेत- 
दित्यात्मगतमभिधाय शकुन्तला प्रकाशसुवाच | पोरव न युक्तं नाम 
ते तथा पुराश्रमपदे स्वमावोत्तानहृदयमिमं जनं समयपूर्व प्रतार्येह्शै- 
रक्षरे: प्रत्या्यातुम्‌ । यदि परमार्थतः परपरिग्रहराङ्किना त्वयैवं 
प्रवृत्त तदभिज्ञानेनानेन तवाराङ्कामपनेष्यामीति | एवमुक्त्वा : सुद्रा- 


स्थानं : परामृश्य यदा$डुलीयकरन्यामजुलिसुपठेमे तदा सविषादं 


गोतमीमुखे ae चिक्षेप | गौतम्युवाच.। नूनं ते शक्रावताराभ्यन्तरे 
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शचीतीर्थसलिछं वन्दमानायाः प्रश्नष्टमङ्कुलीयकामिति । राजोवाच। 
इद्‌ ततपत्युत्पन्नमति BMA यदुच्यत इति | शकुन्तलोवाच | 
अन्न तावद्विधिना दितं प्रभुत्वम्‌ | .अपरं ते कथयिष्यामि | नन्वेक- 
स्मिन्दिवसे नवमालिकामण्डपे .नलिनीपत्रभाजनगतमुदकं तव हस्ते 
संनिहितमासीत्‌ | तत्क्षणं स मे पुत्रकृतको दीघोपाङ्गो नाम मृग- 
पोतक उपस्थितः | त्वयाऽयं तावत्प्रथमं पिबत्वित्यनुकम्पिनोपच्छ- 
न्दित उदकेन | न पुनस्तेऽपरिचयाद्धस्ताभ्यासमुपगतः | पश्चात्त- 
स्मिन्नेव मया गृहीते सलिलेऽनेन कृतः प्रणयः | तदा त्वमित्थं प्रह- 
सितोऽसि | aa: सगन्धेषु विश्वसिति | द्वावप्यत्रारण्यकाविति | 
: एवमादिभिरात्मकायैनिवेतिनीनामनृतमयवाह्मधुभिराक्ुष्यन्ते विष- 
यिणः ^ इति राज्ञोक्ते शकुन्तला सरोषमभिदधे | ¦ अनार्य, आत्मनो 
हृदयानुमानेन पश्यसि | क इदानीमन्यो धमेकश्लुकप्रवेशिनस्तृणच्छ- 


ARNT Taga प्रतिपत्स्यते ' इति | तदेषा भवतः कान्ता. 


तयज़ वैनां. गृहाण वा । उपपन्ना हि दारेषु सवेतोमुखी प्रसुतेति 
राजानमुक्त्वा शारद्वतः प्रस्थितः शकुन्तलाऽपि तमन्वगच्छत्‌ | 
तदा WE: सरोषं निवृत्य तां जगाद । शकुन्तले यथा क्षितिपो 
वदाति तथा यदि त्वमसि कि त्वयोत्कुल्या पितुः | अथ त्वमात्मनो 
Ad शुचि वोत्सि पतिकुले तव दास्यमपि क्षमम्‌ fas, साधयामो 
वयमिति । .ततः पुरोहितो . राजानमुवाच | अत्रभवती तावदा- 
्रसवाद्स्मदुहे तिष्ठतु | कुत इदमुच्यत इति चेत्‌ त्वं साधुमिरा- 
eye: प्रथममेव चक्रवर्तिनं .पुत्रं जनयिष्यसीति. | a चेन्मुनिदौ 
हित्रस्तछ्क्षणोपपन्नो. -भविष्यत्यभिनन्दय शुद्धान्तमेनां प्रवेशयिष्यसि । 
विपर्यये. तु पितुरस्याः समीपगमनमुपस्थितमेतेति | यथा गुरुभ्यो 
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रोचत इति राजा पुरोहितस्य वचोनुमेने । मगवति वसुधे देहि 
मे विवरमिति रुदती शकुन्ता सह पुरोधसा तपस्विभिश्च A- 
ध्कान्ता | यावद्राजा पयीकुंङः शकुन्तलागतमेवाचिन्तयत्तावत्पुरो- 
हितः प्रतिनिवृत्योवाच | देव परावृत्तेषु कण्वशिष्येषु सा वाला 
स्वानि भाग्यानि निन्दन्ती aaa क्न्दितु प्रवृत्ता । अप्सरस्तीथो- 
दारादेकं खरीसंस्थानं ज्योतिरेनामुत्तिप्य तिरोऽभूदिति । राजोबाच | 
भगवन्‌ प्रागपि सोऽस्माभिरथः प्रत्यादिष्ट एव | किं वृथा तर्केणा- 
न्विष्यते | विश्राम्यतु भवानिति । ततः पुरोहितो निष्क्रान्तः । 
राजा परयीकुळमानसः, * कामं प्रत्यादिष्टा मुनेस्तनयां परिग्रहं न स्मः 
रामि बलवत्तु दूयमानं मे हृदय प्रत्याययतीव’ इति वद्‌ शयनभूर्मे 
जगाम | | 

शक्रावताराभ्यन्तरवासी कश्चिद्धीवरो जालोद्वाळादिमिमेत्स्यबन्य- 
नोपायैः कुटुम्बमरणमकरोत्‌ । एकस्मिन्दिवसे तेन रोहितमत्स्यः ख- 
ण्डशः करिपित: | तदा तस्योद्राभ्यन्तरे रत्नमासुरमङ्कुलीयं तेन eum I 
पश्चाद्विक्रयाय दशयन नागरिकेण राजश्यालेन गृहीतः । तस्याङ्ुछी- 
amer विस्रगन्धमाध्राय मत्स्योंदरसंस्थितमेव तदिति निश्चित्य धीवरं 
प्रतिपाळयितुं रक्षिणावादिश्य राजश्याळो राजकुळं जगाम | तत्र राज्ञ 
यथागमनमङ्कछीयकं निवेद्य राजशासनमादाय प्रतिनिवृत्तः मुच्यतामेष 
जालोपजीवी, उपपन्नः किठस्याङ्कडीयकस्यागमः, एष ASTAR- 
मूल्यसँमितो दापितः प्रसादः? इत्युकत्वा पुरुषं बन्थनादुन्मुच्याथ तस्मे 
प्रायच्छत्‌ | सत्यमूढपूवी मया तत्रमवती रहसि शकुन्तला मोहच 
प्रत्यादिष्टेति स्वाङ्कठीयदशीनादनुस्मृत्य पश्चात्तापमुपगतो दुष्यन्तः 
कुत्रापि निवृतिम॒भमानः शिशिरातपच्छेदरमणीये प्रमदवनोददेश आ- 
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त्मानं विनोदयितुं सह विदूषकेणागत: | तस्मिन्नेव काळे सानुमती 
नामाप्सरा मेनकासम्बन्धेन शकुन्तलां स्वशरीरभूतां मन्यमाना मेनकया 
च दुहितूनिमित्तमादिष्टा दुष्यन्तस्योदन्तं प्रत्यक्षीकतुमाकाशयानेना- 
जगाम | राजा वेत्रवतीमाज्ञापयामास | मद्वचनादमात्यापिशुनं ब्राह | 
चिरप्रबोधाज्ञ सम्मावितमस्मामिरद्य धमोसनमध्यासितुम्‌ | यत्प्रत्यवे- . 
पौरकायेमार्येण तत्पत्रमारोप्य दीयतामिति । ततो दुष्यन्तो विदू. 
षकसुवाच | वयस्य रन्धोपनिपातिनोऽनथो इति यदुच्यते तदच्य- 
भिचारि वचः । कुतः | मुनिसुताप्रणयस्मतिराधिना Taare aE 
मनो सुक्त प्रहरिष्यता मनसिजेन च धनुषि चूतशरोः निवेशित इति । 
शकुन्तछायाः किंचिदनुकारिणीषु edu ae विछोभायितुं राजा 
माधवीमण्डपं जगाम | चित्रफलके स्वहस्तलिखितां तत्रभवत्याः इा- 
कुन्तलाया: प्रतिकृतिमानयेति चतुरिकां ` नामासन्नर्पारेचारिकामादि- 
देश । माधवीमण्डप उपविष्टा राजा विदूषकमत्रवीत्‌ | सखे at 
मिदानीं . स्मरामि शकुन्तलायाः प्रथमवृत्तान्तम्‌ | कथितवानस्मि 
भवते च | स भवान्मत्यांदेशवेळायां मत्समीपगतो नासीत्‌ galt 
त्वया न कदाचित्सड्डीतितं तत्रमवत्या नाम | कच्चिदहमिव विस्मृत- 
वानसि त्वमिति | विदूषकः प्रत्यवदत्‌ | 'न विस्मरामि | किं तु सै 
कथयित्वाऽवसाने पुनस्त्वया परिहासविजल्प एष न भूतार्थ ga- 
ख्यातम्‌ | मयाऽपि सृत्पिण्डबुद्धिना तयैव गृहीतम्‌ | अथवा भवि- 
तव्यता बलवती” इति | निराकरणविङ्कवायाः शकुन्तलायाः समवस्था- 
मचुस्मृत्य बळवद्शरणो राजा यदा विदूषकेण समाश्वासितस्तत्रभ- 
वत्या समागम कालेन भविष्यतीति तदोवाच | स्वम्नो नु माया नु 
मतिभ्रमो नु BE नु तावत्फलमेव पुण्यम्‌ | अस॑निवृत्त्यै तद्ती- 
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qu, एते मनोरथा नाम. तटप्रपाता इति । विदूषको राजानं पप्र“ 
च्छ | इयं नाममुद्रा केनोद्धातेन तत्रभवत्या हस्ताम्यासं प्रापितेति । 
राजा प्रत्युवाच। स्वनगराय प्रस्थितं मां प्रिया यदा सबाष्पमाह कि- 
यचिरेणायेपुन्न: प्रतिपत्ति दास्यतीति तदा मुद्रामिमां तदङ्कुलौ निवे- 
शयता. मया प्रत्यभिहिता । दिवसे दिवसे मदीयमेकेकं नामाक्षरमत्र 
गणय, यावद्न्तं गच्छसि तावद्मद्वरोधगुहप्रवेशं नेता जनस्तव समी- 
पमुपैष्यतीति | ततच दारुणात्मना मया मोहान्नानुष्ठितामेति । 
तंदैव चतुरिका चित्रफलकहस्ता प्रत्याजगाम | चित्रगतां शकुन्तलां 
वीक्ष्य सानुमती जगाद्‌ । अहो एषा राजर्षेवेतिकानिपुणता । जाने 
सखी मेऽग्रतो वतेत इति । अधेलिलितं तचित्रमासीयेन राजा चतुः 
रिकामादिदेश | गच्छ वर्तिकां तावदानयोति | वर्तिकाकरण्डकं T- 
हीत्वा यावचतुरिका माधवीमण्डपमुद्दिश्य प्रस्थिता तावत्स करण्ड- 
कस्तस्या हस्तादन्तरा तरलिकाद्वितीयया देव्या वसुमत्याऽहमेवार्यपुत्र- 
स्योपनेष्यामीति सबलात्कारं गृहीतः | यावद्वे्या विटपलम्नभुत्तरीयं 
तरछिकाऽमोचयत्‌ तावचतुरिकया निवोहित आत्मा | राजा वयस्यमु- 
वाच | उपस्थिता देवी बहुमानगविता च । भवानिमां प्रतिकृति 
रक्षत्विति | यदि भवानन्तःपुरकाळकूटान्मोक्ष्यते तदा मां मेषध्रति- 
च्छन्दे प्रासादे शब्दापयेत्युक्त्वा. चित्रफलकमादाय विदूषको gad 
निष्क्रान्तः | तदैव प्रतीहारी पत्रहस्ता प्रविवेश | तां पत्रहस्तां 
प्रेक्ष्य कार्योपरोधं परिहरन्ती देवी. प्रतिनिवृत्ता । प्रतीहारी विज्ञाप- 
यामास |. देव, अमात्यो विज्ञापयति | अथेजातस्य गणनात्रहुल- 
तंयेकमेव पौरकार्थमवेक्षितं तद्देवः Taree प्रत्यक्षीकरोत्विति । ततो 
राजा पत्रिकां गृदीत्वाऽवाचयत्‌। समुद्रव्यवहारी साथेवाहो धनमित्रो 
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:नाम नोव्यसने विपन्नः | अनपत्यश्च किल तपस्वी । राजगामी तस्या- 
Saat इति | अनन्तरसुवाच राजा | एतदमात्येन लिखितम्‌ | कष्टं 
खल्वनपत्यता | वेत्रवति, महाधनत्वाह्हुपलीकेन तत्रभवता भवित- 
व्यम्‌ । विचायेतां यदि काचिदापन्नसत्त्वा तस्य भायो स्यादिति | 
प्रतीहारी प्रत्युंवाच | इदानीमेव साकेतस्य श्रेष्ठिनो दुहिता निवृत्त- 
पुंसवना जायाऽस्य श्रूयत इति | दुष्यन्तः प्रतीहारीसुवाच | ननु 
ma: fed रिक्थमहेति | गच्छ | एवममात्यं ae | अन्यच्च । येन 
येन स्विखेन बन्धुना प्रजा वियुज्यन्त स स पापाढते तासां दुष्यन्त 
इति घुष्यतामिति | राजा दीघेसुष्णं च निःश्वस्यात्मगतं प्राह स्म | 
qd भोः सन्ततिच्छेद्निरवलम्वानां कुलानां मूलपुरुषावसाने सम्पदः 
परमुपतिष्ठन्ति | ममाप्यन्ते पुरुवंशश्रिय एष एव वृत्तान्त इति | 
सार्थवाहवृत्तान्तेन बिमनायमानं राजानं. दृष्टा चतुरिका प्रतीहारीसु- 
वाच | देवमाश्वासयितुं. मेषप्रतिच्छन्दादायमाढञ्यं शृहीत्वाऽऽग- 
-च्छेति | राजोवाच | अहो दुष्यन्तस्य संशयमारूढाः पिण्डभाजः | 
कुतः | अस्मात्परं यथाश्रुति सम्भृतानि निवपनानि नः कुले कः F- 
रिष्यतीति नूनं प्रसूतिविकलेन मया प्रसिक्तं धौताश्रुशेषमुदकं पितरः 
पिबन्तीति | एवमुक्त्वा मोहमुपगतः | सानुमती छतान्तरिताऽऽत्म- 
“गतमुवाच | अहमिदानीमेव निवृतमेनं करोमि | अथवा श्रुतं मया 
TEMG समाश्वासयन्त्या महेन्द्रजनन्या मुखाद्यज्ञभागोत्सुका देवा 
qa तथानुष्ठास्यन्ति यथाऽचिरेण Het भताभिनन्दिष्यतीति । 
AMAA काळं प्रतिपालयितुम्‌ | यावदनेन इत्तान्तेन प्रियसखीं 
समाश्वासयामीति। तस्मिन्नेव क्षणेऽञ्रह्मण्यमन्रह्मण्यामिति माढव्यस्याते- 
-स्वरेण दुष्यन्तः पुनश्चेतनां लेमे । प्रतीहारी ससंभ्रमं प्रविश्योवाच । 
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परित्रायतां देवः संशयगतं वयस्यं योऽदष्टरूपेण केनापि ` संत्तेना- 
क्रम्य मेघप्रतिच्छन्द्स्य प्रासादस्याग्रभूमिमारोपित इति | राजा सशरं 
धनुरादाय सोपानमागमागत्य संव शून्यं दृष्टोवाच । ' भोस्तिरस्करि- 
णीगर्वित मदीयमख् त्वां द्रक्ष्यति | एष तमिषुं सन्दधे यो वध्यं त्वां 
हनिष्यति wi च द्विजं रक्षति । हंसो हि क्षीरमादत्ते तन्मिश्रा 
अपो वर्जेयति? इति। एवमुक्त्वाऽख्नं समधत्त | तदा विदूषकमुत्सुज्य 
मातलिरिन्द्रसारयिः प्रादुर्भूयोवाच | हरिणा5सुरास्तव शरव्यं कृताः, 
si शरासनं तेषु विकृष्यताम्‌ | सतां प्रसादसौम्यानि ui 
सुहृज्जने पतन्ति न दारुणाः शरा इति । राजा मातलिं EISUIHSU- 
हत्य स्वागतं व्याजहार | विदूषक: सविस्मय उवाच | अहं येनेि- 
पशुमारं मारितः सोऽनेन स्वागतेनाभिनन्धत इति। मातङिनोक्तम्‌। 
अस्ति कालनेमिप्रसूतिदुजेयो नाम दानवगणः | स कि तव सख्युः 
IARTA, तस्य त्वं रणशिरसि निहन्ता स्ट्रतोऽसि | तस्मादात्त- 
sre मवानिदानीमैन्द्रं रथमारुह्य विजयाय प्रति्ठतामिति | राजोवाच। 
अनुगृहीतोऽहमनया मघवतः सम्भावनया । अथ वयस्यं प्रति भवता 
किमेवं प्रयुक्तमिति | मातालिः प्रत्यवदत्‌ | SAAT मनःसन्तापादा- 
ुष्मान्मया विक्लवो दृष्ट: । पश्चात्कोपयितुमायुषमन्तं तथा कृतवानस्मि | 
यतोऽञ्निश्चळितेन्यनो ज्वलति, विप्रकृतः पन्नगः फणां कुरुते, प्रायो 
जन्तुः स्वं महिमानं क्षोभात्मतिपद्यत इति। राजा विदूषकमुवाच | 
वयस्य, अनतिक्रमणीया दिवस्पतेराज्ञा । तदत्र परिगताथे कृत्वा 
मद्घचनादमात्यपिशुनं ब्रूहि | केवला त्वन्मतिः प्रजा: परिपालयतु; 


अधिज्यमिदं धनुरन्यस्मिन्कमाणे व्याप्तमिति । तथेत्युक्त्वा विदू- 


षको निष्क्रान्तः | राजाऽपि रथमारुह्य मातलिना सह अगाम | 
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`` मघोनो नियोगमनुष्ठाय तेन सविशेष॑ weed! दुष्यन्तो मात- 
लिना सहाकाशयानेन स्वगीन्महीमभिप्रतस्थे ।. मार्गे दुष्यन्तो मातं 
Suara | स खंड मम मनोरथानामप्यमूर्मिविसजनावसरसत्कारः | 
मम हि Am समक्षमघोसनोपवेरितस्यामृष्टवक्षोहरिचन्दनाड्झा 
मन्दारमाला हरिणा पिनद्वेति i मातालिरुवाद्‌ | क्रिमिव नामायु- 
ध्मानमरेश्वरात्राहेति । भवता. सुखपरस्य हरेस्त्रिदिवमुद्धृतदानवक- 
cz कृतामिति । राजा सविनयमभिदधे | अत्र खळ शतक्रतोरेव 
महिमा स्तुत्य: | यन्महत्स्वपि aig नियोज्याः सिध्यन्ति तमी- 
श्वराणां सम्भावनाएणमवोहि। सहस्राकिरणश्चेदरुणं धुरि नाकरिष्य- 
तर्हि किमसौ तमसां विभेत्ताऽमविष्यदिति | हेमकूटं नाम पेतं 
दृष्टा तस्मिश्च तपस्यन्तं स्वायंसुवान्मरीचेजीतं प्रजापतिं मातलेरुप- 
श्रुत्य प्रदक्षिणीकृत्य भगवन्तं गन्तुमिच्छामीति दुष्यन्त उवाच । 
ततो मातळिमीरीचाश्रमस्य समीपे रथमस्थापयत्‌ । राजाऽऽभ्रमं 
प्रविऱय भगवते मारीचायात्मानं निवेदयितुं माताछं प्रेषयामास । 
दक्षिणं बाहुं . स्पन्दमानमुपळभ्य यावद्राजाऽत्रवीन्मनोरथाय नासे 
किं बाहो स्पन्द्स वृथेति तावदधेपीतस्तनं सिंहशिशुं प्रक्रीडितुं 
बळात्कारेण.. कषेन्तं बालं तपस्विनीभ्यामनुबध्यमानं ददरी | तस्मि- 
न्याळे पुत्र औरस .इव दुष्यन्तस्य मनोऽल्िह्यत्‌ | एनं reu 
मुव्वापरं ते कीडनकं दास्यामीति तापस्या भाषिते यदा वालो हस्तं 
प्रासारयत्तदा .. तस्मिआळंग्रथिताडुलिकरत्वरूपं चक्रवर्तिलक्षणमपि 
राज्ञा निरूपितम्‌ | बालकाय वणेचित्रितं बृत्तिकामयूरं दातुमेका 
तापसी गता। यदा' स Solent बालोऽपरां तापसीं नागणयत्तदा सा 
राजानं. दृष्टोवाच | भद्रमुख, एहिं तावत्‌ । मोचयानेनः दुर्माक- 
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exea. डिम्मलीळ्या. बाघ्यमानं, बालमुगेच््रमितिः । (राजा TA 
भ्यर्थितमनुष्ठाय- बाळस्पशेमुपटभ्यात्मगतमुवाच .: ,अनेन' कस्यापि 
FAR WG स्पृष्टस्य AA सुखम्‌ ।. - यस्य. तिनोऽङ्कादयं 
प्ररूढस्तस्य चेतसि. कां. Mat कुयोदिति 1. तापसी बाळं दुष्यन्तं 
च. निषेण्योश्वयेमाश्वयेमिति व्याहृत्य राजानमुवाच | अस्य बालस्य 
रूपसंवादिनी a आकृतिरिति विस्मापितास्मि | अपरिचितस्यापि तेऽ- 
sian: संवृत्त इति | कोऽस्य व्यपदेश इति राज्ञा wm तापसी 
जगाद | पुरुवंशः। अप्सरःसम्बन्धेनास्य वालस्य जनन्यत्र देवगुरो- 
तपोवने प्रसूतेति । ततो राजा बाढस्य-माता किमाख्यस्य राजर्षे: 
पत्नीति पप्रच्छ | तापसी प्रत्युवाच । कस्तस्य घभैदारपरित्यागिनो 
नाम सङ्कीतेयिलुं चिन्तायिष्यतीति । दुष्यन्तोऽचिन्तयत्‌ | इयं कथा 
मामेव ढक्ष्यीकरोति | यदि तावदस्य शिशोमातरं नामतः एच्छेयम्‌। 
अथवाऽन्याय्यः परदारव्यवहार इति | तस्मिनेव क्षणे TT 
हस्ता तापसी तत्रागत्य “HAGA शकुन्तलावण्यं पश्य” इति बाळमुवाच | 
नामसाइश्येन वञ्चितः स बालः प्रोवाच कुत्र मे मातेति | ततो दुष्यन्तो 
ऽचिन्तय॒त्‌ | किं वा शकुन्तलेत्यस्य मातुराख्या | सन्ति पुनर्नामधेय- 
साह्याने | अपि नाम मृगतृष्णिकेव नाममात्रप्रस्तावो. मे विषा- 
दाय कल्पत इति । सिंहशावविमर्देन वालस्य . मणिबन्धात्परिअर्ट 
रक्षाकरण्डकं तापसीभ्यां प्रतिषिष्यमानोऽपि bul | sf- 
घेघकारणं ver तापसी. जगाद | एषा$पराजिता.नामौषधिरस्य जात- 
कमेसमये भगवता मारीचेन दत्ता । . पतां किल मातापितरावात्मानं 
च वर्जयित्वाञपरो भूमिपतितां न. TR | -अथ गाति ed. 


> ~ 4 ` 


सपो. भूतवा दशतीति | तापश्य त॑-बृत्तान्त, नियमन्यताय कुन्तः 
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लाये निवेदयितुं निष्कान्ते | पुन्रकेत्युक्त्वा बाळं यदा राजा परिष- 
स्वजे तदा तेनोक्तं मम खळु तातो दुष्यन्तो न त्वमिति । तापसी- 
मुंखाद्वत्तान्तं श्रुत्वा राकुन्तळेकवेणीधरा राजानसुपाजगाम | दुष्यन्तः 
शकुन्तलायाः पादयोः प्रणिपत्याह स्म | सुतनु तव हृदयात्प्रत्यांदेश 
वेछुन्यमपैतु | मम मनसः संमोहस्तदा बळवानमूत्‌ | प्रबळतमसां 
शुभेषु कषेवंप्राया वृत्तयः | शिरसि fumi ्रजमप्यन्धोऽहिशङ्कया 
wd | शकुन्तलोवाच | sean, नूनं मे सुचरित- 
प्रातिबन्धकं पुराकृतं तेषु दिवसेषु परिणाममुखमासीद्येन सानुक्रोशो- 
saig मयि विरसः संवृत्त इति । तदा निवृत्य मातलिदेष्यन्त- 
मुवाच | दिष्टया धर्मपन्नीसमागमेन पुत्रमुखदशनेन चायुष्मान्‌ वर्धेते । 
भगवान्मारीचस्ते दशोनं वितरति । तदेह्यायुष्मन्निति । राजा सह 
शङुन्तळ्या पुत्रेण चादित्या सार्घमासनस्थं मारीचमुपगम्य प्रणनाम | 
सर्वे मारीचममित उपाविशन्‌ | मारीच एकैकं निर्दिइयोवाच। दिष्ट्या 
शकुन्तला साध्वी सदपत्यमिदं भवान्‌ | श्रद्धा वित्तं विधिश्चेति 
त्रितयं तत्समागतम्‌ ॥ इति | राजोवाच | भगवन्‌, प्रागमिप्रेतसि- 
द्वः Talal दशनम्‌ । अतोऽपूर्वः wg वोऽनुग्रहः: । उदेति पूर्व 
कुसुमं ततः फलम्‌, प्राग्यनोदयस्तदूनन्तरं पयः | निमित्तनैमित्तिकयो- 
रयं क्रमः | TT प्रसादस्य तु पुरः सम्पद्‌$। शकुन्तलामिमामाज्ञाकरीं 
वो गान्धेेण विवाहेनोपयम्य स्म्रृतिशेथिर्यातप्रत्यादिशन्नपराद्धोऽस्मि 
तत्रभवतो युष्मत्सगोत्रस्य कण्वस्य | पश्चादुडुलीयकद्शेनात्तदुहितर- 
मवगतोहम्‌ | तदेताचित्रमिव मे प्रतिभातीति .। वत्स, अलमात्माप- 
चारशङ्कया, संमोहस्त्वस्युपपन्नः -इत्युक्त्वा मारीचस्तस्मै दुवीसःशा- 
पांदिक सवै कथयांचकार | तच्छुत्वेष वचत्ीयान्सुक्तोऽस्मीति राजा- 
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वीतं । मारीचः शाकुन्तढांमुवाच | वत्से चरिताथीसि । सहधर्म- 
चारिणं प्रति न त्वया मन्युः काये इति । मारीचो दुष्यन्तमन्रवीत्‌ | 
अस्मामिरनुष्टितजातकमीणमेनं पुत्रं भाविनं चक्रवतिनमवगच्छतु 
FAL | अयं सत्त्वानां प्रसभद्मनात्सवेदमन इत्यास्मिज्ञाश्रमे लब्धा- 
मिधानो लोकानां भरणाद्वरत इत्याख्यां यास्यतीति | भगवते कण्वाय 
प्रियमावेदाथेतुं मारीचेन Rea: प्रहितः | मारीचो दुष्यन्तमुवाच | 
AA त्वमपि स्वापत्यदारसहितः ` सख्युराखण्डलस्य रथमारुह्य राज- 
धानीं प्रतिष्ठस्व | बिडोजास्तव प्रजासु प्राञ्यवृष्टि भेवतु, त्वमपि यज्ञा- 
न्वितत्य स्वर्गिणः प्रीणयेति | ततो दुष्यन्तो राजधानीं जगाम || 


Abhijiiána-S akuntala. 





XVL | 
. THE ADVICE OF BIBHÍSHANA TO 
RÀVANA. 
ततो विनिद्रं कृतदेवताचमाविष्छताडुप्रतिकमरम्यं rds चित्त 
प्रशमं किरन्तं बिभीषणं मातोवाच | आयुष्मन्‌, नाकसदामानन्द- 
नस्त्वमतिमदोद्धतस्य जगन्ति प्रबाधमानस्य सोदरस्य विषस्याम्रतामिव 
तृण प्रशान्ति कुरुष्व | तथा कुयो येन रावणो विषादनीहारपरीत- 
मार्त सीतां जहाति। कुलानन्द; यावदसौ रावणो मयडूरो विषस्य 
पिण्ड इव हरेण न (rem पुरुषोत्तमेन तावंद्यतस्व । जनस्थाननि- | 
वासिनः खरदूषणादेयो राक्षसा निहताः, VEU जितमंदेत्खात- * 
gui च विहिता; ` सद्मानि च SAT, तस्मादित्यं गते सति ' यद्व. 
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न्धुना विधेयंः तस्मिन्बटयस्वेति | सीताप्रत्यपेणे प्रवेमेव कृतमतिः स 

बिभीषण एवमतिमात्रं शुभयैव बुद्धया मात्रा प्रेयेमाणश्चिरं घ्यानप- 
रो$भूत्‌ | ततो बिमीषणो निशाचरेः परिराक्षितं रावणमन्दिरस्य द्वारं 

ययौ | प्रतीहारेण दूरादेव नतोष्नावेदितसंप्रविष्टो निशाचरेः सगौरवं 

दत्तपथो बिभीषणो भ्रातरं सिंहासनाधिरूढं इष्टवान्‌ | स ART- 
प्रणामः सिंहासने चारुं बाहं निद्षिप्य gt: कल्पितं पीठमध्यास्त | 
ततो दशास्यः पाणिं प्रसाये समितिं बमाषे। रक्तेनातिष्वास्रातिभि- 
ुद्विमद्विरुपायविद्विर्युष्मद्विचैः साधे सुमन्त्रितानि कार्याणि सिध्यात्ति | 
वाळिखरादिनाशे सत्युपेश्षिते सागरमुत्तितीषॉ द्विषां रामघुग्रीवादीनां 
सैन्ये यद्युक्तं तद्रतेति । प्रहस्तप्रमुखा यातुधाना सुजांसवक्षःस्थलकासु- 
कासीन्गदाः शूलानि च परामृशन्तो MA प्रोचुः | अखण्ड्यमान- 
माखण्डळं परिखण्ड्योदीणदण्डस्त्वं हे नृपश्रेष्ठ नराभियोगं गुरुत्वं कि. 
नयसि । नियेत्स्फुछिङ्गाकुळधूमरारिं भानुं किं भूमौ पिनषाम | किं 
द्यौरघोऽस्तु, अथवा क्षितिरन्तरिक्षे भवतु | का वा गणना SERE RI 
वानरेषु येऽस्माकं मध्यात्कस्यचिदापे प्रातराशाय ALVA । त्वदीये- 
भृत्यैः समेधितश्चापल्ययुक्तस्य हनूमतो वाळावेमाक्कुशानुळड्डामधाक्षी- 
दिति | अनन्तरं. बिमीषणो यातुधानान्बभाषे । राज्ञा युद्धाय gudu-- 
वद्भियैदुक्तं तत्सम्भावनाया उचितमेव । किं तु wi मन्त्रेऽधिक्ृता 
sur | यो जिगीपुवृद्विक्षयौ प्रसमीक्षमाणः सन्ध्यादिषु गुणेषु 
घटते ते FASS लक्ष्मी ने मुञ्चति | एकेन VAIN सन्धिरपरेण 
विग्रहः कार्यः । Reigi प्रसमीक्ष्याहितात्मसारं. विजानन्नेता 
नीतीः Sasha: | त्वया तु लोके विरागो जनितः प्रकोपितं चेन्द्रमुख्यं 
विबुधमण्डलम |. रामे तु सवेमेवतद्धिपरीतम्‌-। यदेवैकेन शरेण वाढी 
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Rea: gen राजा कृतस्तदैव भवतो fd कार्यम्‌ । wet 
परिमूढबन्धुरुच्छिननमित्रो विगुणेरुपेतस्त्वं मा रामेण सह 34 
कार्षी: | प्रणम तम्‌ । रामोऽपि दाराहरणेंन तप्तो हतैश्च aged 
तपाः, तस्माद्यया तप्तस्यायसस्तप्तन तथा नो रामेण सह सन्धिरस्ठु | 
सीतां विमुञ्च | यद्यपि दण्डेन कोशेन चात्मानमरेः रङ मन्यसे 
तथापि रिक्तस्य रामस्य पूर्णेन त्वया वृथा विनाशः; pat तव 
wg तु बहु हीयते । सुनीती रामो जेतुं न , तेन सह्‌ 
कलहे yd तव विनाशः स्यात्‌ | कपीन्द्रः गरवो भयाछो- 
माद्वा न रामममिगतो थेन विभेद्यो मवेत्‌ | सतां वत्मेनि स्थितः 
सुगवः प्रतिप्रियं चिकीषू रामममिगतः । रामेण विरोधे सति थ 
वयुपाश्रयेम ते रामादधिकं तत्समं वा न कश्चिदपि पश्यामि | स्वयं- 
भूनीस्माकं शरणं यतो वरं दत्त्वाः्युनासौ सानुशयो वतते | इन्द्रा 
दृयश्च पूर्वतरं. विरुद्धाः । तस्माद्रामेण सन्धानमस्तु । निरू्यमाणोऽपि 
नान्यं उपायोऽस्ति | यदि विग्रहे मतिं करिष्यसि तहि कपयोऽचि- 
रेण सममेतन्नाशं नेष्यन्तीति | बिभीषणोक्तं बहु मन्यमानो रावणस्य 
मातामहो माल्यवान्नाम वाधककम्प्रमूधों परिणामनन्रं WE प्रोन्नम्य 
रावणमुवाच | य एकः पदातिधेनुष्मान वियद्तान्यनेकमायानि चतु- 
is रथःसहसाण्यादीत तत्र का वो मनुषमात्रशङ्का | सत्तापितेः 
सदेवेमेह्म्षिभिनूनं रात्रिचरक्षयाय नराृतिवोनरसेन्यशाडी जगत्य- 
जप्योऽभ्युपायो विहितः | प्रमादवान क्षतथभेवत्मो सुनीनामपि शु 
भावं गतस्त्वं चेत्स्वकुलस्य शान्ति बहु मन्यसे तहिं विभीषणोक्तं कुरु- 
AR | तेन प्रहस्तादिचोषेण प्रतिळव्भसंजञो निद्राविशाक्षः श्रुतकायेसार: 
कुम्मकणेस्ततो मेघ इव ASI वाक्यममाषत | मध्यगतोऽपि 
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मानुरौष्ण्यं त्यजेद्थवा हिमांशुर्निशायां Wet त्यजेन्न पुन: पौलस्त्यो 
भुवनावमानी. सवोनर्थमूळं मानं त्यजेदिति मन्ये । तथापि यद्मद्विधाः 
सिद्दिमर्मीप्सवस्त्वा विलोमचेष्टं प्रसमं वक्तुं यतन्ते - तत्लेहमूलम | 
क्राः क्रिया MAJAY सङ्ग इति यो ge: पुण्यस्य संक्षयहेतुरु- 
PISA भवता$तिमात्रं निषेवितः | तस्य फलमचिरादेव ल्प्स्यसे | 
त्वत्प्रसादेन मया कि नोपसुक्तम्‌ । तस्मादित्थं कृतार्थस्य मम यदि 
त्वदर्थ मृत्युः स्यात्तदा मम जन्म सफलं भवेदिति | एवमुक्त्वा suu 
कुम्मकर्णे बिभीषणो राक्षसेन्द्रं पुनरुवाच | विपरीतानि निमित्तानि 
ead | असौ विवस्वानुत्पातजं वक्त्राक्कति च्छिद्रे व्यादाय धूसर- 
ररिमराशिर्जनानतुं कीणेसटः सिंह इवाभ्युदेति । eat कम्पयन्त्य- 
श्वोल्का निपतन्ति । meat रुवन्तः परितो नो भ्राम्यात्ति । 
` यस्मादेवं विनाशसूचकानि निमित्तानि तस्मात्तं सीतां प्रत्यप्य रामेण 
सह WP कुविति | दशाननो मीषणरुक्षचकषुभूमङ्गमाषायोमपदां 
गिरं बिभीषणं जगाद्‌ | उदके शिळातरणं, रवेध्वोन्तस्यन्दः, mur 
IRA, विजिगीषोमेभ परेणापनय इत्येतानि चत्वारि तुल्यानि | 
ज्ञातय आत्मनोऽपि क्षयमिच्छन्ति न पुनस्तुस्यकुलस्य लक्ष्मीम्‌, तथा 
च शत्रूज्मन्ति न च सन्तप्यमानह्ददयेबेन्धुवृरद्धि सहन्ते | त्वयाद्य 
छड्ाभिमवेऽतिहर्षादतिमात्रं दुषटोऽन्तरात्मा विवृतः | धिक्त्वामिति | 
इदं वद्न्रावणस्तस्य शिरासे पाषिण ददौ | ततो बिभीषणो रोषं 
कषमया मन्युं धैर्येण गवै विनयेन मोहं धिया निगृहन्समं gt 
सचिवैरुदतिष्ठत्‌ | रावणं चोवाच | महाराज मया विना सुखमास्स्व | 
यन्मूखे -आतुरः पथ्यकटूननइनन्सामयो भवाति स॒ किं भिषजां 
दोषः | यो विवेकशून्य आत्ममानी प्रभुः. स्फुरसुच्यमानो वैरं करोति 
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श्रोत्रसुलेरपथ्येश्चव प्रतुष्यति स सुहृदां महते$नथोय भवति | धर्म्ये 
पथि स्थितस्य मे पादेन योऽयं भवता प्रहारो दत्तः स कस्य लाघ- 
वमादृधातु तत्‌ सह मन्त्रमुख्यैस्त्वया चिन्तनीयमिति | एवं रज- 
नीचरपतिमुक्त्वा बिमीषणो लङ्काया निरगच्छत्‌ ॥ 
| | _. Bhattikavya. 
TTR 

RAGHU’S CONQUEST OF INDIA. 

अथ सरितो गाधाः कुवेती पथश्चाइ्यानकदेमान्‌ विदधाना शर- 
rq यात्रायै नोदयामास । वानिनीराजनाविधो सम्यग्‌ हुतो वहि- 
saat प्रदद्विणाचिन्यीजेन हस्तेनेव जयं ददौ | यदा रघुबेळमादाय 
दिग्निगीषया प्रतस्थे तदा मन्दरोडूते: पुषतै: क्षीरसागरोमेयो$- 
च्युतमिव d वयोवृद्धाः पोरयोषितो छाजेरवाकिरन्‌ | अनिले दूतः 
केतुमिरहितांस्तजैयनिव स प्रथमं प्राचीं ययो । पूवेसागरगामिनी 
महती सेनां कपैन्रघुहेरजटाभ्रष्टां गड्ढां नयन्मगीरथ इव बमो | 
वेरस्त्या्ननपदानाक्रामञ्जयी रघुस्तारीवनश्याम महोद्वेरुपकण्ठं 
प्राप। अनम्राणां समुद्धतुस्तस्मात्सिन्धु रयादिव सुक्षैवेतसीं वृत्तिमा- 
श्रित्यात्मा संरक्षितः । नेता रघुर्नोसाधनोद्यतान्वज्ञांस्तरसोत्खाय गङ्गा- 
SAS जयस्तम्मान्निचखान | ते gr आपादपझप्रणता 
उत्खातप्रतिरोपिताः कळमा इव रघु फले: संवधयामासुः | बद 
द्विरदसेतुभिः सैन्ये: कपिशां नाम नदी तीत्वौत्कलादरशितमाग: 
कलिङ्गामिमुखो ययो । पक्षच्छेदोद्यतं शाक्रं शिलावर्षी पवेत इव ते 
गजसाधनः BRISA: प्रतिजग्राह | महेन्द्रपवते feat _नाराच- 
ुर्िनं विषह सन्मङ्गछल्मात इव रघुनेयश्रियं प्रतिपेदे । रचितापान- 
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मूंमयो योधा नारिकेलासवं “ताम्बूलीनां We: शात्रवं च ` यशः TA | 
` घमेविजयी' रघुंगृहीतप्रातिमुक्तस्य महेन्द्रनाथस्य' श्रियं जहारः` न तु 
मेदिनीम्‌-। ततः: ' 'फळवत्पूगमालिना 
रघुययो | विजिगीषोगेताध्वनस्तस्य -बलेरध्युषिता ' मलयाद्रेरुपत्यका 
मारीचोद्भान्तहारीता बभूबुः । अश्चक्षुण्णानामेलानामुत्पतिष्णवः 
फलरेणवस्तुल्यगन्येषु मत्तेमकटेषु Wusr । दक्षिणस्या दिशि रवे- 
रपि तेजो मन्दायते तस्यामेव तु रघोः प्रतापं पाण्ड्या न विषेहिरे । 
ताम्रपर्णीसमेतस्य महोदधेः सञ्चितं मुक्तासारं स्वं यश ` इव ते पाद- 
योर्निपत्य तस्मै ददुः | तटेष्वाळीनचन्दनौ 'मल्यद्दुरो दक्षिणस्यां 
दिशि वतेमानौ गिरी यथाकामं निविइ्यासह्यविक्रमो - रघुरुदन्वता 
दूरान्मुक्त॑ सहयं MAAS TAL । -अपरान्तजयोयतेर्विसपेद्विस्तस्यानीकेः 
प्रञशुरामात्नोत्सारितोऽप्यणवः Ger इवासीत्‌ -। भयोत्सुष्टविभू- 
षाणां ` केरळ्योषितामलकेषु तेन चमूरेणुश्चूणप्रतिनिधीछ्छतः | चरतां 
वाहानां गात्रसञजितेवेमाभिः 'पवनोदूतराजतालीवनध्वनिरभ्यभूयत | 
खजूरीस्कन्धनद्धानां करिणां मदोद्वारसुगन्धिषु कटेषु पुन्नागेभ्य 
शिलीमुखाः पेतुः । ` उदन्वान्किलाभ्यर्थितः सन्परशुरामायावकाइं 
aa] रघवे पुनरपरान्तमहीपालन्याजेन करं ददौ । इन्द्रिया्या- 
न्रिपूंस्तचतवज्ञानेन संयमीव रघुस्ततः पारसीकाञ्ञेतुं स्थलवत्मेना 
प्रतस्थे | अश्वसाधनेः पाश्चात्त्यः शाङ्गेकूजितविज्ञेयप्रातियोधे रजसिः 
तस्य तुमुलः संग्रामोऽभवत्‌। सरघाव्यातैः क्षोद्रपटलेरिव मछाप- 
वर्जितैः AS: पारसीकानां शिरोभिः स॒ महीं तस्तार | शेषा 
अपंनीतशिरंस्राणास्तं शरणं ययुः । महात्मनां हि संरम्भः प्रणिपात- 
प्रतीकारः । आस्तीणोजिनरत्रासु द्वाक्षावलयभूमिषु तद्योधा विजय- 
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रम मधुमि्विनयन्ते स्म । SA रसानुद्दरिष्यन्मास्वानिव ` शनेरुदी- 
:च्यानुद्धरिष्यन्घुसततः कौबेरी दिशं ` प्रस्थे .। सिन्युतीरविचेष्टने- 
विनीताध्वश्रमास्तस्य वानिनो 'लझङुङ्कुमकेसरान्स्कन्थान्दुधुवुः | तस्य 
dij समरे सोढुमनीश्वराः ' काम्बोजा ` ` गजालानपरिषिटैरक्षोैः 
'साधैमानता बभूवुः | काम्बोजानां सदश्वमूयिष्ठा्तुङ्गा द्राविणराशयः 
Rawat रघुमुपदा ARIA पुनरुत्सेकाः | 'ततोऽश्वसाधनो 
गौरीगुरुं रैलमारुरोह । s मभेरीमूताः कीचकध्वनिहेतवो गङ्गा- 
शीकरिणो मरुतस्तं माग सिषेविरे । विषण्णमृगनाभिमिवोसितोत्सङ्षो 
द॒रदोऽध्यास्य रघोः सैनिका नमेरूणां छायासु विशश्रमुः । तत्र 
रघोः  प्तीयैर्गणेनीराचक्षेपणीयाइमनिष्पेषोत्पतितानळं घोर जन्य 
मभूत्‌ । शोरेरुत्सवसड्रेतान विरतोत्सवान्कृत्वा किन्नरान्‌ वाहार्जे- 
योदाहरणं गापयामास । हिमवति यशोराशिमक्षोभ्यं ' निवेश्य 
रघुरवरुरोह । तीणलैहित्य रघौ तद्गजालानतां प्रतः ORE: सह 
प्राग्ज्योतिपेश्वरश्वकग्पे | रुद्धाकेमधारावपेदुर्दिनं ub रथवत्मरजोऽपि 
प्राग्ज्योतिषेश्वरो न प्रसेहे कुत एव पताकिनीम्‌ । येरन्यानुपानुपरू- 
रोध तैमिन्नकटेनागेः कामरूपाणामीशोत्याखण्डलविक्र्म ते भेजे | 
एवं दिशो जित्वा रघू. cde रनो राज्ञां FRG = विश्रा- 
मयन्यवशत | ततश्च स विश्वजितं ` नाम सवेस्वदाक्षिणं यज्ञमाजह | 


| मिव सतां ह्यादाने विसगायव ॥. c 
gE | oe . ‘Raghuvainasa IV. 





^g UD हक 
THE BENEVOLENCE OF BUDDHA.” 
. - बोधिसत्त्वः किलायं -मगवान्मूतः TARA महति SUC 
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शकुळे जन्मपरिग्रह॑ चकार । स . कृतजातकमोदिसंस्कारः प्रकृति- 
भेघावित्वाज्ज्ञानकोतूहलादकौसीद्याच नचिरेणेवाष्टादरासु विद्यास्थानेषु 
स्वकुल्रमाविरुद्धासु च सवीसु कलास्वाचायेक॑ पद्मवाप | तस्य 
भाग्यगुणातिशयसमावर्धितो महँल्लामसत्कारयशोविशेषः प्रादुरभूत्‌ | 
धमोभ्यासभावितमतिः छुतप्रत्रज्यापारेचयस्तु बोधिसत्त्वा न dr 
RRA | स कामेषु बहुदोषजातं दृष्टा गाहेस्थ्यमस्वास्थ्यमिवावधूय 
कब्चिद्नप्रस्थमञ्चकार । तस्य मेत्रीमयेन प्रशमेनानुपरीतचित्ता 
ब्याळमृगादयः परस्परद्रोहनिवृत्तभावास्तपस्विवद्रिचेरः । तं प्रत्रजितं 
श्रृत्वा तदीयेगुणैरवबद्धचित्ता मनुष्या ` बन्धून्परिग्रहांश्च विहाय 
तच्छिष्यतामुपजम्मुः | अथ कदाचित्स महात्मा शिंष्यंगणे कल्याणे 
वत्मेनि प्रतिष्ठापिते नेष्कम्यसत्पथमवतारिते च ततदंणेशिष्येणाजि- 
तेनानुगम्यमानो योगानुकूलान्पवेतदरीनिकुआाननुविचचार |. गिरिग- 
हरे प्रसातिछेरीमेन्दतां गतां परिक्षामेक्षणां क्षुधा शातोद्रीं सद्यो- 
जातान्वाळानप्याहारमिव पइयन्तीं व्याघ्रवनितां ददशे । बोधिस- 
त्वस्तु तां दृष्टा महीकम्पादद्विराडिव करुणावशाचचकम्पे । अथ स 
बोधिसत्वः ससंग्रममाग्रेडितपदं स्तरभावातिशयन्यञ्जकं करुणाबल- 
समाहिताक्षरं शिष्यमुवाच | वत्स वत्स, पश्य संसारनेगुण्यं यदेषा 
यातरी क्रुधा STATA स्वशावकानपि भोक्तुमिच्छति | अहो 
'बतातिरोद्रोऽयमात्म्नहो येन माताऽपि तनयान्भक्षयितुमि- 
च्छति । ततच्छीत्रमन्विष्यतां कुतश्रिदस्याः क्षुत्मतीकारहेतुयोवन्न 
` तनयानात्मानं चोपहात्ति | अहमपि च प्रयतिष्ये साहसादस्मादेनां 
निवारयितुमिति | तथेति प्रतिश्रुत्य स प्रक्रान्तस्तदाहारान्वेषणपरो 
qu | अथ बोधिसत्त्वस्तं शिष्यमेवं सन्यपदेशमतिवाह्म चिन्तामापेदे | 
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सकले$पि शरीरे विद्यमाने किमित्यहं परस्मान्मांसं uad | न स 
विचक्षणो यो मेदिनि सारहीने दुःखमये सतताशुचो च देहे परस्मा 
उपयुज्यमाने प्रीतिमान्न स्यात्‌ । तस्मात्तरप्रपातोद्भतजीवितेन शरी- 
रेण AEM: पुत्रवधात्‌ तस्याः सकाशात्च शावकानां संरक्षणं करि- 
ष्यामि | कदा नु स्वगात्रैरपि परेषां हिते कुयोमिति यो मे मनोरथो- 
ऽमूत्सोऽघुना सफळीमवेदिति | एवं स निश्चित्य RARA प्राणा- 
त्ययेऽपि सञ्जातप्रमोदो देवतानां मनांस्यपि विस्माययन्स्वां तनुसुत्स- 
सज | अथ सा व्याघ्री बोधिसत्त्वशरीरनिपातशब्देन समुत्यापितको- 
quei विरम्य स्वतनयवैशासो्यमात्तस्यां दिशि नयने चिक्षेप | ee 
च बोधिसत्त्वशरीरमुद्वतप्राणं सहसाभिसुत्य भक्षयितुसुपचक्रमे | अथ 
स तस्य शिष्यो मांसमनासाथैव प्रतिनिवृत्तः कुत्रापाध्याय इति 
विळोकयंस्तज्लोधिसत्त्वशरीरमुद्वतप्राणे तया SME मक्ष्यमाणं ददशे । 
स॒ तत्कमीतिशयविस्मयात्परतिव्यूढशोकदुःखावेग आत्मगतमिदमु- 
वाच | अहोऽस्य महात्मनो व्यसनातुरे जने दया स्वसौख्यनिःसङ्गता 
| Ba नमोस्त्वस्मे महाभागाय सवेभूतशारण्यायातिविपुलका- 
इण्यायाप्रमेयसत्त्वाय भूताथेबोधिसत्त्वायेति | अथ स qud सत्रह्म- 
चारिम्यो निवेदयामास | तत्कभेविस्मितमुखेस्तस्य दिष्येगेन्यवेयक्ष- 
भुजगादिमिमोल्याम्बरामरणचन्दनचूर्णवर्पेरछन्ना तदस्थिवसुधा वसुधेति 
साथे नामोवाह ॥ | E 

f Jatakamalé. 
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THE MEETING OF SO'MADATTA AND 
| A RAJAVAHANA. 

देव, मंवच्चरणकमल्सेवामिलषी set ` बनावनो पिपा- 
साकुछोऽहं BARAT शीतल नदसलिलं पिबुज्ज्वल्ाकार्‌ i 
-तत्रेकमद्राक्षम्‌ | 'तदादाय गत्वा कंचनाध्वानमम्बरमणेरत्युष्णतया 
गन्तुमक्षमो . वने5स्मिलेव किमपि देवतायतनं प्रविष्टो दीनाननं 
बहुतनयसमेत॑ स्थविरमहीसुरमेकमवल्लेक्य कुशल्सुद्तिदयो5हमए्‌- 
च्छम्‌ | कापिण्यविवर्णवदनों महाश्याएणेमानसो$वोचदरजन्मा 'सुता- 
ेतान्मातृहीनानमेकैरुपायै रक्षन्निदानीमस्मिन्‍्कुदेश भैक्षं सम्पाद्य दद्‌- 
Bean. वसामि शिवालयेऽस्मिन! इति | ' भूदेव, एतत्कटकांधिपती 
राजा कस्य देशस्य, किंनामधेय:, किमत्रागमनकारणमस्य' इति मया 
पृष्टोऽमाषत महीसुरः | “सौम्य मत्तकालो नाम लाटेश्वरो देशस्यास्य 
'पा्ळयितुवीरकेतोस्तनयां वामोचनां नाम तरुणीरल्रमसमानळावण्यं 
रावं आवमवधूतदुहितुप्रार्थनस्य तस्य नगरीमरोत्सीत्‌ | वीरकेतुरपि 
भीतो महदुपायनमिव तनयां मत्तकालायादात्‌। -तरुणीलामहषटचेता 
लाटपतिः ' परिणेया निजपुर एवति निश्चित्य गच्छन्निजदेशं प्रति 
प्रति मुगयाद्रेणात्र ` वने सेन्यवासमकारयत्‌ | मानपालो नाम 
वीरकेतुमन्त्री मानधनश्चतुरङ्गबळसमन्वितोऽप्यत्र: रचितशिविरस्तं 
निजनाथावमानखिन्नमानसोऽन्तबिभेदः इति । विप्रोऽसौ बहुतनयो 
Ageia: स्थविरश्च दानयोग्य इति तस्मे करुणापूणेमना रल- 
मदाम्‌ | परमाह्णादविकस्तिताननोऽभिहितानेकाशीः कुत्रचिद्ग्रजन्मा 
जगाम | अध्वश्रमखिन्नेन मया तत्र निरवेशि निद्रासुखम्‌ | 
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deg - पश्चानिगाडितबाहुयुगल: स्त भूसुरः कशाघातचिहितगात्रो- 
ब्नेकनैलिंशिकानुयातोभ्येत्य मामसौ दस्युरत्यदशेयत्‌; । Ra- 
क्तमूसुरा राजमटा रलनावातिम्रकारं मदुक्तमनाकण्ये मयरहितं मां 
गाढं नियम्य रज्जुभिरानीय कारागारमेते तव सखाय इति निगडि-, - 
तान्कांश्रिलिदिष्टवन्तो मामपि निगडितचरणयुगछमकाणुः | f 
कतेव्यतामुढेनावोचि मया | 'ननु पुरुषा . वायेपरुषाः, निमित्तेन केन 
निर्विशथ कारावासदुःखं दुस्तरम्‌, यूयं वयस्या इति R: 
किमिद्म! इति | तथाविधं मामवेक्ष्य भूसुरान्मया Ya छाटपतिदृत्तान्त 
व्याख्याय चोरवीराः पुनरब्रुवन्‌ | 'वीरकेतुमन्त्रिणो मानपालस्य fh- 
करा वयम्‌ । तदाज्ञया लाटेश्वरमारणाय रात्रौ सुरङ्गाद्वारेण तदगारं 
प्रविश्य तत्र राजामायेन विषण्णा बहुघनमपहत्य महाटवी प्रावि- 
शाम । AREA पदान्वेषिणो राजानुचरा बहवोऽभ्येत्य धृतधन- 
चयानस्मान्परितः परिवृत्य इढतरं वद्धा निकटमानीय समस्तवस्तुशो- 

धनवेळायामिकस्यानध्येरल्स्यामावेनास्मद्घवाय माणिक्यादानायास्मि- 
'किलाशंखळयन! इति । श्रुतरल्रक्लावलोकनस्थानोऽहमिदं तदेव माणि- 
क्यामिति निश्चित्य भदेवदाननिमित्तां दुरवस्यामात्मनो जन्म नामघेयं. 
ुष्मद््वेषणपथेटनप्रकारं चामाष्य समयोचितैः संलापैमैत्रीमकापेम्‌ | 
ततोऽऽरातरे तेषां मम च श्हुळावन्यनं Pier तैरनुगम्यमानो नि- 
द्वितस्य॒द्वाःस्थगणस्यायुधनालमादाय पुररक्षान्पुरतोऽभिसुखागतान्प-; 
ुपराक्रमडीलयामिद्रान्य मानपालशिनिरं प्राविशम्‌ | मानपालो निज- 
maa मम कुछाभिमानवृततन्तं तत्काढीन॑ वित्रं च निशम्य 
मामाजयत्‌ । RETA प्रेषिताः केचन पुरुषा . मानपाढयुपेत्यः 
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s प्राविशन्‌, तानर्पय नो चेन्महाननथेः सम्भविष्यति? इति ऋरतरं 
वाक्यमत्रुवन्‌ | तदाकण्ये रोषारक्तनेत्रो मन्त्री, "eru कः, तेन 
Jat का, किं पुनरस्य वराकस्य सेवया लभ्यम्‌! इति तानिरमत्सेयत । 
ते च मानपालेक्तं विप्रळापं मत्तपालाय तथेवाकथयन्‌ | कुपितोऽपि 
छाटपीतदेर्वीयेगवेणास्पसैनिकसंमेतो योद्धमभ्यगात्‌ | ` पूवेमेव कृत- 
रणनिश्चयो मानी मानपालः संनद्धयाधो युडकामो भूत्वा नि:राडूं 
निरगात्‌ । अहमपि बहुळंतुरङ्गमोपेतं चतुरसारार्थे रथं इढतरं कवचं 
मदनुरूप चापं विविधबाणपूण quad सबहुमानं मन्त्रिदत्ता 
नि रणसमुचितान्यायुधानि गृहीत्वा geda मदीयवळविश्वा- 
सेन रिपूद्धरणोधुक्तं मन्त्रिणमन्वगाम्‌ | परस्परमत्सरेण तुमुलसङ्गरक- 
रमुभयसैन्यमतिक्रम्य समुछसद्भुजाटोपेन qum तदङ्गे JAANI- 
-न्प्राहरम्‌ | ततोऽतिरयतुरङ्गमं मद्रथं तन्निकर्ट नीत्वा शीप्रळङ्कनोपेत- 
तदीयरथोऽहमरातेः शिरोऽक्कन्तम्‌ | तस्मिन्पतिते तदवशिष्टसैनिकेषु 
पंलछायितेषु नानाविधहयगजादिवस्तुजातमादाय परमानन्द्सम्भृतो मन्त्री 
ममानेकविधां सम्भावनामकार्षीत्‌॥ मानपालप्रेषितात्तदनुचरादेनमखि- 
ळमुद्न्तमाकण्ये सन्तुष्टमना राजाऽभ्युदतो मदीयपराक्रमे विस्मयमानः 
समहोत्सवममात्यवान्धवानुमत्या शुभदिने निञतनयां मह्यमदात्‌ | 
Ml यौवराज्यामिषिक्तोऽहमनुदिनमाराधितमहीपाळचित्तो वामलोच- 
.नयानया सह नानाविधं सौर्यमनुभवन्‌ भवद्विरहवेद्नाराल्यविकल- 
' we: सिद्धादेशेन - सुहृजनावलोकनफलं प्रदेशं महाकाळनिवासिनः 
परमेश्वरस्याराधनायाद्य पत्नीसमेतः समागतोऽस्मि | भक्तवत्सलस्य ` 
गोरीपतेः कारुण्येन ` भवत्पदारविन्द्सन्देशेनानन्दसन्दोहो मया sd 
इतिं। 100: 5: 
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तन्निशम्यामिनन्दितपराक्रमो. - राजवाहनस्तन्निरपराधदण्डे देवमु- 
पालभ्य तस्मे क्रमेणात्मचरितं कंथयामासं ॥ । 
$ | Das'a-kumára-charita. 





SX 
THE MEETING OF HARSHA AND HIS 
FATHER, WHEN THE.LATTER WAS 
ON HIS DEATH-BED. 
अवानिपतिस्तु दूरादेव दृष्टातिदायत तनयं eU तदवस्थोऽपि RA- 
रखेहावजितः प्रधावमानो मनसा प्रसार्य भुजो, एह्रोहीत्याहयन्शरी- 
aia शयनादुदगात्‌ । ससंग्रमसुपसृतं चेनं विनयावनग्रसुजमस्य . 
बलादुरसि निवेश्य) RIRI प्रेम्णा निशाकरंमण्डल्मध्यम्‌ ,. अभि- 
पिच्यमान इव तुषाराद्रिद्रवेण, पीडयन्नज्लैरज्ञानि, कपोलेन कपोल- 
मवघट्टयन. विस्टतञ्वरसंज्वरः सुचिरमारिलिङ्ग | कथं कथमपि PRI- 
द्रिसुक्तमुपसृत्य कृतनमस्कारं प्रणतजननीकमुपागतमासीनं च शय- 
नान्तिके पिबन्निव विगतनिमेषनिश्चलेन चक्षुषा व्यलोकयत्‌ | TET 
च पुनः पुनर्वेपथुमता पाणितलेन क्षयक्षामकप्ठश्व इच्छरादिवावादी- 
FA कृशो$्सीति | TH भण्डिस्त्वकथयत्‌ | देव तृतीयमहः 
कृताहारस्यास्याधेति । MESE 
तच्छुत्वा बाष्पवेगगृह्ममाणाक्षरं कथं कथमप्यायतं निःश्वो 
वाच । “वत्स हषे जानामि त्वां पितुप्रियमतिमुदुहृदयम्‌ | अतिदुधेरा- 
arque: सवेप्रमाथी | अतो नाहस्यात्मानं शुचे दातुम्‌ | उद्दा 
मदाहज्वरदः्ोऽपि दहो खल्वहसप्रिकतरमनेनायुष्मदाधिना | निरि- 
तमिंव. शर्ख तक्ष्णोति मां त्वदीयस्तनिमा | सुखं च राज्यं च वशश्च 
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प्राणाश्च तवयि. मे स्थितानि A AME मम तथा सवोसां प्रजानाम्‌ । 
त्वद्विधानां पीडाः पीडयन्ति सकलमेव wre | न हाल्पपुण्य-. 
wei : वंशमळडुरवैन्ति भवाहशाः । फलमस्यनेकजन्मान्त्रोपार्नि- 
तस्याकळुषस्य TA: । करतलगतमिव कथयन्ति चतुणामप्यणे- 
वानामाधिपत्यं ते रक्षणानि ।-त्वजन्मनेव कततार्थो$स्मि । निरामि- 
छापोऽस्मि जीवितन्ये । ` मिषगनुरोधः पाययति मामोषधम्‌ | अपि 
च सवेप्रजापुण्येः सकलसुवनतळपरिपालनाथेमुत्पत्स्यमानानां भवादशां 
जन्मग्रहणोपायः पितरौ | प्रजाभिस्तु बन्धुमन्तो राजानः, न ज्ञा- 
तिभिः । तदुत्तिष्ठ | कुरु सीः पुनरेव क्रियाः। murem च त्वयि 
स्वयमहमप्युपयोक्ष्ये पथ्यम्‌!.इत्येबममिहितस्य चास्य धक्ष्यज्षिव हृद्यम- 
Rat शोकानळः सन्दुधुक्षे । ` क्षणमात्रं. च स्थित्वा पित्रा पुनरा- 
हाराथमादिह्यमानो हर्षो घवलग्रहादवततार .। चकार च चेतसे । 
अकाण्डे खल्वयं समुपस्थितो ARIS . व्यश्र ` इव वज्रपातः d 
किमत्र करवाणीति । | 
sri ड्यू Harsha-charita. 
TORRE Au XXE. य्य Ss 
‘A QUEEN BURNS HERSELF ON. HE 
HUSBAND’S DEATH. | 
- प्रतीहारीमुखात्मातरमनलंपरवेशोद्यतां . श्रुत्वा हषेः .सत्त्ररमन्तःपुरं 
प्रविश्य. दूरादेव sp बाष्पायमाणरटटिरम्यधात्‌ | अम्ब,, त्वमपि मां 
मन्दपुण्यं त्यजसि |: प्रसाद A निवतेस्व? इति | एवमभिद्धानं एवं च; 
सल्लेहमिव नूपुरमणिमरीचिमिश्ुः्यमानचूडश्चरणयोरन्यपतत्‌ , |. देवी: 
TARA तथाः तिंछति : पादनिहितंशिरसि विमंनसि . कनीयसि. 
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प्रेयसि तनये गुरुणा गिरिणेवोद्वेगवेगेनावषटभ्यमाना, खनेहसम्मारेण 
निभेराविभूतेनाभिभूयमाना कृतप्रयत्नापि निवारयितुं न शशाक 
बाध्योत्पतनम्‌ । मुक्तकण्ठमतिचिरं प्राकृतप्रमंदेव प्रारोदीत्‌ प्रशान्ते 
च मन्युवेंगे सञ्नेहमुत्थापयामास सुतम । तद्वदनविनिहितनिशत- 
नयनयुगळा चिरं fup पुनः पुनरायतं ` निश्चस्यावादीत्‌ । “वत्स 
नासि न प्रियो निर्गुणो वा परित्यागाहो वा । स्तन्येनेव सह त्वया पीतं 
मे हृदयम्‌ | अस्मिश्च व्यसने प्रमूतप्रसुप्रसादान्तरिता त्वां न quati 
दृष्टि: p अपि च पुत्रक, पुरुषान्तरविळोकनव्यसनिनी राज्योपकरण- 
मकरुणा वा नास्मि ल्मी: क्षमा वा, कुलकलत्रमस्मि चारित्रधना 
धर्मधवळे कुळे जाता | किं विस्मृतोऽसि मां समरशतशोण्डस्य 
पुरुषप्रकाण्डस्य केशरिण इव केशरिणीं ग्रहिणीम्‌ । वीरजा Aic 
जाया वीरजननी च माहशी. पराक्रमक्रीता कथमन्यथा कुयात्‌. 
एवंविधेन पित्रा ते. भरतमगीरथनामागनिमेन REAT: 
गृहीतः पाणिः 1. आसेवितः सेवासंभ्रान्तानन्तसामन्तसीमन्तिनी- 
समावजितजाम्बूनदघटाभिषेक्रः शिरसा | wed मनोरथदुळेमो 
महादेवीपटटबन्थसत्कारळाभो ललाटेन | सपत्नीनां शिरःसु निहितं 
नमलिखिलकटककुटुम्बिनीकिरीटमाणिक्यमालचिंत चरणयुगलकम्‌ | 
quit: Be सनाथीक्ृत उत्सङ्गः । एवं छतायेसवावयवा 
Sr क्षीणपुण्या | मतुमविधवैव वाब्छामि । न च शक्तोमि 
दग्धस्य . भतुरायेपुत्रविरहिता रतिरिव निरधकानप्रहपान्कुम्‌ | 
्त्यगृष्टदारुणदुःखदग्यायाश्च किं मे धक्ष्यति मध्वः | CUTS 
में जीवितमेवास्मिन्समये साहसम्‌. । अतिशीतढः पतिशोकानलाद- 
शयसेहेन्वनादस्मादनलः | कैलासंकले प्रवसति जीवेश्वरे जरत्तृण- 
12 
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कर्णिकाल्घीयसि जीविते लोम इति क्र घटते | आपि. च जीव- 
न्तीमपि मां. नरपतिमरणावधीरणमहापातकिनीं न PN पुत्र. 
पुत्रराज्यसुखानि | दुःखद्ग्धानां च मूतिरमङ्गछा चाप्रशस्ता च 
निरुपयोगा च भवति | deeds त्वां तावत्तात प्रसादयामि, न 
पुनमैनोरथप्रातिकूस्येन कदथनीयास्मि’ इत्युकत्वा सुतस्य हषेस्य 
पादयोरपतत्‌ | 

स तु ससंभ्रममपनीय चरणयुगलमवनमिततनुरुभयकरविधतत- 
पुषमवनिगतशिरसमुदनमयन्मातरम्‌ | दुनिवारतां च मातुः . शुचः 
समवधाये कुळ्योषिदुचितां च तामेव श्रेयसीं मन्यमानः क्रियां mq 
निश्चयां च तां ज्ञात्वा तूष्णीमधोमुखोऽभवत्‌ | 
` अभिनन्दति हि. खेहकातरापि कुलीनता देशकालानुरूपम्‌ | 
देव्यपि यशोवती परिष्वज्य समाघ्राय च ARR निर्गत्य चरणा- 
भ्यामेब ` चान्तःपुरात्पौराकन्दानिमेराभिरुपरुष्यमानेव . दिग्मिः. सर- 
स्वतीतीरं ययौ । तत्र च ख्रीस्वभावकातरेदेश्‍िपातिः प्रविकसितरक्त- 
पडूजपुक्षैरिवाचेथित्वा मूतिरेन्द्वी भगवन्तं मानुमन्तमिव चित्रभानुं 
प्राविशत्‌ । हर्षोऽपि मातृमरणविहृळो बन्धुकीपरिवृतः पितुः पाश्च 
प्रायात्‌ ॥ 





Harsha-Charita. 
: XXII 
A DESCRIPTION OF EVENING. - 
अनेन समयेन परिणतो . दिवसः | स्लानोत्यितेन मुनिजनेनाध- 
विधिमुपपाइयता यः ` क्षितितले दत्तस्तमम्बरतळगतः . साक्षादिव 
रक्तचन्द्नाङ्गरागं रविरुद्वहत्‌ | उघ्यमुसेरकेबिम्बविनिहितदृिभिः 
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रूष्मपेस्तपोधनेरिव परिपीयमानतेजःप्रसरो त्रिरछातपस्तनिमानमम- 
wd । उद्यत्सप्तर्षिसाथेस्पशपारिनिहीपेयेव संहृतपाद्‌ः पारावतपादपा- 
टळ्णगो रातिरम्बरतळाइवाळम्वत | eredi जरलूशयन- 
मध्यगतस्य मधुरिपोविंगळन्मधुधारमिव नामिनछिनं -प्रतिमागतम- 
पराणवे सूर्यमण्डल्मलक्ष्यत | विहायाम्बरतलमुन्मुच्य च कमछिनी- 
वनानि शकुनय इव दिवसावसाने तरुरिखरेषु पवताग्रेषु च रवि- 
किरणाः स्थितिमकुवेत | अस्तमुपगते च भगवति सहल्रदीपिताव- 
पराणिवतलादुक्कसन्ती विद्वमछतेव पाटला सन्ध्या समह्श्यत | 
यस्यामावध्यमानध्यानम्‌, एकदेशदुह्ममानहोमधेनुदुग्धधाराध्वानितम- 
Tea, अम्रिवेदिविकीयमाणहरित्कुशम्‌ , ऋषिकुमारिकाभिरितस्ततो 
बिद्विप्यमाणदिःदेवताबलिसिक्थमाश्रमपदममवत्‌. । अचिरप्रोषिते 
aa शोकविधुरा कमळमुकुलकमण्डळ्यारिणी इँससितदुकूलप- 
Raa मृणाळयवळयज्ञोपवीतिनी मधुकरमण्डळाक्षवयमुद्रहन्ती 
कमलिनी दिनपतिसमागमब्रतमिवाचरत. । अपरसागराम्मासि पतिते 
दिवसकरे वेगोत्थितमम्मःसीकरनिकरामिव तारागणमम्वरमघारयत | 
ata चोन्सुखेन . मुनिमनेनोध्नेविप्रकीणँ: - प्रणामाअलिसाडिक: 
क्षाययमान इवागलदूखिलः संध्यारागः | क्षयमुपगतायां सन्ध्याया. 
तद्विनाशदुःखिता कुष्णानिनामिव विभावरी तिमिरोदरमममिनवम- 
वहत्‌ | अपहाय मुनिहृदयानि सर्वेमन्यदन्थकारतां तिमिरमनयत्‌ | 
मेण च रविरस्तं गत इत्युदन्तमुपलम्य जातवैराग्यो . घौतदुकूल- 
बल्कळघवलाम्बरो . गगनतळमध्यतिष्ठदमृतदीपितिः । -चन्द्राभरण- 
भतस्तारकाकपाल्शकलालट्टूतादम्बरतरात्‌ ब्यम्बकोत्तमाड्ञादिव गङ्गा 
सागरानापूरयन्ती . SATA श्ररण्यामपतज्योत्स्ना - l हिमकरसरासि 
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विकचपुण्डरीकसिते चन्द्रिकाजल्पानलोभादवतीर्णा निश्चलमूतिरमृ- 
तपडुरुम इवाहश्यत हरिण: ।. विगठितसकलोद्यरागं रजनिकर- 
बिम्बमम्बरापगावगाहधौतसिन्द्रमैरावतकुम्मस्थळमिव AAZ- 
क्ष्यत । शनैः शनैश्च दूरोदिते भगवति RaR सुधाधूछी- 
पटलेनेव धवढीकृते चन्द्रातपेन जगति विघटमानकुसुदवनकषाय- 
qRwer अनिळाः शीतलूस्पशा वबुः || 

Kadambari. 


XXIII 
. THE ARRIVAL OF CHANDRA'/PIDA 
AFTER FINISHING HIS 
EDUCATION. 

एवं च क्रमेण समारूढ्योवनारम्म॑ परिसमाप्तसमग्रकलाविज्ञान- 
मधीताशेषाविद्यं चावगम्यानुमोदितमाचार्येश्चनद्रापीडमानेठुं राजा 
TIE वलाहकनामानमाहृय वहुतुरगबलपदातिपरिवृतमतिप्रश- 
स्तेऽहनि प्राहिणोत्‌ । स गत्वा विद्यागृहं द्वाःस्थैः समावेदितः T- 
विश्य क्षितितळावर्छम्चितचूडामणिना शिरसा प्रणम्य राजसमीप इव 
सविनयमासने राजपुत्रानुमतो न्यषीदत्‌ । स्थित्वा च seda 
बलाहकश्चन्द्रापीडमुपसत्य दर्शितविनयो व्यजिज्ञपत्‌ । “ कुमार, महा- 
राजः समाज्ञापयति । ' पूणी नो मनोरथाः | अधीतानि meet । 
शिक्षिताः सकलाः कलाः | गतः सवोस्वायुधविद्यासु परां प्रतिष्ठाम्‌ | 
अनुमतोऽसि विनिगेमाय . विद्यागृहात्सवीचायेः | व्रजन्तु सफलताम- 
तिचिरद्शीनोत्काण्ठितानि छोकछोचनानि | दरोनं प्राति ते समुत्सुका- 
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न्यतीवान्तःपुराणि | अयमत्र दशमः संवत्सरो भवतो विद्याग्ृहमाधिव- 
सतः । प्रविष्टोऽसि षष्ठमनुभवन्वषेम्‌। एवं सम्पिण्डितेनामुना पोडशेन 
प्रवधसे | तदद्यप्रभृति निगत्य दशनोत्सुकाभ्यो दत्ता दशनमखिलमातृ- 
भ्योऽभिवाद्य च गुरूनपगतनियन्त्रणो यथासुखमनुभव . राज्यसुखानि 
नवयोवनळाठितानि च । संमानय राजलोकम्‌ | पूजय द्विजातीन्‌ | 
परिपालय प्रजा: | आनन्द्य बन्धुवगीम्‌ | अये च त्रिभुवनैकरल्षमि- 
न्द्रायुधनामा तुरङ्गमोऽनिलगरुडसमजवः प्रेषितो महाराजेन द्वारि 
तिष्ठति । एष we देवस्य पारसीकाविपतिना त्रिभुवनाश्चयेमिति 
कृत्वा “जळपिजलादुत्थितमिदमश्चरल्मासादितं मया महाराजाथि- 
रोहणयोग्यम! इति सन्दिश्य प्रहितः | दृष्टा च निवेदितं लक्षण- 
विद्भिः । देव, यान्युचेःश्रवसः श्रयन्ते लक्षणानि तेरयसुपेतः । 
जेवविधो भूतो भावी वा तुरङ्गमः इति | तदयमनुगृह्ातामविरोह- 
णेन । इदं च मूघीमिषिक्तपार्थिवकुल्रसूतानां विनयोपपन्नानों R- 
णाममिरूपाणां कळावतां च कुछऋमागतानां. राजपुत्राणां Wed 
परिचाराथिमनुप्रेषितं तुरज्ञमाविरूढं द्वारि प्रणामळासं प्रतिपाल्य- 
ति” इत्यमिधाय विरतवचसि बलाहके चन्द्रापीडः पितुराज्ञां शिरसि 
कुत्वा नवजळघरध्वानगम्मीरया गिरा प्रंवेश्यतामिन्द्रायुध इति fe 
जिंगमिषुरादिदेश | अथ वचनानन्तरमेव प्रवेशितमुभयतः खनः 
कटकावलम़ाभ्यां पदे पदे कृताकुच्वनप्रयज्नाम्यां पुरुषाभ्यामवङष्यमा- 
एमतिप्रमाणमिन्द्रायुधमद्राक्षीत्‌ | शक्ल च तमदृष्टप्रवममानु पलाका- 
चिताकारमखिलत्रिमुवनराज्योचितमशेषक्षणोपपन्नमश्वरूपातिशयम- 
तिधीरम्रक्ृतिरपि चन्द्रापीड विस्मितहृद्यो वभूव | आसी- 
चास्य मनसि | “मन्ये भगवतो नारायणस्य चक्षुगोचरमियता काळेन 
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नायमुपगतो AANA तां गरुडारोहण्यसनितां न. त्यनति.| आति- 
तेजस्वितया महाप्राणतया च. संदैवतेवेयमस्याङतिथेत्सत्यमारोहणे 
ages मे जनयति । न हि सामान्यवाजिनाममानुषलोक्ोचिताः 
सकळात्रेसुवनविस्मयजनन्य SA भनन्त्याक्कतयः . | . दैवतान्यपि 
हि मुनिशापवशादुज्झितनिजशरीराणि शापवचनोपनीतान्येतानि श- 
ररान्तराण्यध्यासत एव | श्रूयते हि पुरा किछ ' स्थूलशिरा. नाम 
महातपा मुनिरखिछत्रिसुवनळडाममूतामप्सरसं रम्माभिधानां शशाप । 
सा सुरटोक़रमपहायाश्वहृदये निवेश्यात्मानमश्वहृदयेति विख्याता a- 
डवा मृत्तिकावत्यां नगयी शतधन्वानं नाम राजानमुपसेवमाना म- 
त्येळोके महान्तं काळसुवास | अन्ये च महात्मानो मुनिजनशापपरिपी- 
SST नानाकारा भूत्वा AJRA लोकम्‌ | असंशयमनेनापि महा- 
त्मनां केनापि शापमाजा भवितञ्यम्‌ । आवेदयतीव मद्न्तःकरणमस्य 
दिव्यताम्‌! इति विचिन्तयन्नेवाररक्षुरासनादुदतिष्ठत्‌। । d तुरङ्गममुपसत्य 
“महात्मन्वैन्‌ योऽस्ति सोऽसि नमोऽस्तु ते, सर्वथा मर्षणीयोऽयमा- 
रोहणातिक्रमोऽस्माकम्‌, अपरिगतानि दैवतान्यप्यनुसितपरिभवमाञ्ञि 
भवान्ति’ इत्यामन्त्रयांबभूव | विदिताभिम्राय इव स aaga- 
रिर:केसरसटाहत्याकूणिताकेकरतारकेण तिर्थक्चक्षुषा . विछोक्य मु- ` 
हुसहुस्ताडयता क्षितितळं दक्षिणखुरेणाह्ृययन्निवारोहणाय हेषारवमक- 
रोत्‌ । मधुरहेषितेन दत्तारोहणाम्यनुज्ञ इवेन्दायुधमाररोह FAH 
पीडः | समार्य तं प्रादेशमात्रमिव त्रेलोक्यमखिळं मन्यमानो5द्ष्ट- 
EMIT | तच सागरजल्मिव «eiua चन्द्रापी- 
डनिगेमेन सकळमेव सञ्चचालाश्वीयम्‌ । अहमहमिकया च प्रणाः 
AMIGA: सरमसापनीतातपत्रशान्यारिरसो राजपुत्रास्तं पथेवारयन्त । 
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ARIA प्रतिनामग्राहमावेद्यमाना बलाहकेन दूरावनतेः शिरोभिः 
प्रणेमुः । चन्द्रापीडस्तु तान्सवीन्मानयित्वा .यथोचितमनन्तरं तुरङ्ग- 
माधिरूढेनानुगम्यमानो वैशम्पायनेन, अतिमहता कातंस्वरदण्डेन 
प्रियमाणेनातपत्रेण निवारितातपः स्तूयमानो बन्द्जनेन नगरामि- 
मुखं प्रतस्थे ॥ 

Kadambari. 


| XXVI. | क्‍ 
CHANDRA'PIDA LOSES HIS WAY IN | 
PURSUING A PAIR OF KINNARAS. 


एकदा तु तत्रस्थ एवेन्द्रायुधमाहह्य waa विचरन्कानने 
जशैलशिखरादवतीण यइच्छया . किंनरमिधुनमद्राक्षीत्‌ | अपूवेतया च 
समुपजातकुतृहलः कृतमरहणाभिलाषस्तत्समीपमादरादुपसर्पिततुरगः 
समुपसर्पन, अद्ृष्टपूवेपुरुपइशनत्रासप्रधावितं च तत्पलायमानमनु- 
सरत्ननवरतपाणिप्रहारद्विगुणीकृतजवेनेनदरायुधेचेकाकी निर्गत्य T- 
मृहात्सुदूरमनुससार | अत्र गृद्यते, इदं गृहीतम्‌, इदं गृहीतमिति 
रमसाकृष्टचेता महाजवतया . तुरङ्गमस्य सुहूपेमात्रेणेकपदमिवासहाय- 
स्तस्मात्प्रदेशात्पञ्चदशयोजनमात्रमध्वानं जगाम | तच्चानुबध्यमानं 
किन्नरमिथुनमालोक्यत एवास्य _संसुखापतितमचलळतुङ्गाशिखरमारु 
रोह । आरूढे च तस्मिन्शनेः शनैस्तदनुसारिणीं निवत्ये इष्टिम्‌, 
अचलशिखरप्रस्तरप्रतिहतगतिप्रसरो विधततुरङ्गश्न्द्रापीडस्वस्मिन्काले 
समुपारूढश्रमस्वेदाद्वेरारीरमिन्दायुधमात्मानं चावळोक्यं क्षणमिव R- 
जाथे स्वयमेव विहस्याचिन्तयत्‌। . किमिति निरथेकमयमात्मा मयां 
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शिशुनेवायासित: | किमनेन ग्ृहीतनाग्रहीतेन वा किंनरयुगढेन 
प्रयोजनम्‌ | यदि AA ततः किम्‌, अथ न गृहीतं ततोऽपि 
किम्‌ | अहो मे मूखेतायाः प्रकारः | अहो यत्किंचनकारिताया- 
माद्रः | अहो निरर्थकञ्यापारेष्वमिनिवेशः | अहो वाछिशचरिते- 
घ्वासक्तिः | कस्मादहमाविष्ट इवोत्सृष्टनिजपरिवार एतावतीं भूमि- 
मायातः | कस्माच मया निष्प्रयोजनामिदमनुसुतमश्वमुखद्वयामिति 
विचायैमाणे सत्ययमात्मेव मे पर इव हासमुपजनयति | न जाने 
कियताऽध्वना विच्छिन्नमितो ` बळमनुयायि | महाजवो हीन्द्रायुधो 
निमेषमात्रेणातिदूरमतिक्रामाति | न चागच्छता मया तुरगवेगवशा- 
त्किनरमिथुने बद्धढ्टिनाऽस्मिन्नविरळतरुशतशाखागुरमतासन्तान- 
गहने निरन्तरनिपतितशुष्कपणोवकीणेतळे महावने. पन्था निरूपितो 
येन प्रतिनिवृत्य यास्यामि । न चास्मिन्प्रदेशे परिभ्रमता मया मर्त्ये- 
धमा कश्चिदासाद्यते a: सुवणेपुरगामिनं पन्थानमुपदेक्ष्यति । श्रुतं 
हि मया बहुशः कथ्यमानमुत्तरेण सुवणपुरं सीमान्तलेखा परथिव्याः 
सर्वजनपदानाम्‌ , ततः परतो निमीनुषमरण्यम्‌, तच्चातिक्रम्य केला- 
सगिरिरिति | अयं च केलासः | तदिदानीं ` प्रतिनिवृत्यैकाकिना 
स्वयमुत्पेक्ष्योत्मेक्ष्य दक्षिणामाशां केवलमङ्गीकत्य गन्तव्यम्‌। आत्म- 
कृतानां हि दोषाणां नियतमनुभवितव्यं फलमात्मनेव” इत्यवधाये 
वामकरतलचालितरहिमिपाशास्तुरङ्गमं व्यावतेयामास | निवतिततुरङ्ग 
मश्च पुनञ्चिन्तितवान्‌। “ अयमुद्वासितप्रमामास्वरो मगवान्मानुरघुना 
दिवसश्रियो रशनामणिरिव मध्यमलङ्करोति | परिश्रान्तश्चायमिन्द्रा- 
gu: | तदेनं तावदागृहीतकतिपयदूवीप्रवालकवलं करिमश्चित्सरसि 
शिळाप्रस्रबणे वा सरिदम्भाति वा ख्नातपीतोदकमपनीतश्रमं कत्वा 
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स्वयं च सलिलं पीत्वा कस्यचित्तरोरघरछायायां मुहृत्तेमात्रं विश्रम्य 
ततो गमिष्यामि’ इति ॥ 


^ Kádambari . 





XXV. 
HOW FAR BUDDHA'S TEACHING . 
| IS AUTHORITATIVE 


येमोनवादिस्मृतीनामप्युत्सन्नवेद्शाखामूलत्वमभ्युपगतं तान्प्रति 
सुतरां शाक्यादिमिरपि शक्यं तन्मूलत्वमेव वक्तुम्‌ | को हि.शक्तु- 
यादुत्सन्नानां वाक्यविषयेयत्तानियमं कतुम्‌ |. ततश्च यावत्किचित्कि 
यन्तमपि काळं कैश्चिदाद्रियमाणं . प्रसिद्धि .-गतं  तत्प्रत्यक्षशाखावि- 
संवादेऽप्युत्सन्नशाखामूळत्वावस्थानमनुभवत्तुर्यकक्षतया' प्रतिभायात्‌ | 
अत आह RIS त्वनपेक्ष्यं *स्यादिति’ । पारतन््यं तावदेषां स्मथे 
माणपुरुषविशोषप्रणीतत्वात्तेरेव प्रतिपन्नं शब्दक्कतकत्वादिप्रतिपादना- 
दराच पार्श्वस्यैरपि ज्ञायते | वेद्मूलत्वं पुनस्ते तुस्यकक्षमूलत्वाक्षम 
येव छजया च मातापितृद्रेषिदुष्टपत्रवन्नाम्युपगच्छन्ति । अन्यच्च 
्मृतिवाक्यमेकमेकेन श्रुतिवचनेन विरुध्येत | शाक्यादिवचनानि ठ 
कतिपयदमदानादिवचनवर्ज सवीण्येव समस्तचतुदेशविद्यास्थान- 
विरुद्धानि . त्रयीमागेव्युत्थितविरुद्धाचरणेश्च बुद्धादिभिः प्रणीतानि; 
त्रयीबाद्येभ्यश्वतुर्थवणेनिरवसितप्रायेभ्यो व्यामूढेम्यः : समर्पितानीति 
न वेदमूल्त्वेन सम्मान्यन्ते | स्वधमीतिक्रमेण च येन, कषत्रियेण 


सता प्रवक्तत्वप्रतिमही quer स धमेमविष्ठुतमुपदेक्ष्यतीति. क; 
UOT Su dieser SE 


_..* This is a sutra from the Pu‘rvamimamsa 
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समाश्वासः |. उक्तं च । परळोकविरुद्धानि कुवोणं दूर॒तस्त्यनेत्‌ | 
य॒आत्मानमतिसन्धत्ते सो5न्यस्मे कथं हितः स्यादिति. । बुद्धादेः 
पुनरयंमेव 'व्यतिकमोऽलङ्कारबुद्धौ स्थितः येनेवमाह । 'कलिकल॒प- 
कुतानि यानि लोके माये निपतन्तु विमुच्यतां तु लोकः’ इति । स 
किल लोकहिता क्षत्रियधमेमतिक्रम्य ब्राहमणवृत्तं प्रवक्तृत्वं प्रतिपद्य 
प्रतिषेघातिक्रमासम्येत्रोह्मणेरननुदिष्टं धमै वाह्यननाननुशासद्धभेपी- 
डामप्यात्मनोऽङ्गीकृत्य Ware कृतवानिलेवंविषैरेव गुणे: स्तूयते 
तद्नुरिषष्टानुसारिणश्च सवे ` एव श्रृतिस्म्रतिविहितधमातिक्रमेण व्यव- 
हरन्तो विरुद्धाचारत्वेन ज्ञायन्ते, एतदीया अन्था एव च मन्वा- 
दिभिः परिद्ायेत्वेनोक्ताः | “या वेदबाह्याः स्टतयो याश्च काश्चित्कुइ- 
sy: | सवोस्ता निष्फलाः प्रेत्य तमोनिष्ठा हि ताः czar” इति | 
तस्माद्धमै प्रति त्रयीबाह्यमेवंजातीयकं प्रामाण्येनानपेक्ष्यं स्यादिति 





सिद्धम्‌॥ ` ` ` | 
पायर Tantrava’rtika. 
XXVI. 
A TEACHER'S EXHORTATION TO HIS 
| PUPIL. 


वेद्‌मनूच्याचायोऽन्तेवासिनमनुशासिति | सत्यं वद । धर्मं चर | 
स्वाध्यायान्मा प्रमदः | आचायोय प्रियं धनमाहृत्य प्रजातन्तुं मा 
व्यवच्छेत्सीः। सत्यान्न प्रमदितन्यम्‌ | ware प्रमदितव्यम्‌ | कुशलान्न 
प्रमदितव्यम्‌ | भूत्यै न प्रमदितव्यम्‌ | स्वाध्यायप्रवचनाम्यां न प्रम- 
दितन्यम्‌। देवपितृकायोभ्यां न प्रमदितव्यम्‌ | मातृदेवो भव | füg- 
देवो भव। आचार्यदेवो भव | अतिथिदेवो भव | यान्यनवद्यानि 
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कमोणि तानि सेवितव्यानि नो इतरागि । यान्यस्माकं सुचरितानि 
तानि त्वयोपास्यानि नो इतराणि | ये केचनास्मच्छेयांसो ब्राह्मणास्तेषां 
त्वयाऽऽसनेन प्रश्वसितव्यम्‌ | श्रद्धया देयम्‌ | अश्रद्धयाऽदेयम्‌ | 
श्रिया देयम्‌ | हिया देयम्‌। भिया देयम्‌ | साविदा देयम्‌ | अथ यदि 
ते कमीविचिकित्सा वा वृत्तविचिकित्सा वा स्यात्‌, ये तत्र ब्राह्मणाः 
संमर्शिनः, युक्ता आयुक्ता AA घमेकामाः स्युः, यथा ते तत्र 
वर्तेरन्‌, तथा तत्र वर्तेथाः | अथाभ्याख्यातेषु | ये तत्र त्राह्मणाः 
मादनः, युक्ता आयुक्ता अलक्षा धमेकामा: स्युः, यथा ते तेषु वते- 
रन, तथा तेषु वर्तेथाः | एष आदेशः | एष उपदेशः | एषा वेदोप- 
निषत्‌ | एतदनुशासनम्‌ । एवमुपासितब्यम्‌ | एवमु चेतदुपास्यम्‌ ॥ 

Taittiri'ya-Upanishad. I. 11. 
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GLOSSARY. 





a. 

अशुः A. ray. 

अंशुकम्‌ Garment. 

əta: Shoulder. 

अहस्‌ n. Sin. 

अकण्टक adj. Freo from enemies, 

अकाण्डे adj. Unexpectedly. 

अकोसीयस ( अ+कोसीद्यस्‌ sloth ) 
Absence of indolence. 

aise (sumus past p. P. of 
far) Untroubled, unwearied. 

अक्षस adj. Unable, unfit. 

अक्षमा impatience. 

sare: A walnat tree. 

अगाध adj. Untathomable, deep. 

अगारः-रस्‌ House. 

अग्निहोत्रम्‌ The maintenance 
sacred fire. 

अग्रजः Elder brother. 

अग्रजन्मन्‌ M. A Brabmans. 

अग्रहारः Royal donation of laud 
to Brahmanas, 

aya A branch of knowledge 
auxiliary to the Vedas ; they 
are six: शिक्षा, कल्प, व्याकरण, 
निरुक्त, छन्दस्‌, ज्योतिष: 

अद्भदम An ornament 
the arm. 

अडूरक्षकः Body-guard. 

agtt: Scented cosmetic. 


अजुलीयकस or -लीयस ) Ring: 


worn on 


NS 


अङ्गि 5३ The foot. 
अचलः A mountain. 


अजगरः A huge serpent, boa 
constrictor, [ conquer. 
अजय्य adj. Impossible to 


अजिनम्‌ The skin of an antelope. 
अञ्चलः The border cr corner of 


a garment, especially of a 
woman’s garment. 


AAAA Black pigment or colly- 
rium applied to the eyelashes. 
sp: Tower, upper story. 
अतर्कित ( अ+ताकित past p. p. of 
तक 10th conj) Unthought 
ल: उपनत brought by chance. 
अतिपातः Neglect, opposition. 
अतियन्त्रणा Extreme constraint. 
अतिशयः  Pre-eminenee, super. 
jority. 
अतिशयित ( past p. p. of शी with 
आति ) surpassed, excelled. 
अतीन्द्रिय adj. Beyond 
cognisance of the senses, 
अत्यङ्शः adj. ‘Goue beyond the 
( control. of the) goad, un- 
controllable. [ to the end. 
अत्यन्त adj. Endless ;°न्तसू adv. 
अत्ययः Passing away, perishing. 
अत्याहितस्‌ Great calamity. 


अत्रमवत्‌ adj. Honourable ( used 
to indicate a person who is 


present ). 


the 
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aga adj. Much, great. 

ageism. King of mountains, 
the Himalaya. 

अधिकारः Office. 

अधिकृत Placed at the head, 
appointed, referred to. 

अधिष्ठात्‌ू m s. (at f) One 
who superintends or super- 
vises, 

अधिष्ठानम्‌ Standing upon, re- 
sting upon, 

झधीतिन्र adj. One who has 


mastered or studied ( governs 
the loc. ). 


अध्यवसायः Mental effort ; 
termination, undertaking. 

amg: Cupid. 

अनतिक्रमणीय ( अ+अत्तिक्रमणीय 
pol. p.p. of फम्‌ with आति) 
what cannot be transgressed. 

अनतिपात्य ( अ+अतिपात्य ot. pass. 
p. of the causal of qq, with 
आति ) not fit to be neglected, 

अनन्यजः Cupid, God of love. 

अनपेक्ष्य To be disregarded. 

अनभ्यन्तर adj (अ+अभ्यन्तर) Not 
conversant with. 

अनभ्यासः Want of practice. 


अनशञ्ज adj, Cloudless. 

अनयः Wrong-doing, unjust act. 

अनघ्ये Invaluable. 

अनवद्य adje (st con- 
surable ) Blameless, perfect. 

अनवासित ( अ+अवसित past p. p. 
of सो with अच ) Not finished. 


de. 


अनचहेल adj. ( अक्अवहदेला dis 
respect ) Not disrespectful. 

अनिभ्रत adj. Not silent, loud. 

अनिर्मिप adj. Not closing the 
eye, not winking. 

अनीशः One who is not master 
of, one who has no contro] 
over. 

अनुख्यातिः Pointing ont, reveal- 
ing, reporting, 

अनुगीता Name of a philoso- 


phical treatise contained in 
the Mahabbirata, 


अनुः Younger brother, 

अनुजिघुक्षा (from the  Desid- 
erative of qg with अनु) 
Desire to favour, 

अचतापः Repentance, regret, 

अनुत्सेफिनी adj. f. Not proud. 

अनुनादः Echo. 

aaqa (past. p. p. of इ with. अनु 
and प्रि) Surrounded. 

अडुग्रपन्न ( past p. p. of qe with 
wg and प्र ) Following after, 

अनुमातेः Consent, permission, 

again: Follower, 

अनुरञ्जित (past p. p. of the 
causal of रञ्ज with अड ) 
Coloured ; pleased, 

अनुरोधः Compliance, respect, 

अउविद्ध ( past p. p, of say with 
aq) Full of, abounding; 
pierced ; sat. 

AFAA: Repentance, regret, 

अबुशासनस्‌ Precept. | 
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अनुशिष्ट ( past p. p. of emqwith 
ag ) Taught. [ quence, 

अनुपडूः Connection, conse- 

अन्व्थे adj. Significant. 

अनप m. plu, Name of a country 
which was full of water. 

अनुण adj. Free from debt. 

अनेहस्‌ m. Time. 

अन्तरस्‌ Hole, opening, oppor- 
tunity, weakness. अन्तरं लभ्‌ 
to enter, make an impression. 

अन्तरा adv. On the way. 

अन्तरायः An obstacle. 

अन्तरित ( past p. p. of इ with 
अन्तर्‌) Screened, concealed. 

अन्तवेली Pregnant. 

अन्तेवातिन्‌ m. pupil. 

अन्त्य adj. Last, lowest, most 
wretched. 

अन्यग्रुहस्‌ Dark room, 

अन्वयः Family. 

अन्त्रवायः Family. 

अपकोश adj. Unsheathed. 

अपचारः Bad conduct. 

अपर्चितिः Honour, worship. 

अपत्रप adj. Shameless, lost to 
the sense of shame. 

aqal: Pretext. 

अपरम्‌ ind. Again, moreover. 

अपरान्तः The Western extre- 


mity, country on the west 
coast of India. 


अपवादिन्‌ adj. One who abuses. 

अपशब्दः Vulgar speech, .un- 
grammatical language. 

अपहारः Concealment, आत्मापहारं.. 


to conceal 010१581९81 
character, 


अपाकृत (past p.p. of कृ with 
अप and आ.) Removed. 

अपाडु Corner of the eye. 

अपूपः A cake. 

अप्रजस्‌ ( अ+प्रजा ) adj. Childless. 

अप्रतिकोम ad. ( अभ्प्रतिलोम' 
‘against the grain,’ unfavour- 
able, contrary) Not un- 
favourable, tractable, docile. 

अप्रतिवायं ( अ-प्रतिवार्य ) pot. p. 
p.) What cannot be resisted, 
irresistible. [ vigilant. 

अप्रमादिन adj. Not careless, 

अप्रमेय ( अ+प्रमेय pot. pass. p. of 
मा with प्र) Immeasurable, 
infinite. 

aman: Disturbance, perturba- 
tion, excitement. [ alone. 

अब्भक्ष adj. Subsisting on water 

अन्नह्मण्यम्‌ A sacrilegious act; (in 
theatrical language an  excla- 
mation meaning ‘help’ &c. ) 

अभव्य adj, Improper, inauspi- 
cious. 

अभिख्या Name. 

अभिजात ( past. p. p. of जनू with 
असि) Noble; fit. 

अभिज्ञानम्‌ Recognition. 

अभिधेय (pot. pass. p. ob घा 















of gsm with अप ) Abandoned, 
got rid of. 
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with असि ) What is to be 
spoken. 

अभिनव adj. Fresh, new. 

अभिनिवेशः Perseverance, 
determination. 

अभियोगः Attack, war. 

अभिरतिः Pleasure, practice. 

अभिराम adj. Charming. 

असिरूप adj. Well-formed; wise, 

अभिव्यक्त Manifested. 

अभिपडूः Contact, connection. 

अमभिसनिषः Purpose, intention- 

अभिसारः Companion, follower. 

अभीक्ष्णस्‌ adj. Often and often; 
continuously. 

अभीप्सु adj. आसि+इप्खु, from 
the Desiderative of आपू ) 
Desirous of obtaining. 

अभीपुः heius. 

अभीष्ट ( past p. p: 
with आभि ) Desired, 
favourite, 

अभ्यक्त (p. p.p. of अञ्जू with 
आभि ) Besmeared, [ oil. 

अभ्यङ्गः Smearing the body with 

अफ्यन्तरीकू To make a near 
friend, familiarize. 

अक्ष्यणे n. Proximity, vicinity. 

अभ्याख्यात ०८. Accused, 
calumniated. 

awara: ( or-qm: ) Vicinity. 

अभ्युदयः Prosperity, good, 

अभ्युपगत ( past p. p. of pq with 
आभे and gq) Accepted, 
admitted. 


of इष्‌ 
liked, 


9 


ad 


अष्युपपत्ति: Acceptance, favour, 
अभ्युपायः Remedy, expedient. 


असरावत्ती Capital of Indra, 
असपेः Wrath, resentment. 


| आसित्रः An enemy. 


agada: Lhe moon. 

अमेध्य adj. Impure. 

अस्त्ररमाणेः ‘Lhe jewel in the 
sky, the sun. 

अयस्‌ n. Iron. 

अयुत्तस्‌ Ten thousand. 

अरविन्द्सू A lotus ( that ex- 
pands by day ) 

अरातिः An enemy. 

अकः A kind of plant, 
tropis Gigantea. 


Calo- 


| अगेलः-लसू्‌ A wooden bolt for 


fastening doors. 

अर्घः Respectful offering. 

STET, Respectful oblation to 
gods or venerable men of 
rice, flowers &c. [ son of Atri. 

अचेनानस्‌ M. Name of a sage, 

अचो Worship. 

अर्चिस n. f. Flame. 

अर्थ्‌ with सखू 10 (usually A.) 
To establish, suggest. 

अर्थवत्‌ adj. Significant, full of 
meaning. [ praise. 

अर्थवादः Explanatory remark, 

अवाकू adv. (governs abla. ) 
After, downwards. 

अहेत्‌ ( pr. p. of अहे ) Deserving, 

worthy, 


| अहेणा Worship, honour. 
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अलक m. ( generally plu. 

अलका Capital of Kubera, 

weg ind. Enough, away with 
( governs the Instrumental ). 

अलिन्दः A terrace before & 

..— house-door, 

अलीक adj. False. 

aza adj. ( or अरूक्ष ) Soft. 

अवकतेनस्‌ Cutting off. 

अवकीण (past p. p. of a with 
अच ) Spread, scattered. 

अवगा (post p. p. of याहू with 
अव ) Plunged. 

अवगुण्ठनस्‌ Veil. 

aada: An ear-ornament. 

अवतारः A landing, place; sacred 
place, pond. 

अवदात adj. White, pure, noble. 

अनायिः Limit, termination. 

अवघीरणस्र Disregarding, not 
minding. 

अवधूत ( past p. p. of घू with 
अव ) Disrespected, rejected, 
scorned. 

aera: Purification by bathing 
of the sacrificer and the 
sacrificial vessels afler 8 
sacrifice. 

अवरज्ञः & younger brother ;-जा 
f. younger siater. 

अवरोधः Harem, the 
apartments, 

अवलेप Pride, vanity. 

अववदितू m. Arbitrator. 

अवश adj. Independent ; 


women’s 


3 
help- 


) Hair. | अवसन्न (past pass. pe of सद्‌ 
| with अव ) Sunk down, term-. 


inated. 

अवसानसू End. 

aaia (past. p. p. of way with 
अव ) Attentive, vigilant. 

अविक्षत ( अ+विक्षत 7. 7. P of 
क्षण्‌ with वि) Un wounded. 

अविनीत ( अ+विनीत ) Impudent, 
naughty, rash. 

aga Observed without devi- 
ation, unviolated. 

aan adj. Without rest. 

अवेक्षा Regard. 

अच्यातिरिक्त ( अल्‍व्यतिरिक्त past 
p. p. of. र्च्‌ with वि and अति ) 
Not different from. 

अव्यक्त adj. Indistinct. 

अव्यभिचारिन्‌ adj. Never failing. 


! अव्यय adj. Inexhaustible. 


अश्‌ with प्र 9 P. To eat, con- 
sume, taste. [ ning. missile. 

अशनिः m. f. Thunderbolt, light- 

अशरीरिन्‌ adj. Incorpnreal. 


aatar ( अ+शालीनता COJ- 
ness ) Want of bashfulness. 
अश्वतरी A mule. 


असंविदान ( अ+संविदान present 
p. of विदू with qm 2 Atm. ) 
Not knowing. 

असवण adj. 01 a different caste. 


असेचनक adj. That on which one 
cannot look enough, lovely. 


अस्ताचलः Lhe western mountain 
behind which the suu sets. 
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NAH Tear, 

अहङ्कारः Egotism. 

अहमहमिका Ggotism, emulation. 

झा. 

आकारणस्‌ Calling. 

आकुलित adj. Agitated. 

आकूणित (आ ४ little कूणित 
from gq 10) A little con- 
tracted or closed. 

आकूतम्‌ Meaning, purpose. 

आकेकर adj. ( आ+केकर ) A little 
squint-ayed. 

आखण्डलः Indra. न 

आगन्तुक adj. Accidental, stray, 

आगसः Coming; sacred writ- 
ings. 

आघातः Stroke. 

आचायकस्‌ The proficiency of a 
holy teacher. 

आच्छारित ( past p. p. of छुर्‌ with 
अजा ) Scratched, cut. [ breed. 

आजानेयः A horse of the best 

आज्ञाकर adj. Obedient. 

आटोपः Puffing, pride. 

आढ्य adj. Rich. 

आतङ्कः A. disease. 

आतपन्नस Umbrella. 

आतिथेय adj. Proper for a guest, 
hospitable. 

आतुर adj. Distressed; m. a pat- 
lent. [ Taken. 

आत्त ( past p. p. of दा with आ ) 

आत्ममानिन्‌ adj. Seli-respectiug. 

आत्मसात्कू lo bring under one's 
control. 


आदानस Takiog, drawing away 
near, 
आदित्सु adj, ( from the Desidera. 
tive of दा with सा) Desirous 
of taking. 
आदेशः Advice, instruction. 
आधानस्‌ Ceremony performed 
with consecrated fire, ^ [bane. 
आधिः Mental trouble, calamity, 
आध्यात्मिक adj. Relating to the 
soul, spiritual. [ obligation. 
araq Acquittance of debt or 
आपू with aq To obtain com- 
pletely, fnlfil, reach. 
आपगा A river, 
आपणः Market-place, 
आपन्नसत्वा A pregnant woman, 
आपातः Appearance, the current 
moment, आपातरमणीय agrec- 
able at first sight. 
आपानस्‌ <A drinking 
tavern, 
आपीडः A garland, chaplet tied 
ou the crown of the head. 
आपोदः Son of Apoda, 
आभ ( at the end of compounds ) 
Resembling. 
आभरणस्ू Ornament ; HI adj. 
Wearing an ornament. 
आस्यः A disease. 
Aig Put on, dressed. 
WIE (AZE past p. p. of 
Jw) Rubbed. 
आमोदः Fragrance. 
आख्नातिन्‌ adj. One who has 


party ; 
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learnt or committed to 
memory (governs los, ). 

आम्रेडित adj. Repeated; n, A 
repeated sound or word. 

आयत (past p.p. of यसू with 
आ.) Long, stretched. 

आयतनस्‌ Resting place, abode, 
sanctuary. 

आयस adj. Made of iron. 

आयुक्त Appointed, united, 

आरण्यक adj. Relating to a 
forest, m. an inhabitant ot 
the woods. 

आरावः Ory, noise. 

आरोहः Altitude, elevation. 

आर्तिः Distress; + हर adj. 
who removes pain. 

आर्लिज्यस्‌ The office of RRIT 

आदे adj. Wet, fresh, full of life. 

aq adj. Belonging tə the 
Kishis of old. 

आलाक्षित ( past p. p. of छक्ष 10 
P. A. with आ) Observed, 
visible, a little visible. 

आल्य A little visible. 


with आ. 1. A, ) To beseen or 
considered. 

आवसथः Dwelling-place. 

आविल adj. Turbid. 

आविष्करणम्‌ Making clear, 
elucidation. 

आविए (past p, p. of विदा. with 
आ) Possessed ( by a demon ); 
entered, filled with. 

आदा Hope; direction. 

आइयान (past p. ?- ० इये 1 4. 
with आ ) Coagulated. 

आश्वीयस्‌ ^ number of horses, 

आस्‌ with अड To be engaged in, 

आसन्न ( past p. p. ० सदू with 
sm) Near; +परिचारकः Personal 
attendant. 

आसवः Spirit distilled from 
sugar or molasses. 

आस्तरणस्‌ Covering, carpet. 

STET, Place, abode. 

आस्फालनस्‌ Striking, lashing. 

ARTIA, Bringing near. 

आहित ( past p. p- of at with sit) 




















आलपनम Talk. Placed, put; + लक्षण one to 
आलम्बः Support. whom a characteristic name 


is given. 

आहिताग्निः One who has kept 
alive sacred fire perpetually 
iu a family. 

आहोस्वित्‌ ind. Ore 

आह्निकस्‌ A religious ceremony 
ty be performed every day 
at a fixed hour. 


आलयः House. 

आलवालम्‌ Basia for water 
round the root of a tree. 

आलानस्‌ The post to which an 
elephant is tied, 

आली (-लिः also ) A row. 

आलोकः Sight, look. 

आलोचनीय (pot. pass. p. of RT 
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gS. 

इ with अति To transgress, to 
go beyond, to pass. 

इ with अधि 2 P. To think of, 
to remeuber (governs the 
Genitive of the object, sac- 
cording to. अधीगथेद्येद्यां HALT 
qr. 17, 3. 52, ). 

g with प्रात To believe. 


इन्द्रनीः Sapphire. i 
इन्द्रायुथस्‌ — The  rain-bow;-q: 


Name of a horse. 
gw: An elephant. 
इयत्ता Quantity, fixed measure. 


इष्टिः Sacrifice. 


Ser with ग्र and ay To perceive, 
reflect upon. 

इप्सित ( past p. p. of the Desi- 
derative of आपू) Desired. 

sx ( causal ) with sq To speak, 
utter. 

ईषत्‌ adv. A little. 

S. 


ge with आभि 6 P. A. To be. 
sprinkle, 

उच्चैःश्रवस्‌ m. Epithet of the 
horse of Indra, produced at 
the churning of the ocean. 

उंच्छित्तिः Destruction. 

उच्छ्रित ( past p. p. of x with 
उद्‌ ) High, elevated. 

उज्झ 6 P. To abandon. 


उड़पाति: Lord of Nakshatras 7, e, 
the moon, 

Senor: m. plu, Name of a 
country, modern Orissa. 

उत्क्रान्त (past p. p. of mq with 
उदू) Gone forth, gone be- 
yond, passed. 

उत्क्षेपः lossing up, sending. 

उत्तमाङ्गस्‌ Lhe head. 

qaqa (past p. p. ०! ww 
with उदू ) Upheld, stopped, 
erect. [ round Ayodhya, 

उत्तरकोसलाः Name of a cuuntry 

swag: Upper garment. 

उत्तरीयस्‌ Upper garment. 

उत्तान adj. Open. 

उत्थानस्‌ Effort, manly exertion. 

उत्पतिष्णु adj. Rising up. 

उत्पात: A portent, prodigy. 

उत्सन्न ( pasi p. p. of सदू with 
उदू ) Destroyed, lost, 

उत्सगः Giving up. [ peopie. 

उत्सवसङड्ेत m. plu. Name ofa 

उत्सेकः Vanity, conceit. 

उदग्र adj. High, tall, long. 

उदन्तः Account, news. 

उद्न्वत्‌ m. The ocean. 

gam: End, result, 

उदायुध adj. One with an up- 
lifted weapon, 

उदार adj. Generous, great, fine. 

उदीणे Excited; intense, grout, . 

उद्धारः Emitting, i 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





SSS SSS SSIS ———— | _ ‘` 
eT ~» €— Q— 


197 \ 
gare: A hook. [ beginning. : Respectful saluta- | 
उद्धातः Slipping, tripping;| tion ( by clasping the feet of 4 
उद्धातिनी Uneven, having up3| a poreon with the hands ). | 
and downs. [ fierce. | उपस्थः The middle part. i 
उद्दाम adj. Unrestrained, great, उपहारः Present. | 
उद्देशः Spot, place. [ zoned. उपान्तस्‌ Border, edge, jj 
उद्द्योतित Lighted up, embla- उपायनसू Present. 
sgia (past p. p. of भासयू A serpent, snake 
with gq) Splendid, illumin- | SS pL AI. 
Aral उल्का Meteor, ee 
sga (past p. p. of ञ्जम्‌ with AUS = SESS, 
उदू ) Agitated. [ distraction. J adj. Vory restless 

उन्मादः The unsettling of mind, | “ . J- The sun 

उपकण्ठसू Proximity. उषणतेजस्‌ M. ~ ` 

उपकरणस्ू्‌ Instrument, appara Tai Ray. 
tus, paraphernalia. 

उपगत (past p. p. of गस्‌ with 
aq ) Met, obtained, experi- 
enced. [ behaviour. 

उपचारः Act of civility, polite 

उपचित (past p. p. of fa with 
gq) Collected, heaped up, 
smeared. 


उपच्छन्दित Coaxed. [a hill. 
उपत्यका Land at the foot of 
gqat/. A present. 

उपधानस्‌ Pillow. 





























ne 
sia: m. f. wave. 
KM M- A spirit of an in- 
ferior order; “प adj. ìm- 
bibing heat. 


zh. 





RA A. beat. 

T. 
एकाग्र adj. Concentrated. 
एकान्तस्‌ adj. Solely; exclusively. 
qai ind. At present. 


उपनिपातः Pelalling. | एधित ( past P- P- of qq.) Grown. 
उपन्यासः Statement, suggestion, एला Cardamom. 

introduction. Y 
SU पार ऐकाउयस्‌ Concentration of mind. 
उपरोधः Obstruction. त्री adj. Eastern. 
उपलः stone. ^ es 
उपलाक्षित ( past p. p. of लक्ष्‌ with st 

उप ) Marked, recognised. simu n. House, abode. 
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st. 
औत्पातिक adj. ^ Portentous, 
calamitous; n. a portent. 
Te 
ककुत्स्थः Name of a king of the 
colar race, an ancestor of 
Rama, [ bull; the best. 
ककुदुसू or-z: The hump of a 
कक्षा A court, court-yard, secluded 
portion of an edifice. 
कडुगलः-लसू A skeleton, 
कचित्‌ ind, ( interrogative in 
form ) implies * I hope ' . 
कञ्चुकः A dress closely fitting 
the upper part of the body, 
bodice. 
mz: The temple of an elephant. 
कटकः-स्‌ Army, camp, circle, 
कणिका A. small particle. 
कण्डूल adj. Itchy. 
कदस्वकस्‌ A multitude. 
कदृर्थैनीय (pot. pass p. of RIAT. 
a nominal verb from कदर्थ ) 
one who deserves to be treated 
lightly. 
कदली Tae plantain tree. 
RAUL Valley, cavern, 
कन्दपः Cupid. [ banana tree, 
कन्दली Fresh sprouts; the 
कन्धरा Neck. 
कपाल:-लस्‌ The skull. 
कपालिनी The goddess Durgá as 
the wife of S'iva in his form 
of a Kapálin, 


कपिध्वजः * One on whose banner 
there is a monkey,’ Arjuna, 

कपिलः A sage; adj. brown. 

कपोतः Spotty- necked pigeon. 

ques adj. Trembling. 

qu: Tribute, tax. 


TES A cocoanut hollowed to ' 


form a cup or vessel. 
qu A fingernail. 


करणसू Sense-organ. 
कररुहः A fiuger-nail- 


करवालः A sword. 

कराल adj. Terrible, 

करेणुः A female elephant. 

कणेधारः Steersman, captain, 

कर्णिकारः A tree ( कण्हेर Mar, ). 

कदेमः Mud. [ earthen pot. 

कर्परः A cup, a pot, a broken 

कमेभूमिः Laad of religious actions 
(as opposed to worlds where 
the fruits of those actions are 
to be enjoyed ) 

moe: A sweet but indistinct 
sound; adj. sweet but in- 
distinct. 

कलभः A young elephant. 

कलसः A kind of rice. 

कलापः Mass, band. [ arts. 

कलावत adj. Proficient in the 

कलिः Name of the die or side of 
a die which is marked with 
one point; the Die personi- 
fied. 

Rog m, plu. Name of a country 
on the eastern coast of 
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Madras stretching from the 

Mahánadi to the mouth of 

the Krishná. 

` कलप adj. Foul, bad, wicked. 

कल्प Au affix used at the 
end of compounds, meaning 
‘almost like. ’ 

कल्पः Practice, sacred precept 
prescribed by the Vedas; 
+सूत्रसू an aphoristic work 
dealing with Vedic ritual. 

eq: A fabulous period 
time, one day of Brahmi 
or 1000 Yugas. 

कल्पय ( causal of कुप ) with परि 
To fix, arrange. 

कवचस-चः Coat of mail. 

कवलः Mouthful. 

euam A whip, rope. 

कपाय adj. Fragrant. 

काकली A low sweet tone. 

' काञ्जी Girdle, belt. 

कातर adj. Timid, afraid. 

कान्तारः-सू A wood. 

कापालिकः A worshipper of 
S/iva characterized by  wear- 
ing human gkulls and eating 
and drinking from them. 

कामः Desire, Cupid, god of love. 

कामस्‌ ००. Granted. 

कामरूप M. plu. Name of a 
country, lying to the east of 
Bengal; Western Assam. 

कामरूपिन्‌, ०. Taking any 
ghape at will. 


काम्त्रोज m. plu. Name of & 
people or a country. 

कारण्डवः A sort of duck. 

कारा Confinement; + AMRA 
Gas!, place of confinement. 

कातेस्व॒रम, Gold. 

कास्स्न्येस्‌ Lotality. 

कापेण्यस्‌ Wretchedness. 

«raw, Bow. 

काल adj. Dark, black. 

कालकूटस Deadly poison. : 

कालायुरु ^ A black kind of 
aloe wood or Agallochum. 

aisg: King of Kalinga, 

कापाय adj. Red. 

काष्ठा Limit, boundary. 

किंकतेव्यतामूढ Being sta loss 
what to do. 

faa: A rogue. 

किन्नरः Kind of a semi-divine 
being with a human figure 
and the head of a horse. 


किराताः Name of a barbarous 
mountain tribe. 

किशेटः-स्‌ A crown, tiara. 

किंदन्ती Rumour. 

किसलयस्‌ Lender leaf, 

कीचकः A kind of bamboo that 

produces a creaking sound 

when the wind strikes against 

SSAA Saffron. [ it. 

कुटुस्विनी Wile. 

करुट्टिमः-मस्‌ Paved floor, ground 

paved with mosaic or small 

stones, 
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‘erg A wall. [ coiled. 

कुण्डलीकृत Formed into a ring, 
FESR Curiosity. 


कुतूहालिनू adj. One who has a 
curiosity. [ doctrine, 
: Heterodox philosophical 
कुदेशः Worthless country. 
कुन्तः A lance, 
कुन्द्म्‌ A kind of flower. 
कुखुदम A white lotus (that 
opens in the night. ) 
aca: Deer. 
evan: ^ crimson species 
amarenth; a purple or yellow 
sort of barleria. [ osprey. 
कुररी A kind of bird, female 
कुलपतिः The head of an acade- 
mic institution, 
कुलायः-यस Nest. 
m. plu, Name 
country or its people. 
कुशाग्र Sharp point of the 
blade of Kusa grass; fp 
adj . shrewd, sharp. 


कुसुमाकरः Parterre, 
vernal season. 


कुहरम्‌ A cavity ; hollow, — 

कूजितम्‌ ( past p. p. of कूज्‌ IP.) 
Indistinct sound, cooing. 

कुलम्‌ Bank, shore. 

कृ with सस्‌ and आ To put 
together, make ready. 

Fega, Difficulty, pain; कृच्छात्‌ 
with difficulty, 

कुतू with उद्‌ 6 P. To cut out, 


of a 


garden ; 
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कृतक adj Feigned, false, 
adopted ( as a son ), 

कृतविद्य adj. One who has ac- 
quired knowledge,  well-in- 
formed. 

कृतागस्‌ adj. One who has com- 
mitted n fault. 


Rata adj. Blessed, 


| कृतिन adj. Happy, blessed, 


gum Sword. 

mag: Fire. 

कृप्णवत्मंन्‌ m. Fire. 

कुष्णशवात्तिचू m. A man dressed 
iu blackish dress ( somo say 


that the person meant is 
Rudra ) 
कृष्णा A name of Draupadi. 


gq 1 A. To be able, tend to; 
( caus. ) set in order, prepare; 
cut asunder. 

केतनस्‌ Abode. 

aq: Banner. 

केरल m. plu. Name of a people or 
४ country, modern Malabar. 

केसरः-रमस The filament of a 
lotus or other plants; 2, hair. 

केसरिन्‌ m. ( or केशरिन्‌ ) A lion. 

wieree: A. great noise, hue 

and ory. 

कोविद adj. Proficient, 

कोश: ‘Treasure; cup, bud; sheath. 


कोषः (a: also)  store-room; 
treasury. 


कोतुकस्‌ Curiosity, admiration. 
कोतूहलम्‌ Curiosity. interest, 
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कोपीन स्‌. A small piece of cloth adv. Safely. 
worn over the privities by aza Honey. 
poor persons. कषमा The earth. 

कोवेरी adj. Presided over by स, 
Kubera, northern. 

कोशेयम Silk cloth, silk petticoat 
or trousers; adj. silken. 

ag A sacrifice, 




















खस Sky. 

खगः A bird. 

खन्‌ with नि To plant, bury;. 
with gq to uproot. 

"hU, with अआ To step upon, | खरः Name of 8 demon. 
approach, seize, Conquer; खजेरी The wild date tree. 


with प्र ( usually Aim. ) खलीक् To treat badly, scorn. 


] . wi to i ; 
E e AN » खठीनः-नस Lhe bit of a bridle. 
छू १ 


aag: A bird. 
transfer. [ tree. सेर anes 
qim: The Areca or betelnut ख्या with प्रति and आ To reject. 
af. 


कीडनकस्‌ A toy- 
aa: Fatigue, languor. 
equ: Appointment or appointed 
time, festival. — [ destroyed. 
क्षत (p. p. ot क्षण ) Wounded, 
The military order, a man 
of the Kshatriya caste. 


क्षपा Night. [ able, fit. : 
क्षम adj. Patient, competent, गत्वर adj- Perishable, moving. 


क्षाम adj. € from üt ) Exhausted, | गन्धवह* The wind. I cee: 
scorched. [with contempt. गमनीय ( pot P. p. क T 4 - 
fara, with अघि To insult, treat गरुत्मत्‌ m. Garuda, the Y 


: of milk; sea in | Vishnu. 
क्षीरोदः Ue nt den, "osten, | गर्भ: Hotes embryo. 


qua: Aw astronomer; astro- 
loger. 

गणना Calculation, account; की 
गणना ( with loc. ) of what 
account 0 

गण्डः Cheek, elephant’s temple. 

गतिः Path, course; refuge, state. 


general. : 
= lj. Full, filled. 
st p. p. of gra) Trod गर्भित adj. 
न wife. रावेपिन adj. Searching.. : 
A eling- गव्यूतिः A distance of two 


Krós/os or four miles, - 
TAG Cavers 


क्षेस m. n. Safety» peace. das 
गाथ adj. Fordable, shallow. 


क्षमकर adj. Conferring happi- 
ness or 1011310 
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गायत्री Name of a Vedic metre, 
गीतिका Name of a metre. 
गुणः Quality; thread, fibre. 


gm: The six proper courses of 


action for a king. 


ye: Teacher, any elderly person, 


father. 
yeaa Importance. 


To conceal, hide. 
qw: A vulture, 
` गहाः ( ॥. plural ) House. 


गोकणः A place of pilgrimage 
on the Malabar coast sacred 


to S'iva. 
गोपुरस्‌ The gate of a city. 
गोष्टी Assembly. 


गोडाः Name of a country, central 
[ brilliant. 


Bengal. 
गोर adj. White, pure; reddish, 
गोरवस्‌ Estimation, respect shown 
to a person. 
WE with उप To take, bring near 
to, decide, accept. 
qaq adj. Allowed in a village, 
relating to the sensual plea- 
sures of a village. [ crocodile. 
mg: A rapacious water animal, 
घ. 
चहू l-A. To be busy with, reach, 
tobe possible; caus, accom- 
plish, exert; with उदू to expose, 
open, 


[ bush. 


गुल्मः-स्‌ ( also गुल्मक ) A thicket, 
gg with नि 1. P. A. ( निमहति-ते ) 


चक्रम Multitude, heap, 


चरिताथे 


We with वि 1 A. To become 
separate, burst. [ about. 

घटना Accomplishing, bringing 

"E 10 P. A. with aq To touch, 
rub. 

qw adj. Thick. 

घनसारः Camphor, 

quis: The sun. 

घोषणा Proclamation. 

घ्रा ४४४ उप and आ (1 P. 
जिघ्रति ) Smell at, kiss. 


च्च 


चक्रस्‌ Ths wheel, the lathe. 
चक्रवर्तिन्‌ m. A sovereign lord. 
चक्रायुधः ( चक्र आयुधं यस्य) Name 
of Vishnu. . 
agao (pr. p. of the Fre- 
quentative of क्रम) Wander- 


ing abont, 

चुल adj. Tremulous, moving. 

चतुरवेदनः The god Brahma, 

चन्द्रचूडः ` One who has the moon 
on his head’, S’iva. 

exer A kind of gem, moon- 
stone ( चन्द्रकान्त ) 

चर्‌ with अति To offend, be 
unfaithful to; with gq to 
attend upon, tend; with चि 
and अभि to fail, deviate, go 
wrong. 

adj. Attaining one's 

object, satisfied. 


चय Practice, behaviour. 
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ag m m Pleasing words, | चोदित (past p- pci चुदू 10 ) 
flattery ; rz: agreeable) Driven, ordered. 
language, flattery. [ rashness. | च्युति Falling, deviating, dying. 
चापलस्‌ Unstesdiness of mind, 


a छ- 
चामरम्‌ A. chowrie, the bushy | छुत्रमू Umbrella, + ग्राहिणी 
tail of the Dos Grunniens. Umbrella-bearer. 
चारः Spy, detective. छ्न्‌ n. Trick, disguise. 
चारिन्नसू Good conduct. 


gr: Intention, liking. 

JANAR: Name of a work 
on matres, ascribed to  Piü- 
gala. 


चिकीपितम (past p. p. o[ the 
Desiderative of छु ) What is 
desired to be done or about | 


to be done. __ | छाया Brilliance, complexion. 
चित्तवत्‌ adj. Endowed with (au ^ hole, interruption, 
understanding ; possessed of | defect, weak point. 


a strong wind. 

चित्र adj. Strange, wonderful ; 
aa Raa what wonder 18 
there, what is surprising 
in that? 

चित्रभालुः Fire. 


छारिका A knife. 
ज्‌. 
sgt The upper part of the leg. 
जटिल adj. Complicated, twisted, 
confused, 
à जनपदः A country. 
चीरस्‌ ^ strip of cloth, rog. | जनवादः Scandal, discussion. 
alle ae ae top of the जनस्थानस्‌ Nome of a part of 
j HEAD, ४४7४. the Dandaka forest. 
RU paci ; the best. | जन्मपत्रिका Horoscope. 
qa: 4४भ180-५४४ « जन्यस' Battle. 
T poved a D powder; REY friend of the son-in-law; 
प्रणयाचा जन्या A bride's maid. 


चेटी 
चेटी A female servant. : 
चेदि m plu. Name of a country जप्यसू A prayer to be uttere 








near modern Bundelkhand. in a low voice. 
Garment, raiment. जस्सारिः Name of Indra. 
चेष्ट 17. A. with वि To wallow, जयोदाइरणस्‌ Declaration ९ 
Wwrithe. publication of victory. 
ACL Name of & gerden be- जलक्रिया Presentation of water 
longing to Kubera. to dead ancestors. 
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जबः Speed. aa f. Lightning. 3 
sta: Name of 9 sage. तत is used in the Vedic 
जातम्‌ Multitude. language a8 equal to ताकत 


जातकर्मन्‌ n. A ceremony at the 
birth of a child when the 
navel-string is divided. 

जातिस्मरः Remembering one’s 
condition in a former life, 

Sta mn, n. Lhe knee. 

जाप्यसू A prayer to be mutter- 
ed inaudibly. 

जाम्बूनदस्‌ Gold. 

जिगीषा Desire to conquer. 

जिज्ञासमान (pr. p. of the De- 
siderative of ज्ञा) Desirous of 
knowing ( जिज्ञास takes Atm. ). 

जिष्णुः Arjuna. 

जीचितव्यस्‌ Possibility of living- 

gg (past p. p. of जुष्‌ 0 A.) 
practised, served, worshipped. 

WEY 1 A. To yawn, 3 
expand, 

SAU al Yawn. 

staa adv. Silently. — [ kindred. 

ज्ञाति m.` Paternal - relation, 

ज्ञापयू (causal of st) with प्र 
To show, point out the way. 


ज्येष्ठामूलीयः The month of 
Jyeshtha. [ Astronomy, 


ज्योतिस्‌ n. Star, science of 
şaq: Fever. 
d. 
तक्ष with निर्‌ 1 P. To reprove, 
(but land 5 conj when it 
means ‘to pare ° literally ). 


vocative. 

तातिः Series, line, number. 

तथागतः Buddha. 

तथाहि ind. For instance. 

तनिमन्‌ m. Slenderness. 

aaa, Govern ment, 

तन्द्र Lassitude, sleepiness. 

तपस्य ( तपस्याति nominal verb) 
To practise penance. 

तरलता Unsteadiness of mind. 

तरस्‌ n. Speed. velocity. 

ताण्डवस्‌ Dancing. 

तामरसस्‌ A lotus. 

aquit Name of a river rising 


in Malaya ( the -river ig 


celebrated for its pearls ). 
तारकराजः The moon. 
तारका ‘Che pupil of the eye. 
तारम्‌ adu, Loudly.  [ Vishnu. 
ag: Eagle the vehicle of 
ताली A kind of palm tree, 
तिरस्करिणी A screen; a kind of 
magical veil rendering the 
wearer invisible. 
तिलकः-स्‌. Mark made on the 
forchead. 
तुङ्गः adj. Toll, high. 
तुला Weight, balance. 
तुपाराद्रिः Mountain Himiloya. 
तूृणीरः-रस्‌ Quiver. 
तूयेः-स्‌ A musical instrument. 
तृषणीम्‌ adj. Silent. 
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तोरणस्रू-णः An © arch, arched | south-east of मध्यदेश) in the 
portal, centre of Hindustan. 

त्यागिन्‌ adj. Generous, liberal. | qarreq: Ravana. 

त्रपा Shame. : दस्युः Thief. 

त्रयी The three Vedas, ऋग्वेद, | दा with चि and आ To open, 
यजुवेंद, सामवेद- expand. 

ata: Fright, fear. दाक्षिण्यस्‌ Courtesy. 


त्रिगुणात्मिका Constituted by the 
three Guns सत्त्व, रजस्‌ and 
qua. 

त्रिदशः God; + पतिः Indra. 

Aa: Heaven. 


दामन्‌ n. A string, wreath, 

दायादः ( दायमत्ति ० आदत्ते) Kias- 
man, relative. 

Forest, conflagration. 

दादा: A. fisherman. 
















fate Heaven, दिग्वासस adj, Naked. 

न्निवि्पस्‌ आर 1 की 
दक्षिण dj. Co E derative of दा) Aboot or 
द्‌ adj. Vou ; 


wishing to give. 

दिव्‌ P- To play, to gamble, 
( governs the acc, or instru. ). 

दिवस्पातिः Indra, 

दिवाकरः The sun. 

fear with निर्‌ To point «ut; 
with प्राति and आ to repel, 
deny, overcome. 

दिष्ट्या adv. (instru. of दिष्टि 
fortane ) Fortunately; REM 
gq to congratulate upon. 

दीथितिः ५ Ray. 


दंशेनस्‌ Actual experience; direst | दीनारः  ( from — the Roman 
Denarius ) A coin. | 


perception; vision. i 

quu ^ leat. ; दुकूलम्‌ Very fine silk cloth. 

दलित (past P. P. of दळू 1 P.) | दुरक्षः A fraudulent die. 
Trodden down, crashed, | दुरवस्था Wretched condition. 
destroyed. दुग्रेहः Spasm; evil demon. 

gata: Tooth. दूजोत adj. Inauspiciously born, : 


eut: Name of a country, wretched. 


दक्षिणेन adv, To the south (governs 
acc. or geni. ). 

zug: Army; & long line of troops; 
punishment, the rod as à 
symbol of authority; +धारणस्‌ 
Punishment, + नीतिः Science 
of polity, the doctrine of the 
right administration of govern- 
mont. : 

दम्यः A volt, a young bullock 

afaat Wife, beloved. 
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दुर्दिनस्‌ A cloudy or rainy day. 
दुधर adj. Difficult to be borne. 


दुनिमित्तस्‌ Evil omen. 
दुभंग adj. Unfortunate, - 1n- 
auspicious. 
दुमेनायमाना (pr. P. of a nomin- 
al verb दुमनायते from दुर्मेनस ) 
Dejected, 
दुमोंक adj. Difficult to loose. 


दुलेलित adj. Naughty. 

दुर्विज्ञेय Hard to understaud, : 

दुर्विनोत (geha) Ibe- 
haved, ill-refined, wicked; 

' obstinate. | 

€ with सा 6 A. To honour. 

देदाप्यमान (present p. of the 
Intensive of दीप्‌) ‘Glowing, 

- blazing. ; 

देवय्‌ with परि To bewail, 

देशीय Lan affix ) About, a little 

. less than. | 


a: An astrologer. 
दोला A swing, 
दोत्यम्‌ Embassy, mission, 
दौवारिकः A door-keeper. 
fe Unfavourableness. 
: Son of a daughter. 
ate: Brilliance. | 
द्रविडाः Name of a country on 
the east coast of the Deccan. 
द्रावयू (causal of दु.) with असि 
'l'o cause to run away. 
with आसि To attack, invade. 
द्रोणी Valley or chasm, z 
द्रापरः-रम्‌ That die or side of 


| STRA, 7. Abode. 


die which is marked with 


two spots; the Die. person- 
ified; name of a 3. 
द्वाःस्थः Door-keeper. 
fifa m. A tige. [| य॒स्य.) 
द्विरदः An elephant. ( at रदौ 
gefa Divided. 


q. 
gaa: An archer. 
धनुवदः The science of archery, 
an Upaveda connected with 
the Yajurveda. 
धमांसनस्‌ The seat of justice. 
qa ( causal of छृष्‌ ) To violate. 
saaga. 4. palace. 
घवालिमन्‌ m. Whiteners. 
चान्नी A nurse. 


धीवर: Fishermav. [ revive, 

ver with सस्‌ 1 A. To kindle, 

धुर्यं adj. Fit to be harnessed; 
able to bear a burden; m, A 
horse or bullock attached to 
the shaft, leader. 


qaa: Fire ( धूमः ध्वजः यस्य ). 
य्य adj. Dusty, gray. 
ara (past p. p. of धाव 1 P. A.) 
Washed, white. 


ध्वानः Sound. 
ध्चान्तस्‌ Darkness, 
vi. 
नरः A mountain. 
नचिरिण adv. In a short time, 
quickly, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





j 
? 
a 


207 


नद्ध (past p. p. of we 4 P,) | निम adj. Resembling ( at the 


Bound. . 
नस्य adj. Fit to be saluted. 
नमेरुः The tree  Eleocarpus 
Ganitrus [ by men. 
नरवाहिन «d. Carried or drawn 
नमेन्‌ n. Joke, sport. 


नवमालिका A kiod of creeper, 
Jasmine. 

नाकसदू M. ‘One. who 
Heaven,’ God. 

नागः An elephant ; snake. 

नागरिकः — Superintendent of 
police. | 

नाराचः A kind of arrow. 

नारिकेलः Cocoanut, 

नालिका A tube. [ similar. 

AR adj. Resembling, 

निकुञ्जः-स Bower, arbour. 

निकेतनस्‌ Abode. 


निखात ( past pass. p. of AT with 
) Buried. 


निगडित adj. Chained, tied. 

निग्रहः Restraint, imprison- 
ment. | 

निचयः Collection, mass, 


sits in 


निचित ( past p. P- of {a with Raega adj. 


नि) Covered, full. 
निचुळः Name of a tree. 
Rara: Buttocks. 
नितान्त adj. Much, exceeding. 
निधनस्‌ Death. 


निवड past p.p. of बन्ध with 


नि) Fastened, chained. 
निरन्धः Composition. 





। Qata: A whirl-wind, 


end of compounds ) 
निभृत adj. Motionless 


Rozaa adv. Secret] A^ ff A = J 


निमित्तस्‌ 


Cause; omen; evil 


निमेषः Twinkling, closing ofS 


the eyes. [ ascertained. 
नियत adj. Constant, fixed, 
नियन्त्रणम्‌ Restraint; guiding. | 
aqa: Religious observance, 
VOW. [ ation. 
नियमनस्‌ Subduing, humili- 
नियोगः Command, duty. 
नियोज्य adj. One who is sp- 
pointed to a task. 
निरवलस्त्र adj. Without support. 
निरवसित (past p. p. of सो with 
निर्‌ and अव) A Chandala, 
one who is so low in the 
social scale that if he dines 
in a pot, it cannot be pari 
fied by any means. 
निराकरणस्‌ Rejection. 
निरागस्‌ adj. Innocent. 


| निरुद्ध (past p. p. of wp with 


नि) Stopped, obstructed. 

Free from dis- 

[ cane. 
burri- 


turbance. 


निझेरः A stream. . 

Agg adj. Free from the pairs 
uf opposites, Such ss pleasure 
and pain, cold and heat. 

निघोरणस Setting, fixing, din- 
tinguishing. Ql 
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| Rubbing together, 
fait: Nature. [ striking. 
नित्रप adj. Shameless, 
निस्पृह adj. Indifferent. 
निःओ्रेयसस्‌ Final — beatitude, 
Moksha. : 
निःसपत्न adj, Free from foes. 
निश्सार adj. Without substance, 
नीडः-स Nest. [ worthless, 
नीरधरः A cloud. 

नीराजना Waving lights before 
an idol as an act of adoration, 
नीवारः A kind of wild rice. 
नीहारः Fog, mist; frost. 
नपुरस-रः Anklet. 

नेपथ्यस्‌ Costume, attire. 
'नेमित्तिकस्‌ Effect. [ ties, 
नेरुण्यस्‌ Absence of good quali- 
Sra: Prince of ‘ths Nishadhas, 
especially नल. 

'नेष्कस्येमू Abstinence from acts 
and their consequences. - 
नेखिश्ञिकः (iom ARa: ) 
Swordsman. 


atza, ( causal of gg 6 P. A.) 


निर्वेन्धः Importunity,, pressure. 

निभेर adj. Full of. —— [fies. 

निर्मेक्षिकस The being free from 

निमेम adj. Free from attach- 
ment, indifferent. 

Qda ( present p. of g with 
निर्‌) Coming out. 

RANA adj. Carrying out. 

निर्वासित (past p. p. of the 
causal of वस्‌ with निर्‌) 
Exiled, banished. 

निर्विशिष adj. Making no dif- 
ference (‘at the end of a com- 
pound ‘equally’ ). 

afde (past p. p. of विश with 
निर्‌) Enjoyed, experienced. 

fata: Heppiness. 

fas ( past p.p. of aq with 

q ) Happened. 

Ada: Dejection, despondency. 

Qaqa Oblation in honour of 
deceased ancestors. 

fag: Mase, collection: 

fata: Cessation from action. 

Pista (past p.p. of sit with 



















an) ) P Ys To push on, incite. 
: Mid-night. नौव्यसनस्‌ Ship-wreck 

: नोव्यसनस्‌ Ship-wreck. 
fag: A quiver. [ country. | न्यायः Axiom, argument, 


faq m. piu Name of a 

निषादः One belonging to a wild 
aboriginal tribe in Indis, 

निष्कृतिः f- Compensation, dite 
charge of a debt. 

निष्ठा Faith, completion. 

(aum: Adjudicator, ट 


न्यासः Placing, depositing; de- 
posit ( money &c. ). 
q. 


पक्कणः ( more correctly पक्कण ): 
The hut of:a Obindals or of 
any outcaste. 
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qu: Wing. 

पक्षतिः/- Tho root of a wing, the 
pit of a bird’s wing. 

पक्ष्मन्‌ n. Eyelash, 


कृतपरिकर adj, one who 
has girded up his loins. 
परिकरः Attendante, retinue. 


परिक्तिष्ट ( past p. P- of क्रिश with 






















पक्ष्मलाक्षी A women with fascin- परि) Annoyed; pained. 

ating eyelashes. परिक्षिप्त past p. 7. ० Aq with 
qaqa: * One that has five| परि) Surrounded. 

arrowe, Cupid. परिगत ( past p. D. of गस्‌ with 
पञ्चाननः Lion. qR ) Surrounded. 
qarta Cage. परिगतार्थं adj. One who is made 
पटहः Waredrum, tabor, acquainted with the state 


qz: A stone; seat; fillet, 

पट्टिका A tablet, bandage, piece 
of cloth. 

qui: Stake ( in gambling )- 

qq with ag To follow; + सस्‌ To 
rush or fly together. 

पतगः A bird; +q: Garuda. 

"qais, m. A bird. 

पताकिनी An army. [of leaves. 

पन्नपुद+-स्‌ A cup or vessel made 

qg with प्रति 4 A. To comply 
with, promise; with वि to 
perish, 

पदातिः Foo! -soldier. 

पद्धतिः Way, path. [ atom. 

परमाणुः The smallest particle, 

परमार्थः The truths परमार्थेन su 
To take in earnest. [ nature. 

परमार्थतः in truth, in its real 
परागः Pollen, dust. 


Td enis p. of ga with 
परा ) Turned. 

यराछ adj. Dead. |. 

परिकरः Preparation, undertak- 


of things. | 
परिग्रद्दीत ( past p. P- of AE with 
qi) Grasped, taken; + अथे 
adj. one who has understood. 
परिग्रहः Accepting; possessions, 
helongings, : 
परिग्रहीत m. ^ husband. 
परिजिद्दीपों Desire to avoid. 


परिचारः Attendance, homage. 

परिच्छदः Attendants, family. 

परिणत (past 7. P. of नस्‌ with 
परि) Advanced + वयस्‌ adj. 
ald. 


परिणति 


: Advanced age; result. 

परिणद्ध ( past p. P of नहू with 
परि) Bound round. 

परिणामः Old age. 


परिणाइः Extent, width. 

परिणेय ( Pot. pass p. of नी with 
qR) One who is to be 
married. 

परिदेवनस्‌ Lamentation. 
परिपिपालयिपु «d. (from the 
Desiderative of MEA with 
परि.) Desirous of preserving. 
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पारिरम्भः Embrace 


पादय with प्रति To give 


परिवर्तः Revolution, lepse 01 | qrg Foot, ray 


expiration of time Ç especially 
of a युग ) | 
परिवाहिन्‌ adj. Overflowing 
परिसरः Proximity, neighbour. 
hood. | 
परिहरणीय (pot. pass, p. of हू. 
with परे ) What should be 
avoided | 
परिहासः Joke 


परिहत ( past p. p. of with पारि ) 
Avoided, prevented 


परीत ( past p. p. of इ with परि ) 
Surrounded, overcome. 
परीवादः ( परि० also) Censure 
( for faults that. actually 
exist ). detraction 
परुष adj. Harsh, cruel 
परोक्ष adj. Invisible, unknown. 
qaza: Limit, edge, extremity, 
qator Saddle. 
quia adj. Sufficient. 
पंयुत्सु क adj. Anxious, 
qadtq adj. Mountsinous. 
qfeaq Whiteness of the hair 
through old age; gray hair. 
पाकडासनः Killer of the.demon 
€ Paks’, Indra 
पाटल adj, Pale-red 


पाण्ड्य m. plu. Name of a 
people or a country in the 


' Deccan 


पातय्‌ ( causal of पत्‌.) with q T 
put to flight, chases; . 


= ae 


पादुका Shoe [ feet. 


| पायस्‌ Water for washing the 


पांयसःसस् Rice boiled in milk. 

पारणा-णम्र Concluding a fast, 
breaking a fast, 

qea adj. One who has 

. seen the opposite bank; 
completely familiar with. 

पारसीकाः The Persians. 

पारावतः Turtle-dove, 

पारुष्यस्‌ Harshness. 

पाश्वस्‌ Rib, side. [ follower, 

पार्ष्णिः m. f. The heel; + ग्रह* A 

पाहकः ( at the end of com- 
pounds) Expresses  * con- 
tempt’ or‘ depreciation’; see 
Panini V. 3, 47. | 

पाशुपत adj. Belonging} to S'iva 
Pas’upati; m. A worshipper of 
S'iva in one of his forms. 

पाश्चात्य adj. (from पश्चात्‌ ) 
Western. l ancestors 


| पिण्डभाज' m. plu. Deceased 


पित्र्य adj. Paternal, belonging 


to the father. 

Qarasa (pot. pass, p. of धा 
with अपि, the initial अ being 
omitted ^ according to the 
line * वष्टि भागुरिरह्लोपमवाप्या. 
रुपसर्गयोः i’) What should 
be shut. 

पिधानस Covering, lid. 

पिनाकपाणिः Name of Siva. 
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पिपासा (from the Desiderative 





























ornaments scrambled 


of पा ) Thirst. for by guests and relatives 
frg: Mole, mark. ys at a festival. 
aara Fieh;wme: A Râ- पूवज adj. Elder. 
kshase, evil spirit. | gaa: Drop, particle of water. 
Seat. _पेलव adj. Delicate, slender. 
पीवन्‌ or पीवस adj. Fat. qars adj. Fines beautiful, clever. 


पुंसवनस्‌ ^ religious ceremony 
performed when the first 


signs of conception are per- 
ceived. 


पोरत्स्य adj. (from पुरस्‌) Eastern. 
पोलस्त्यः Descended from Pula- 
stys, name of Ravana. [ ty- 
Priority and posteriori- 


Te: Mass, multitude. प्रकरः A collection. 
gant: Name of a tree. (at the end of com- 
पुर्‌रक्षः City-guard. pounds ) The best, excellent. 


पुरा Formerly; when joined 
with a verb in the present 
tense it gives the sense of 
the future according to 
€ यावत्पुरानिपातयोलंद , 


प्रकामस्‌ ०५९४. Very much. 
प्रकृतिः Primary substance; (in 
Sankhya philosophy’) the 
evolver of all material ap- 
pearances. 
sata: Nature; प्रकृतिमापदू 10 


regain consciousness, to come 


- Human effort. 
पुरुषोत्तमः Name of Vishnu. 
: Indra. 
पुरोगम adj. Leader, first. 
adj, Marching iu | प्रक्रान्त (2०8 7. Ps ० sae with 
s ) Gone, proceeded. [ er. 
प्रक्रिया Conduct, method, chapt- 
प्रगल्म adj. Bold. [ aggregation. 
quu: Heap, collecting; slight 
qag adj. Moving. 
प्रच्छ with at To bid adieu to, 


to bid farewell. 
Thick shade. 


प्रज्ञातिः Knowledge; . knowing 
the right way- [ ction, 
प्रणयः Requests friendship, afie- 


front. 
gaa Sand-bank. 
पुलिन्दाः 7 plu. Name of a 
barbarous tribe. 
The tip ० extremity of 
an elephants trunk. — [Páto&. 
पुष्पपुरस्‌ Name of a city, modern 
१ A topaz, 
qq: The Betel-nut tree. 
पूणपात्रस्‌ ^ foll vessel; a ‘box 
or basket filled -with clothes 
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प्रणीत Composed. प्रतीपस्‌ adv. Against, contrary. 
sag adj. Small, little, few. ' | प्रतीहारः Door, door-keeper;+ 
अतिकमेन्‌ n. Decoration, grace | रक्षी ( f. ) door-keeper. 
ग्रतिञ्रहः Acceptance eiving |. प्रतोली A broad way 
a gifts 1 ` |प्रत्यग्रीकृ To render new, revive, 
ग्रतिचिकीषों Desire to subdue. प्रत्यामिज्ञा Recognition. 
प्रतिच्छन्द४ Reflected image. प्रत्ययः Confidence, reliance. ` 
aAA: Substitute re- | प्रत्यपेणस्‌ Giving back. 
presentative अत्यवायः Harm; sin. 
प्रतिपक्षः Adversary, rival प्रत्याख्यात ( past pass. p. of ख्या 
प्रतिपत्तिः Undertaking, doing;} with प्रति ond sm) Rejected, 
resolution. .fame; acknow- refused. 
ledgment;rzgg being : & | प्रत्यासन्न (7. p. p. ० सदू with 
loss what to do, 


1 प्राति and आ.) Near, approach- 
प्रतिपन्न (past. p. p. of qg with| ng. 


प्रति ) Admitted, accepted, प्रत्पुत्पन्नमाति adj. Ready-witted, 
ग्रातिमियस्‌ Kindness in return. | । प्रदक्षिण adj. Turned towards 
गअतित्रन्यक adj. Obstructing. the right, auspicious 
प्रतियोधः Opponent, adversary | प्रदानस्‌ Giving ( in marriage ) 
seg (pasip. p.of wg with | प्रदोषः Evening, the beginning 
प्रति ) Established of night 
` अतिरोपित (past. p. p. of ४०० | प्रधानस्‌ (In  Sáükhya philc- 


causal of ge with प्रति ) | ६०७0५१ ) Primary or original 
Re-planted, restored, . matter 


प्रातिञ्यूढ ( past p. p. of sp with | प्रपात Falling down [ ing. 
प्राति ond वि) Drawn out in | mAg adj. Desirous of attain- 
array waen: Connection, composition 

प्रतिश्रवणस्‌ Listening to ( with | प्रमाथेच्‌ adj Breaking, cutting 
attention and | obedience ); प्रमादवत्‌ adj. One who commits 


assenting to, promise. errors. [ प्र) Pure, holy. 
प्रतिषेधः Prohibition. प्रयत (past p. p. of यस्‌ with 
staat Consecration; fixity; Employed, used. 

limit, pre-eminence. avn : Employment, use. 


प्रतीत (past p. ». इ with | प्रयोजनस्‌ Purpose, object. 
प्राति Well-known, called. _ | yea: Destruction. 
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qaa ( past p. p. of the 
causal of gy with प्र) In. 
duced, tempted, 
अवक्तत्वस्‌ Being a teacher. 
प्रवचनस्‌ Oral instruction, teach- 
ing. [ witb, inclined. 
प्रचण adj. Applying to, filled 
प्रवयस adj. ( प्रकृष्ट चयः यस्य ) Ad- 
vanced in age, old. 
्रचाळः-सू Young shoot. 
प्रवितन्यमान l pr. p- of the pass. 
of तन्‌ with प्र and वि ) Being 
spread. [Going to, engaged | 
TI ( past. p. pol वृत with प्र) 
wate: Action. 
AITA. Banishment; exile. 
ग्रत्रज्या ‘Che order of a religious 
mendicant. 
प्रशमः Calmness. [courtesy. 
maq: Respectful bebaviour, 
ध्रश्वासितव्य़ ( pot, pass. p. of ^q 
with ग्र) To be caused to 
reonver the breath. 
भ्रसक्त ( pol. p. p. of aH with प्र ) 
Constant, continual. 
असमभदमनस्‌ Forcible taming. 
प्रसरः Movement; influence. 
असवः Delivery. [ parency- 
sata: Favour ; clearness, trans” 
sede ^ stone. 
प्रस्तावः Mention, occasion, time. 
ग्रस्थः-सू Summit, top. 
प्रहस्तः Name of a demon. 
qg adj. Humble, modest. 
प्राकारः Rampart. [ vulgar. 
प्राकृत adj. Common, unrefined, 


प्राक्तन adj. Former, relating to 
a former state of existence. 

प्रागल्भ्यस्‌ Boldness, impudence. 

प्रारज्योतिष m. plu Name of a 
country. ee 

प्राप्रसर adj, Foremost. 

प्राज्य adj. Abundant, great. 

प्रातराशः Morning meal. 

spem,  Unfavourableness, 
opposition. . | 

प्रादेशः The space measured by 
tne span of the thumb and 
the forefinger. 

yra: End, tip. 

प्रामातिक adj. Belonging to the 
morning; to be done in the 
morning. 

प्रामाण्यम्‌ Authoritativeness, 

ग्रायश्चित्तस्‌ — Expistion, atone- 
went, penance. ; 

प्रायोपवेशः Abstaining from 
food and awaiting in 8 sit- 
ting posture the approach of 
death. 

प्राथना Request, suit. 

yea (ind. past p. of g with प्र) 
After death. 

zaa, ( causal of इष्‌ with प्र 4 P. 

A. ) To send a message, send. 

प्रेष्य: Messenger, servant. | 

प्रोपित ( past p. p. of बस with 

प्र) Gone on a journey. 

cg 1 A. To float, swim, vibrate. 

Ths 

फलकः-स A plenk, board. 

फेनः Foam. 
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q attainment of perfect know- 
dj. l fixed, ledge when he has only one 
es 5 vd birth or some births to under- 
बधिरयू (Nominal verb, बचिरयाति) | ४० before obtaining the state 
To deafen. of a supreme Buddhs 
बन्दिच्‌ m. A bard, captive ब्रह्मचयेस्‌ Period of student-hood 
बन्ध with ag 9 P. To follow, agad qu to practise the 
pureue duties of a ब्रह्मचारिन्‌ in the 
बन्धनस्‌ Imprisonment - house of a ‘teacher. 


बहल adj. Thick, much. [ side, | ब्रह्मन्‌ * The Vedas; the vow 
afeaia adj. Remaining out-| of celibacy. 

बहुतिथ adj. Various, many R ! 

qge: The dark half of a month. | भगवः (Vedic vocative of 
बहुला ( in the Plural ) The} भगवत्‌) Sir. | 


कृत्तिका नक्षत्र, Pleiades भज, with निर्‌ To disinberit. 
anga adj. Obildish, foolish. | भट्टारकः King, lord ( applied in 
-शः A child, fool. dramas to a king ), 
बाष्पमोक्षः Shedding tears. भरुकच्छ m. Name of a country 
बाष्पाय्‌ ( वाष्पायते) To weep,| (near modern Broach ). 
shed tears. भतृदारिका ( used in dramas) 
बिडोजस m. Name of Indra. princess. i 
बिन्दुसरः Name of a lake. wg: Crescent-shaped arrow. 
बिभीतक Name of a tree, Ter- | भव्य adj. Future, S 
minalia Belerich. भष्‌ 1 P. To bark, growl. 


बिभीषणः A brother of Ravana, MSF 

बिसम्‌ The film or fibres of the | Wa: The sun. 
stalk of the water lily 3 that | “Sad m- The ab 
part of the stalk of the lotus | भारती Speech, voice. — [mind. 


that is underground. भावः Feeling, sentiment, love, 
बीजपूरकः Common citron. भावय To think about, reflect; 
बीभत्स adj. Loathsome, disgust- | with ea to honour. 

ing, hideous. भावित Fixed on; filled with. 


बोधिसत्त्वः One who has perfect | साप्‌ with आ To address 
wisdom as . his essence, one | भासुर adj. Brilliant. 
who is on the way to the! भास्वत्‌ adj. Brilliant 
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HAMIN M. A. 0९90005, 
शुजिष्या A maid-servant. 
ware: The truth, the real state 
of things, 
भूतिः Prosperity. [ chamber. 
An underground 


WATE 
wel: Birch-tree, भूजैस the leaf of 
the tree. 


wg: Precipice; name of a sage; 
+प्र्वणस्‌ (a spring) name of à 
mountain peak. 

We: Division, dissension, | 
ing divisions. 

भेदिन्‌ adj. Breaking, dissolving. 

भेरी A kettle-drum. 

क्षम (अेक्ष्यस्‌ alo in some 
cases ) Alms, 

सैमी Daughter of भीम, दमयन्ती. 

मोम adj. Belonging to the 
earth, terrestrial; m. Mars. 

sm: Revolving, revolution. 


मनास्विनी A spirited virtuous 
woman.  [ well, to bid adieu. 

मन्त्र्‌ with आ 10 A. To bid fare- 

wa: Politics, counsel. 

मन्थर adj. Slow. 

मन्दरः Name of a mountain. 

मन्दाय ( nominal verb from 
eq) To become less or dull. 

सन्द्र adj. Deep ( said of sound, 
thunder dc. ). 

मन्मथः God of love, Cupid. 

सन्युः Sorrow; anger. 

waa: A ray. 

मरकतस्‌' Emerald, 

मरुत्‌, plu. Name of a certain 
class of gods. 

मरुत्वत्‌ m. ‘One who is accom- 
panied . by the Maruts,” 
Indra. 

wag The rustling made by 
dry leaves or clothes, adj. 
rustling. — vemm 

मर्पणीय (pot. pass. p. of aa, t 
P. A. ) To be forgiven. 

qaq: Name of a mountain in 
Malbar; + sandalwood, 

मलीमस adj. Dark. . 

aerate: The god Siva. [tic 

agaaa adje Splendid, majes- 

महाप्रलय: The total destrac- 
tion or dissolution of the 
universe at the end of a 


Kalps. 
at The great Tilusion 


( the ‘illusory nature ० 




















U. 
मगध m. piu. Name of a country, 
modern Bihar. [ ous. 
adj. Fortunate, anspici- 
asat The marrow of bones. 
मणिवन्धः Wrist. 
मदू with प्र. 4. P. To be indif- 
ferent to, neglect ( governs 
ablative )- 
» An offering of honey 
and milk to a guest &c, 
मधुमासः The month of Chaitra, 
spring: 
मधुरिपः Name of Vishnu. 
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worldly objects personified , मीमांसा Name of an Indian 


and identified with Durgii. ) 


Higa (past p. p. महू 1 P. to 
honour ) Honoured 

सहीकर्पः Earthquake 

महीक्षित्‌ m. A king. 

महीरुहः A tree. 

महीछुरः A Brühmana. 

महेन्द्रः Indra, the mountain 
80 called, situated on the 
eastern const of the Madras 
presidency 

‘ara: The son of a क्षान्नय 


mother and ‘qq — father; 
bard, minstrel. 


aizeq Name of Vidüshaka. 
माणिक्यस्‌ Jewel, ruby. 


aag: A mon of the ‘lowest 
caste, a Chindila; on ele- 
phant 


-मातामहः Maternal grand-father 

मानस Measure, weight 

मानवः Son of Manu; man; adj 
belonging to Manu 

मान्यातू १७ Name of a king 

माया Trick, illusion; + विदू adj 
skilled in magical arts 

मारीचस्‌ Grove of pepper plants 

माल्यस्‌ Flower. 

-सातेण्डः The sun, 

मालव m. plu. A country, Málvá 

माहिष्मती Name of a city, the 


capital of अनुपदेश 
मिथः ind. Mutually 


मिथुनस्‌ A couple 
'मिषस्‌ Pretext, fraud. 


system .of philosophy. 
gge:-oq Bud. 
मुकुलित adj. Olosed like a bud; 
half—closed; half-shut. 
adv. Aloud. 
मुक्तावठी A pearl necklace, 
gate To render talkative, 
cause to talk. 
gra Simple, innocent. 
सुटू f. Delight, joy. 
gat Stamp, impression; ring. 


gia: A kind of drum, tam. 
bourine. 
मूर्घामिपिक्त ( मर्धेनमअभिषिक्त ) 


Having the head anointed 
सगताष्णका Mirage. 
सणालिका The edible root of a 

lotus. [ clay, 
gwa adj. Made of earth or 
way with परा To touch, grasp; 

with वि to reflect 
मेखला Girdle 

Hza n. Fat 
geag Mixing, mixture 
मोहः Fainting fit, infatuation, 
सोछिः m. The head 


य ` 
asaz m. One who performs 
sacrifices. 
यडच्छा Spontaneity, accident 
( यदृच्छया by chance ), 
qu with gq To accept, : marry 
( Atm. according to ९ उपाद्यमः 


स्वीकरणे' पा० I. 4. 56, ) 
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यचसस्‌ Fodder, grass, pasturage. 
यस्‌ with आ 4 P. (caus. ) To 
worry. 
या with प्रति and उदू To go ‘out 
to receive, rise to receive. 
याञ्यः A sacrificer, 
यातुधानः A demon, a Rikshasa. 
यात्रा Travel, expedition. 
A vessel, ship. 
यामः A period of three hours, 
the Sth part of the day, 
यामिनी Night. 
युक्त Absorbed in meditation. 
युक्तिः Device; appliance; | 
ture. 
गपदू adv. At the seme time, 
simultaneously. 
A pair. 
qe with उप 7 P. A. To use, to 
apply, t° appropriate, at; 
with सस ( pase ) To form an 
alliance. 
युध्‌ with नि To fight closely. 
युयुत्सु adj. Desirous of fighting. 
योगः Conjunction oF aspect of 
heavenly bodies. 


र्यः Velocity, speed. 

रदिमः A ray; reins. 

ta: Taste, liking. [ world. 

रसा Name ofa river; the lower 

रसायनम्‌ A medicine supposed 
to prolong life and prevent 
old age. 

रहः adv. Secretly, privately. 


रागः Hue, red colour; affection, . 
passion. 


राजकम्‌ ( राज्ञां समूहः) An asso- 
mblage of kings. 
राजताली A betel.nut tree, 
| राजन्यः A man of princely Tan. 
nobleman. 

राजन्वत्‌ adj. Ruled by a good 
king ( राजवत्‌ ruled by a 
king ). 

anf: Line, row. 

रात्रिचरः A Rikshasa. 

qa, with अप 4 P. To offend 
( used with geni. or loc. of 
the person offended ). 

TIRA. Loveliness, beauty. 
रिक्त ( pasi p. p. ot रिच्‌) up 
Raa, Property, wealth, : 

५ An ornament of gold. 






























X. gS. Brilliance, complexion, , . 
रंहस्‌ 1. Velocity. wae ( past p- P of रु) Howl- 
रक्षा Protection, guard. ing. — 

c Colour, hue. ee A kind of deer. 


Silver. 

रेवा Lhe river Narmada. [ ment. 
रोचना A kind of yellow pig- 
"gre ( causal of रुच_) Illuminate, 
, make bright. 


रज्जुः ' A rope. 
रञ्ज, T ih अहु £ p.A. To be 


attached 07 devoted. 
qara Hole, weak point. 
रम्भा Plantain trees .' 
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रोपय्‌ ( causal of wg) with अति 
To restore, re-establish. - 

‘tag 7. Hair, 

गोषणता Anger; resentment. 
रोहितः A species of fish. 

रोद adj. Fierce, terrible. 

रोप्य adj. Made of silver. 

Ge 
wena n. Mark, characteristic, 


लक्ष्यीकू To aim at, refer to, 


AW The ascendant or | 


house in a horoscope. 
-कृघु adj. Light, active ;adv. 
quickly Tm 
Agility, ease. 
ERES adj vom hankering 
after [give 
लम्भय्‌ ( causal of sy ) To offer 
-ढलासस्‌ A mark or spot on the 
forehead, ornament. 
ललित adj. Handsome. 
gg 1 P. To glitter, shine. 
Ba Meanness, ; 
'छाड्रलस्‌ Plonghshare, [ ed grain. 
'लाज m. ( used in the plu. ) Fri- 
‘Bret: ( m. plu.) The name ofa 
country, near modern Surat, 
'लालस adj. Eagerly desirous of. 
rq ( past p. p. of. लुभू ) Cove- 
tous, greedy, 
ठलखबाइकः The bearer of a letter 
Sm (causal of gap) with चि 
Excite greediness, allure, 
attract 
"iw adj. Unsteady. 


SIGT adj. Greedy, covetous, 
किक adj. Ordinary; m. plu. 
common Or ordinary men, 
men of the world 


लोल्यस्‌ Eagerness, ४7९0010088. 
लोहित्यः Name of a river, the 


. Brahmaputrá 


व. 
agna Genealogy. 
agt: Bengal ( proper. ) 
ww with अनु To repeat, teach; 
with प्र to announce 
चचनीयम्‌ Blame, censure 
वडवा A mare; वडवाखुखस्‌ ‘the 
. mares mouth’, the entrance 


to the lower regions at the 


South Pole [ (Atm. ) 


ag with (d To dispute, differ 


वन ग्राहिन्‌ adj. Forest-beaters. 

aataid: Sylvan spot 

azeq adj. Fruitless, barren. 

quu Mound of earth, 
part. 

चरवर्णिनी The best woman. 

चराक adj. Wretched. 

वरेण्य adj. Best. 

वर्णः Fame, praise, [ ting. 

वर्णकः Paint, colour for pain- 

वर्णित m.A person belonging 
to one of the four castes. 

afiat Paint-brash, paint. 

वेन्‌ n. Armour. 

वळभी A city in ancient India; 


Tame 


capital of  Sura'shtra i. e. 


Kathiawad 
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वली A wrinkle. 

aem Bridle, rein, 3 | spot, 

agat Lhe Indian lute, Vina. ate: A horse, 

वरी (or रिः). A branching | arga ( causal of बहु) with आति 
foot-stalk, a creeping or| ‘To pass, spend; with निर्‌ to 
twining plant. - [ sive.) perform, effect, carry out; 

वदय adj. Obedient,  submis-| with ee to press, shampoo. 

qu ४४ Name of a kind of god | वाहिनी An army; + पत्तिः com- | 
or semi-divioe being; they | mander-in-chief. [ agreement, 


aegea What is left on the 


— —— M] Bo —— 





















810 eight. विसंवादः  Ovntradiction, dis- 
वसुधा ‘Containing — wealth; fastus adj. Unsteady, agitated. 

earth. v m विकच adj. Blooming, expanded. 
वसुसती The earth. 


A. conveyance, boat विकल adj. Deficient, devoid of; 
वहनम्‌ , boat. 


troubled. [ Deformed. 
e € b; | 
वाचस्पति या lord of 80000 विकूत ( past p. polg with वि) 
वाच्यस्‌ Blame, censure. विकोश adj. Unsheathed. 


विक्रम: Prowess, strength; step. 

Aga adj. Overcome with 
agitation. 

विग्रहः Body; battle. 

विचक्षण adj. Wise, discerning. 


चाजिशाला Stables, 
चाट३-म्‌ Enclosure. 


वाटिका Garden, orchard, 
वादित्रम्‌ Music ( of four kinds ). 
वास adj. Crooked, opposite, 





मलोचना A woman with hand- विचिकित्सा Doubt. 
T some eyes. Gaga, Wallowing. 
वारिधिः Ocean, विजन adj. Uninhabited. 
वारिसुच्‌ m. Cloud. विजूस्मित (past p. p. of ary 


वाळघिः ( वालधिः also ) Tail. — 

aria Name of a monkey chief, 
brother of सुग्रीव 

am ind. A particle meaning 
«Verily, indeed," 

वासकः Dwelling, abode. 

वासना Desire, inclination. 

वासित Perfumed, made fra- 
grant, [ houses. 

वास्तुविद्या The art of building 


with fa 1 A.) Yawned, dis- 
played, arisen. 
विज्ञता Intelligence, 
विज्ञानम्‌ Knowledge, wiedom. 
faar- Canopy, cover, - 
विदू with नि ( caus.) Te tell, 
announce; to offer, 


विदर्भ m. plu. Name of a country 
modern Berars. 


विदिशा Name of a city, 
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विदूषकः The jocose companion विपिनस्‌ Forest. 


and confidential friend of 
the hero in a play. 

विद्या "There were. 14 branches 

_ of knowledge; 4 Vedas, 6 
Vedingas (शिक्षा, कल्प, 
व्याकरण, निरुक्त, छन्दस्‌ ज्योतिष) 
मीमांसा, .न्याय, पुराण १०० 
WT; some enumerated 

. 18, adding the 4 Upavedas 
( आयुवद, घडुबेद, : 
स्थापत्यवेद ). E 

विद्याधरः A kind of semi-divine 
being. 

विद्यास्थानस्‌ Branch of know- 

. ‘ledge ( 14 or 18 branches are 
enumerated; see under विद्या )- 

taga: Coral, 

विधानस Rule, injunction. 

fata: Sacred precept or injunc- 
tion, = Lreaved. 

yı adj. Bewildered, be- 

विधेय adj. Subject to, tractable, 

विनिमयः Exchange, 

विनियोगः Appointment ( to any 
office ), employment, srrange- 
ment. 

विनीत ( past p. 7-० नी with 
वि) Taught. [ pastime. 

विनोदः ( ०7 -दनंस्‌ ) Diversion, 

विपत्ति: f. Calamity, death. 

विपयेयः Reverse; the opposite, 

विपाकः Digestion, 
result. - 

farted (past p.p. of qe 10 
with वि ), Split up. 


विप्रकृत (past p. p. of कु with 


वि and प्र) Offended, harmed. 
Aage Distant. 
विद्धः God; wise. 
विभावरी Night. 
Gram: Fire. 
विभूतिः Prosperity. 
विभूषा Ornament. 
ara (pot. pass. p. of 
with चि) To be estranged, to 
be set at variance, 
fasta: Error, agitation; amo- 
rous action of any kind. 
विमनस्क .adj. Depressed in 
spirits, sad, 
विमनाय्‌ C विमनायते; from विमनस्‌ ) 
To be depressed in spirits, 
विमदः Fight; devastation; des- 
truction; pressing. 
Aata: Discharging. [or dirt. 
विरजस्‌ adj Free from dust 
विरत (past p. p. of qq with 
वि) Stopped. — [ able; loveless. 
fica adj. Tasteless, disagree- 
face: Absence, separation. 
विरागः Dislike. 
विरामः End, cessation. 
विलसितस्‌ Manifestation, ap- 
pearance; pastime, action, 
विलासः Graceful or sportive 
movement. [ fà ) Melted. 
बिलीन (past p. p. ली with 


) विलोम adj. Contrary, opposite. 
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विचरणस्‌ Explanation. m. (in the plu.) Name 
विवर्ण adj. Pale. of a tribe ( descend: nts of 
विवसन adj. Naked, 


चृष्णि and relations of कृष्ण ) 
चेणिः ( or -oft ) Hair twisted into 


a single nnernamerted braid 
and allowed to fall on the 


विवस्वत्‌ m. The sun. ` | 
faga ( past p. p. of g with वि) 
Opened, explained. 


विशद adj. Clear, back $ stream. 

विशारद्‌ adj. Profivient in, - qur: Bamboo, 

farsa: Separation, चेतनम्‌ Fee, wages. 

taat: Snake, चेत्रस्‌ 0810, [ Betva. 
विषयः Country. वेन्नती N»me ofa river, modern 
विष्टरः Seat, वेत्रिनू m. Door-keeper. 


वेदिका A quadrangular open 
shed, ceat; a kind of altar. 

aqy: Trembling. 

वेला The shore ; time. 

वेकल्यस्‌ Deficiency. 

Yarra: A Brihmana of the 

8rd religious order, a heroit; 


Gre: Sending forth; gift. 

Grace ( past p. p. of aay with 
fa ) Confident, ut ease. 

विस्रम्भः Confidence, trust; con- 
fidential matter, 


विस्रस (विस्रं स्यादामगन्धि यत्‌) 


Small like that of raw meat, 


_n. Sk 1 adj. monastic. [| pregnancy. 
NUS 3 A UE | चेजननः The last month of 
वीज 10 To fan. चेतसी adj. f. Belonging to the 


cane; Aadi उत्ति आ-श्रि to 
bend down bef.re a stronger 
foe, [ Sacrifici«l. 
incli dj. (iem वितान m.) 
arası ) To bend, incline, वेतान a 
aq. ( caus ) To behave, care for, aga A Bi of a dark SUE 
with AZ and sq Tu rise | 18७४ lazuli. 
S = together, swell 'वेनतेयः ‘Son of विनता, Garuda, 
reatl 'वेमनस्यस ( from वि-मनस्‌ ) Dis- 
aa adj ‘Routed, n. conduct. traction or agitation of mind: 
वृत्तिः /- Maintenance, livelihood; 'वेमानिक m. plu. Name of a 01988 


वीथिका Row, line, road. 
वीप्ता Repetition. 
1 A. with आ (causal 


cond uct of deities; adj. borne in di- 
! ulti i i f colour. 
A. collection, multitude, vine chariots. [o 
aS A god; adj. best. `- Jacka, (from विसरणे) Change 
e ? 
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Jaaa Slaughter, destruction, 


चैषम्यस्‌ Difficulty. . 

व्यजनस ^ fan, 

व्यतिकरः Contact, mixture, 

व्यतिकमः Transgression. 

व्यतीपातः The 17th ofthe astro.: 
nomical Yogas, ७ malignant 
aspect of the sun and the 
moon. 

व्यपदेवाः, Family, race; name; 
craft, pretext. 

व्यवसित (past p. p. of सो with 
वि and अव) Undertaken, 
settled. 

(caus. of स्था with वि 
and अच) To sottle, deter- 
mine, arrange. — Ling 

व्यवंहारिन adj. Practising, trad- 
व्यसनम्‌ Vice, sin ; intent .ap- 
plication ; calamity. 
व्यसनिन्‌ adj. Attached .to, in- 
tent upon, te 
saat: Disguise, pretence, 
sate: A beast of prey, snake. 
ब्युत्यित (past ?. P- of स्था with 
बि and उदू ) Risen up in op. 
position. 
ध्योमन्‌ Sky. ` . 
sat: Cow-pen, stable, - 
दाः PRT 
ira. ( caus. of ‘sq ) To cause 
to repeat. `` i 
शकुनिः ^ birds’ insect. 
शतपदी A centipede, a: kind of 


ara adv. Quietly, slowly. i^ 









qu f. A year. | 
ACT A mark ( for arrows ), 
शरावः A pot. 

शरासनस्‌ Bow. 

qena. Pike, arrow, thorn. 


शस्यस्‌ ( aequ, also ) Corn, grain, 





शव्दापय्‌ To address or speak. 
शस्‌ 4 P. with नि To hear. 
quu, Place, abode, 


शरण्य adj. One who affords 
refuge or shelter, 


[ aim. 


fruit. 


शाकः-स्‌ A vegetable, 


Name of Buddha; a 


वाक्यः 
follower of Buddha. 


ara adj. Thin, emaciated. 

शातय (caus. of aq ) To fell, 
destroy, kill. 

शाद्वलः ^ place abounding 
in green grass. 

शान्तिः Propitintory rite for 
averting evil or calamity. 

area ( from Tg) A bow; the 
bow of Vishnu. 

ange: Tiger. - 

शालिः Rice. | 

शालिहोत्रः Name of a writer on 
veterinary subjeots. 

शाल्मलिः m. f. The seemul or 
silk-cotton tree. 

amd: The young of an animal. 

शिक्षा Science of phonetics. 


शिखण्डिनू m. A peacock. 
शिखा Flame. 
(ataca, Camp. 
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Araro Helmet. 

शिरोधरा Neck. 

शिलीसुखः Bee. 

शिवा A female jackal. 

शिशिर adj. Cold; q-q cold, 
dewy season. 

दिष्ट (past p, p.of शिष्‌ 7 P.) 
Remaining. 

शीकरः Spray, particles of water 
driven by the wind, [ sail, 

शीतस्‌ ( appears to mean) A 

शुष्य f. Sorrow. 

शुद्धान्तः Lhe barem of a king. 

शुश्पणस्‌ Serving, attendance. 

aaqa (pr. p. of the Desi- 
derative of श्र; it takes Atm. 
necessarily, according 10 
४ ज्ञाशुस्टदशां सनः पा. 1.9.57. ) 
Wishing to hear. 

sag: adj. Desirous of hearing, 
attentive: 

शूरसेन m. plu. Nama of the 
country round Mathuri. 

दालः-लस A sharp-pointed wea- 
pon, lance, trident. 

शालिन m. ‘He who has the tri- 

E dent,’ 8178, 

शेथिल्यस्‌ Loosencss, [ moss. 

Stau: A kind of aquatic plant; 

शोणः The name of a river; पारे- 
शोणस्‌ ९१४. beyond the S'ona, 
according to * पारे मध्ये WEIT 
वा? पा. 9. 1l. 18. 

शोणित adj. Red, Cs eit 

शोघनस्र paying off, clearance ० 


discharge of an obligation. 
शोण्ड adj. Intoxicated, famous. 
इमश्चु n. The beard. 
aure adj. Bearded. 
zur: Wife’ brother, brother- 
in-law. 2 
उयेनः Hawk, 
भावस (gerund in असू from थु ) 
Having heard. 
श्रीखण्ड m. n. Sandal wood. 
श्रीफलः The tree called fae... 
aq with प्रति To promise. — 
atta f. The ear; the Vedas. 


अयस्‌ adj. Excellent, preferable. 


Avq m, A merchant, 
xim, The ear. | 
श्रोत adj. Relating to the Vedas; ` 
fonnded on the Vedas. 
TAT Hole, chasm. 
ष्‌, 
पट्पदः A bee. 
agi: The collection of six viz. 
काम, क्रोध, Spo Ale, मद 
MET: 
a. 


संरम्भः Fury, pride, flurry. 

: Whot causes fondness, 
subduing by magical drugs, 
a charm. 

संवरणस्‌ Choosing. 

संचादित (past p. p. of the 
causal of qq with ससू ) 
Stated accurately. 

संवादिन्‌ adj. Agreeing, coinoi- 
dings reeombling. 
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f. Understanding; 
cribed custom; syiupathy. 
सविधानकस्‌ Disposition, arran- 
gement 
संवीत (past p. p. of ay with 
aq). Covered over, clothed, 
surrounded, ` 
संशयः Douot, danger. 
संशीति /- Doubt 
संश्रयः Shelter; abode, 
ससदू f. Assembly 
eem Education, 
impression. 
संस्थानस्‌ Shape, form. 
संस्थित ( past p. p. of स्था with 
wa ) Concluded, finished, ` 
संहिता A. class of 


works 
gaT: A relation 
ama adj. Being of the same 
fam ly 
सडू लितिच्‌ adj. One who has 
grasped (.संकलितमनेन ); it 
governs the lus 
सडुःल्पः Resolution; wish 
संकीर्ण (2. p po कृ with ससू) 
Covfuged, mixed, 111111९ 
संकीतेनभू Wen ion 
` सडुःतः A^ pvoiniment; «gr ement, . 
संख्यानस्‌ Calculation. 
aye Ha t'e | 
ggg: C cte tion, sn, sniomnry, 
Tz Gar h Idii g, 
eouraginy 


dg C». iteuuh., 


pree- 


refining; 


सञ्चारिन्‌ adj. Moving. 

aera (ps p. p. of the causal 
of सञ्ज ) Placed upon, caused 
to cling to, 

संज्ञा Consciousness. सज्ञां 
to regain consciousness. 

संज्वरः Great heat. 

eT Mane. 

सन्नपारेवेषणस्‌. What is contri- 
buted by all the saerificers; 
a distribution of food or other 
gifts at a sacrifice. 

सत्त्वम Spirit, virtue, goodness; 
embryo; animal 

eqq n. f. An assembly; seat 

सदस्यः One présent or assisting 


at a ‘sacrifice; a superintend- 
lng priest 


सदागतिः Wind. 

सनातन adj, Ancient, eternal. 
सन्तत adj. Coutinuous, 

सन्दोहः Macs, multitude. 
Sera, The act of fixing an 


By 


arrow on the  bowstring, 
taking sim, 
सन्धिः peace, alliance. [ low. 


aa (past p. p. faq) Sank; 
aan (past p, p. of नहु with 
सस्‌ ) Ready, prepared 
सन्निपातित (past p. p. of the 
eau al of qq with aa and Tq ) 
onvoke, brought together. 
afan adj. Like, resembling. 
संनिहित (past p. p. oÈ चा with 
सम and नि ) Near. 
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सन्यास: Abandonment of the समेधित ( past p. p. ४ agl A 


world 

सप्ततन्तुः A sacrifice, 

सप्तसप्तिः The sun, 

सत्रह्मचारिन्‌ m. Fellow-studeat, 

सभा Councilchamber, court, 
hall; any house or large 
room, 

सभाजनम्‌ Honour, courtesy. 

समयः Agreement, condition, 
usage, 


समवस्था State, condition, 

gnata: Collection, unity, 

समा A year (generally used 
in the plu. ) 

समारम्भः Action, undertaking. 

समारुरुक्षत्‌ ( Desiderative pr. p. 
of wg with ससू and आ) 
Placed in, planted. 

समारोपितः (past p. p. of the 
caus, of gg mith सम्‌ and आ ) 
Placed in, plauted. 

garata: Comfort, trust. 

समाहित ( past p. 2.0 था with 
सखू and आ.) Iotently absorb- 
ed, calm, composed. 

सामितिः Assembly, 

समीरणः The wind, : 

ससुत्सारणस्‌ Driving away, hunt- 

‘aged ( past p. p. of हन्‌ with 
aa ond उदू ) Elevated, proud 

agga adj. One who uproots. 

ससुपस्तर्मित ( past. p. p. of the 
caus. of equa with सस and 
उप ) Supported, 


with ससू) Strengthened 
united, made to prosper. 
सस्पर्कः Contact, association. 


| सम्पिण्डित्त ( past p. p. of og 


with qx 10)  Heaped to- 
gether. 

सम्पुटः Box, casket. 

सम्प्रदायः Tradition. 

सम्भावना Honour. 

सम्भापा Conversation. 

ania ( past p. p. of sz with 
aq) Filled with 

arata ( past p. p. of असू with 
ससू ) Agitated 

समदः Pressing together, throng, 

संमर्शिन्‌ adj. Discriminating, 
judicious. 

संमित ( past p. p. ० मा with सस्‌ 
Equal, like. 

संमोहः Infatuation, 

सरघा Bee ( मधुमक्षिका ). 

añ: Creation. ( property, 

सवेस्वस्‌ The whole of a man’s: 

सवयस adj. Of the same age, a 
friend, [ gracefully. 

साविलासस्‌ adv. Sportively, 

agang adv. Hastily. 

सहकारः The mango treo, 

सहज adj. Natural 


सहघमंचारिच adj. A helper in 


the performance of duties ; m. 
husband ,-रिणी wife [un 
सद्तकिरणःदीधितिःरङ्मिः The 
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साहसिक adj. Rash, violent. : 

सिंहद्वारम्‌ Principal gate. ; 

सिक्थः Boiled rice. . 

सित adj, White. — [ beings. 

fae: Kind .of semi-divine 

सिद्ध ( past p. p. of fara.) Proved, 
established ; compounded 
thoroughly ; brought into 
subjection $ perfected. : 

fats: Establishment. ——. 

सिन्दूरम Red lead, vermilion. 

सिन्युज adj. Born ` or produced 
in Sindh. ] 

सिप्रा A river near Ujjain. 

सीकरः Spray: 

सीमन्तिनी A woman. 

gu हीतनामन्‌ adj, . Ot blessed 
name or memory. 

सुचारितस्‌ Good conduct, merit. 

gaat (शोभना दन्ता, यस्याः) A 
woman having handsume teeth 
( see qTo V. 4, 141 * वयसि 


सहस्राक्षः Indra. | [ sen 

सांयान्निकः One who trades by 

साकूतस ९०४. Significantly, 
impressively. "v 

साकेतस Name of the city 0 
Ayôdhyå ; adj. belonging to 
Siketa. 

सात्‌ A तद्धित affix which when 
put alter a.word denotes a 
total change of. anything into 
the thing -expressed by the 
word. : U 3 

सादित ( past p, p. of the caus. of 
सदू ) Destroyed. 

साधय ( caus. of qrq) To depart 
( used in dramas). ` 

साध्वसम्‌ Fears perturbation. 

साह m. n. Summit. 

साइक्रोश adj. ( स+अदक्रोशः pity 
Full of compassion. 

awaa adj, ( सःअतुरायः Te- 
pentance, regret) Full of 











repentance. दन्तस्य दव ) 
ere: Concilistion, mildness, Si Eagle, nectar, - 
; : Eagle. 
साभ्यसूयस्‌ cd. Enviously, Lb 2 Pal 


_ maliciously. [ king. 
सामन्तः Tributary or feudatory 
सामय adj. ( स+आमयः 2 disease ) 


सुमेधस adj. ( छ+मेधा; शोभना मेधा 
यस्य according. (० “ नित्यमसिच्‌ 
Diseased, ill. ग्रजामेधयोःः qe V. 4, 122) 


सासुद्रस्‌ An impression or mark Intelligent. e a 


on the body. सुरङ्गा ( सुरुङ्गा also) ^ hole dug 
‘| underground for military 


ame, adv. Proper. 


सायकः An arrow, ` purposes, 9 mine, 
सारः Essence, substance. adj. Fall of. holes, -hollow- 
are: A kind of tree. सुहा m. plu. Name of a country. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








397 


ot Its people; to the west of 


Bengal 


सूचिः f. The point of a blade or 
grass; Sharp point of any- 


thing 


A woman who has re- 


cently given birth to a child; 
आवास: A lying-in-chamber 

ante Writer of a work in the 
su’trs style. 


A. town on the western 


coast, perhaps the same as 
modern Sopara. 


सेरन्भी ( सेरन्धी परवेइमस्था स्ववशा 
शिल्पकारिका ) A female | 


vant in the womens apart 


ments 
gat: Brother. 
सोपानस Staircase 
era, Mansion, palace. 
साभाग्यस्‌ Beauty, grace. 


Excellence, 
suppleness. 


सोस्थ्यस्‌ F'avourableness, 


beauty, 


सोलातिकः ( सख्रातं पच्छाति ) One 


who asks whether an ablation 
has been auspicious. 

सोहादेस्‌ Affection, 

स्कन्ध A branch, shoulder 

स्कन्धावारः ( स्कन्धःआवार ) An 
army or a division of it 
attached to the person ofa 
king. | | 

gafta (past p. p. of tur 1. 
P.) Mistake, 

स्तानितम Thunder, roar, ` 


| स्यन्दः Oozing, 


wrong-doing. |- 





Milk 
ers 9 P. with fa To fix, 
stop; with ay to make firm, 
support, [ of women 
सणस Womanhood; a multitude 
स्थलव॒त्मैनू n. Lend-route. 
स्थविर adj. An old man. 


स्था with अधि To stand upon, 


step over, mount; with आ to 
take to; with gq To make 
efforts ( Atm. in this sense 
according to उदोन्‌ध्वेकमेणि ) 

स्थितिः Proper conduct, limit 
support. 

wat To perform the ceremony 
of bathing when leaving the 
house of a preceptor. [ glossy. 

fea Affectionate; smooth, 

स्पृश. with sq Touch ( water), 
wash or rinse the mouth. 

स्फाटिक adj. (from स्फटिक) 
Crystalline, 

स्फीत ( past p. p. of स्फाय्‌ 7. A.) 


Swollen, abundant, prosper- 
ous. 


स्फुलिड्रः A spark. 
स्फोट Breaking; pimple 


[ reclining 
स्रस्तरः A couch or sofa for 


स्रोतोवहा A river. 
स्वर्‌ ind. Heaven 


स्वस्थ adj. Healthy, comfortable. 
स्वस्तिकः A kind of mystical 


mark made to denote good 
‘ luck. 
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स्वस्व्ययनस्‌, The averting of evil 
by the recitation: of mantras. 
स्वाध्यायः Repetition: of Vedas, 
| perusal of sacred books. 
| स्वापतेयस्‌ Money, wealth ( from 
_ सवपति according to ९ quafa- 
थिवसतिस्वपतेदेन' . पा० IV. 4 
104. ) eite 
स्वायम्भुवः The son . of . Swaya- 
mbhó or Brahmi; the first 
Mann. 


with sy prefixed ) Who can 
be easily pleased or pro- 
pitiated. iier 
«jq: Perspiration. 
Ge 
| ‘gan adj. Miserable, bad ( used 





| स्वाराध्य ( pot. pass. p. of आ-राध्‌ 


हरिवाहन: Name of Indra. 

हव्यवाहनः Fire. 

हस्तः Elephant’s tronk. 

हा with परि pass. To waste, to be 
deficient in. 

हायनः-नस्र A. year. 

हारीतः A kind of pigeon, 

हास्तिनपुरस' An ancient city. in 
India; modern Delhi. [ about, 

Rog with आ 1A. To roam 
हिसकरः The moon. 


हिमततिसुत्‌ m. The moti. 
हिरण्मय (from ` हिरण्य ) adj. 
Golden. 


होयमान (pr. p. of tho pass, of 
हा to abandon ) Being defici- 
ent, decreasing. 


at the beginning or end of | © with उदू and आ To utter, 


compounds ), 
git: A name of Indra, horse; 
| horse of Indra; a lion, 
C हरिचन्दनः-स्‌ A kind of sandal- 
: wood; a kind of celestial tree 
. ( देवतरु )- [ the sun. 
हरित्‌ adj. Green; m,- horses of 
हरित 
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